


Vitazstvo je vasen, ktora nas posuava vpred.
Victory is a desire pushing us forward.






.

Sprava predstavenstva

0 vysledkoch hospodarenis,

podnikatelskej ¢innosti

a 0 Stave majetku

spolocnosti k 31. 12. 2008

Ekonomické prostredie a poistny trh

Slovensko dosiahlo za minuly rok rast HDP medzirocne 6,4 %.
Dynamika rastu slovenskej ekonomiky sa v 2. polovici roku
2008 znizila pod vplyvom finan¢nej a hospodarskej krizy.

Na zdklade konstatovania Eurdpskej komisie v marci 2008

o splneni maastrichtskych kritérii Rada EU v mdji rozhodla

o0 vstupe Slovenska do Eurépskej menovej Unie k 1. 1. 2009.
Konverzny kurz slovenskej koruny voci euru bol stanoveny
8.7.2008 na Uroven 30,126 SKK za 1 EUR. Slovensko je
svojou otvorenou ekonomikou zavislé od dovozu a vyvozu.
Zavedenim eura sa odstrani problém s vykyvmi kurzu.

V dosledku globdlnej financnej krizy banky, financné instittcie,
ako aj podniky zaznamenali vysoké straty. Globalna finan¢na
kriza sa vo svete nadalej prehlbuje a rozsiruje sa aj do redlnej
ekonomiky. Rastu obavy z Utlmu ekonomickej aktivity, rastu
nezamestnanosti a nastupu recesie.

Vyvoj slovenského poistného trhu v roku 2008

V roku 2008 posobilo na Slovensku celkom 22 poistovacich
spoloc¢nosti, ktoré su zdruzené v Slovenskej asociacii poistov-
ni. Pre slovensky poistny trh je aj nadalej charakteristicky vy-
soky podiel zahrani¢ného kapitdlu, ktory ovplyvnil poistny trh
najma prisunom medzindrodnych skusenosti, know-how, za-
vadzanim novych poistnych produktov a zlepsenim ekono-
mickej sily v sektore poistovnictva.

V roku 2008 doslo k fuzii Ceskej poistovne Slovensko a pois-
tovne Generali. FUzie na Slovensku st odrazom spajania na
nadnarodnej Urovni. Vstup zahranicnych akcionarov do jed-
notlivych poistovni bol prinosom aj z hladiska adaptacie sek-
tora poistovnictva v stvislosti s ¢lenstvom SR v EU.

V rdmci aproximacie prava plati novela zakona o poistovnictve,
ktord plne zosuladuje slovensku pravnu Upravu so smernicami
Eurdpskej Unie a zaviedla dohlad nad financnymi konglome-
ratmi. Okrem toho plati aj zdkon o sprostredkovani poistenia
3 zaistenia a novela zdkona o dohlade nad financnym trhom.
Uz tretie Uctovné obdobie sa v poistovnictve pouzili Gctovné
Standardy IFRS.

Rok 2008 bol pre poistovnictvo charakteristicky tym, Ze po-
kracovala tendencia rastu podielu predpisaného poistného

v Zivotnom poisteni na celkovom predpisanom poistnom,

a to dvojcifernym tempom rastu tak, ako v predchadzaju-
com roku. Tym sa potvrdzuje tendencia priblizovania sa k vy-
spelym krajindm, kde podiel Zivotného poistenia na celkovom
poistnom je podstatne vyssi, viac ako sestdesiatpercentny.
Priciny ozivenia treba hladat v prvom rade v danovom zvy-
hodneni a tiez demograficko-ekonomickej neudrzatelnosti
prvého piliera a neustdle sa meniacich podmienkach, ktoré
zneistuju obcanov, ktorf sa, prirodzene, ¢oraz viac orientuju na
poistenie.

Trh nezivotného poistenia v roku 2008 stagnoval, resp. zazna-
menal mierny narast na Urovni 4,46 % oproti roku 2007, a bol
opat charakteristicky poklesom cien povinného zmluvného
poistenia, zvysujucou sa konkurenciou v tomto segmente

a intenzivnym predajom Zivotného poistenia, ktoré je hnacim
motorom trhového narastu.

Celkoveé predpisané (technické) poistné dosiahlo v roku 2008
hodnotu 63,5 mld. Sk.

Predpisané poistné v zivotnom poisteni vzrastlo v porovnani
s rovnakym obdobim minulého roka o 15,67 % na 33,3 mld.
Sk a prekrocilo troven predpisaného poistného v nezivotnom
poisteni, ktoré dosiahlo 30,2 mld. Sk.

Aj napriek tymto tendencidm celkové predpisané poistné na-
rastlo 0 10,05 %.

Zhodnotenie obchodného roka 2008

KOOPERATIVA poistovna, a.s. Vienna Insurance Group aj

v roku 2008 upevnila svoju poziciu druhej najvacsej po-
istovne na slovenskom poistnom trhu. V narocnych pod-
mienkach dosiahla k 31. 12. 2008 predpisané poistné vo
vyske 13 889 357 tis. Sk, ¢o predstavuje medzirocny rast
01237 421 tis. Sk (9,78 %).

V nezivotnom poisteni bol dosiahnuty objem predpisaného
poistného vo vyske 8 376 392 tis. Sk, ¢o predstavuje medzi-
rocny rast o 5,27 %, pricom v oblasti Povinného zmluvného
a Havarijného poistenia si Vienna Insurance Group Slovensko
pod vedenim poistovne KOOPERATIVA udrzala poziciu lidra
trhu.

V Zivotnom poisteni sme dosiahli objem predpisaného pois-
tného vo vyske 5 512 964 tis. Sk, ¢o predstavuje medzirocny
ndrast 0 17,4 %, pricom rast trhu bol na Urovni 15,67 %.

V tomto segmente dosiahla Vienna Insurance Group Sloven-
sko trhovy podiel 29,3 %, ¢im sa stala lidrom slovenského
poistného trhu v Zivotnom poisteni. Vysledok bol dosiahnuty
rastom predaja klasickych Zivotnych poisteni tak v segmente
beZne platenych poistnych zmliy, ako aj v segmente investic-
ného Zivotného poistenia.



Report of the Board

of Directors. on econ.or.n.ic
results, business activities

and Company’s Assets

as of December 31, 2008

Economic environment and insurance
market

In the last year, Slovakia has achieved a year-on-year GDP
growth rate of 6.4 per cent. The growth dynamics of the
Slovak economy went down in the 2nd half year 2008 under
the influence of the financial and economic crisis.

Based on the statement of the European Commission in
March 2008 on the fulfilment of the Maastricht criteria, the
Council of the European Union decided in May on the entry of
Slovakia into the European Monetary Union as of January 1,
2009. The conversion rate of the Slovak crown against the
Euro was set on July 8, 2008 being 30.126 SKK/1 EUR. Due to
its open economics, Slovakia depends on import and export.
The introduction of the Euro has eliminated the problem with
currency fluctuations.

Banks, financial institutions as well as companies have
recorded high losses as a consequence of the global financial
crisis. The crisis is deepening all over the world and is
affecting the real economics, too. There is growing concern
about a decline in economic activities, unemployment rate
growth and recession.

Slovak insurance market in 2008

In 2008, altogether 22 insurance companies operated in
Slovakia, all associated in the Slovak Insurance Association.
The main feature of the Slovak insurance market continues to
be a high proportion of foreign capital, which has influenced
the insurance business mainly by providing international
experience, know-how, launch of new insurance products and
improved financial strength of the insurance sector.

Ceska poistovna Slovensko merged with Generali poistovia in
2008. Mergers in Slovakia reflect fusions at the international
level. The entry of international shareholders was beneficial
also in terms of the sector’s adaptation with respect to the
EU membership of the Slovak Republic.

As a part of legal approximation, an insurance legislation
amendment is in force which fully harmonises the Slovak
legislation with EU guidelines and has introduced supervision
over financial conglomerates. In addition, new legislation
requlating the insurance and re-insurance brokerage and

an amendment to the Act on financial markets supervision
are in force. In the Iast accounting period, the accounting
standards IFRS have been applied for the third time in the
insurance business.

The year 2008 in the insurance business was characterized by
a continuing growing trend of the share of written premiums
in the life insurance in total written premiums by a double-
digit growth rate, as was the case the year before. This
proves the trend of approaching the developed countries,
where the share of life insurance in total premiums is
substantially higher — more than 60 per cent.

The revitalization was driven mainly by a favourable taxation
treatment and the demographically and economically
unsustainable first pillar and constantly changing conditions
which discomfort the citizens, who naturally more and more
focus on insurance.

In 2008, the non-life insurance market stood still or more
precisely recorded a slight increase of 4.46 per cent on last
year and was once again characterized by a decrease in the
premiums of motor third-party liability insurance, increasing
competition in this segment and intensive sale of life
insurance, which is the driving force of market growth.

In 2008, total written (technical) premiums amounted to
63.5 billion SKK.

The written premiums in the life insurance segment recorded
an increase of 15.67 per cent to 33.3 billion SKK on last year
and exceeded the written premiums in the non-life insurance
segment, which amounted to 30.2 billion SKK.

Inspite of these trends, total written premiums increased by
10.05 per cent.

Assessment of 2008 business year

Also in 2008, KOOPERATIVA poistoviia, a.s. Vienna Insurance
Group managed to reinforce its position of the second largest
insurance company on the Slovak insurance market. Under
difficult conditions, we achieved written premiums totalling
SKK 13,889,357,000 as of December 31, 2008, representing
3 year-on-year increase of SKK 1,237,421,000 (9.78 per cent).
In the non-life insurance we have reached written premiums
of SKK 8,376,392,000, which represents a year-on-year
growth of 5.27 per cent. Vienna Insurance Group Slovakia
under the leadership of KOOPERATIVA has succeeded in
maintaining its position as market leader in respect of MTPL
insurance and motor hull insurance.

In the life-insurance segment we have posted total written
premiums amounting to SKK 5,512,964,000, which represents
a year-on-year increase by 17.4 per cent. The market grew
by 15.67 per cent. In this segment, Vienna Insurance Group
Slovakia has achieved a market share of 29.3 per cent and
thus has become the leader on the Slovak insurance market
in life insurance. We have achieved this result by the sale

of traditional life insurance products in the regular premium
policies, as well as unit-linked life insurance.




Balance sheet profit
Corporate income tax due
Income tax deferred
Available profit

Available profit distribution
Allocation to the statutory reserve
Allocation to reserve fund
Royalties for members of statutory bodies
Dividends
Retained profit

Vienna Insurance Group Slovakia lead by KOOPERATIVA aims
to become the best and most successful insurance group on
the Slovak insurance market together with the partnership
participation of its subsidiaries.

One of the strategic goals is continuous economic result
growth of the company necessary for satisfying the
shareholders” interests and creating resources for further
development and update of customer services.

Dynamic and expansive growth of business activity together
with continuing increase of the market share in all lines of
business will ensure the expansion of the portfolio of policies,
especially through life insurance and property insurance for
private customers.

A challenge for further progress and fulfillment of the
demanding goals is also the fact that KOOPERATIVA has
received the award “Insurer of the Year” awarded by the
economic weekly magazine TREND for the sixth time in the
last seven years.

The strategic objectives of the company arise from its overall

philosophy and mission:

- to provide an unbeatable insurance standard so that
KOOPERATIVA is the first choice for clients,

- further increase of the company’s market share with the
intention to become the leader on the Slovak insurance
market,

- ensuring a stable continuous growth,

- continuous improving of productivity leading to an increase
in the company’s resources and their efficiency,

- increasing profits and the related efficiency increase,

- providing high-quality services and a good value,

- ability to predict and react flexibly to the demands of the
clients and the competitors” campaigns,

2007 (in SKK) 2008 (in SKK)
1,035,075,780.11 505,364,286.69
259,348,251.00 215,927,204.00

184,736,405.19 33,998,171.78

959,963,934.30 255,438,911.91
959,963,934.30 255,438,911.91
20,703,728.27 0.00
0.00 0.00

0.00 0.00
939,260,206.03 255,438,911.91

- providing a high-quality and fast service in claims
settlement and insurance administration - customer-
orientation of all employees,

- development of the cooperation with our strategic partner -
Slovenska sporitelia,

- continuous development of human resources in the
environment of a modernized corporate culture, targeted
at a permanently learning company in order to become the
preferred employer who is capable of assuring excellent
working conditions, personal and professional growth for its
employees,

- strengthening social responsibility towards general public
and socially weak citizens.

KOOPERATIVA, as the leader of Vienna Insurance Group
Slovakia, together with its subsidiaries has set the goal to
work in such a way that the results are not only above the
average, but also the group representatives set the pace

for the whole insurance market in Slovakia. Focusing on

our objective to be the best together, it is necessary to
strengthen the group awareness of its responsibility towards
the concern!

Business goals for 2009

The business goals of KOOPERATIVA poistovia, a.s. for the

year 2009 take into account the long-term strategic goals of

the company. They were specified on the basis of the market

analysis:

- market share increase to more than 22 per cent,

- overall growth of the written premiums of 8.5 per cent
while keeping up the trend of continuous growth,

- in non-life insurance we expect a sales increase in property
insurance for private customers

- in life insurance the company plans an increase of 14.7 per
cent.
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Konkrétne vyjadrenie realizdcie tychto zdmerov je obsiahnuté
vo dvoch délezitych udajoch. V plane obchodnej ¢innosti chce
spolo¢nost KOOPERATIVA poistoviag, a.s. Vienna Insurance
Group dosiahnut predpisané poistné vo vyske 500 mil. eur

a z toho vytvorit v hospodarskom plane zisk 21,6 mil. eur, ¢im
by bolo zabezpecené dosiahnutie rentability kapitalu nad hla-
dinou 20 %.

Spolocnost v médiach

Vienna Insurance Group v SR s poistnym za
161,3 mil. eur

[www.eTrend.sk 26/05/2008]

Slovenské poistovne patriace do rakuskeho koncernu Vien-
na Insurance Group, a to KOOPERATIVA, Komunalna pois-
tovia a Kontinuita, dosiahli v prvom stvrtroku tohto roka
celkoveé zUctované poistné vo vyske 161,3 mil. eur, ¢o je viac
ako 5 mld. Sk. V. medziro¢nom porovnani to predstavuje na-
rast 0 14,1 %. Z celkového objemu poistného tvorilo nezivot-
né poistenie 105,2 mil. eur s medziro¢nym rastom o 3,1 %.
V oblasti Zivotného poistenia skupina rastla medzirocne

0 42,6 % na 56,1 mil. eur. Slovenské poistovne v skupine
Vienna Insurance Group vygenerovali v stvrtrocnom obdo-

bi zisk pred zdanenim 10,8 mil. eur, ¢o je zhruba 334,5 mil. Sk,
pri medziro¢nom naraste o 8 %.

Cely koncern Vienna Insurance Group dosiahol v prvom Stvrt-
roku tohto roka zGc¢tované konsolidované poistné bez ostat-
nych poistovacich podielov v celkovej vyske 2,31 mld. eur, co
v porovnani s prvym stvrtrokom minulého roka znamena na-
rast 0 14,5 %. Hruby konsolidovany zisk koncernu sa zvysil
medzirocne o0 23,9 % na 124,9 mil. eur.

Sporitelna predava poistoviu

[HN 28/03/2008]

Najvacsia rakuska banka Erste Bank preddva svoju poistoviu
Versicherung, vratane dcérskych poistovni v strednej a vo vy-
chodnej Eurépe. Novym majitelom sa stane poistovacia sku-
pina Vienna Insurance Group (VIG). Prdve KOOPERATIVA, ktord
je dcérskou spolocnostou VIG, prevezme klientov Poistovne
SLSP VIG na Slovensku vlastni este dalsie dve poistovne: Kon-
tinuitu a Komunalnu poistoviu. Podiel dcérskych spolo¢nos-
ti skupiny VIG na slovenskom poistovacom trhu je 29 percent.
Po akvizicii prekroci 30 percent a bude dychat na krk lidrovi
odvetvia Allianz - Slovenskej poistovni.

Matka je s poistoviiou spokojna

[HN 22/08/2008]

Koncernu Vienna Insurance Group na Slovensku rasty zisky.
Poistovaci koncern Vienna Insurance Group (VIG) zaznamenal
na Slovensku prostrednictvom svojich troch dcérskych spo-
locnosti za prvy polrok 2008 medziro¢ny narast poistného

0 22,1 percenta. KOOPERATIVA, Kontinuita a Komunalna pois-
tovia vybrali na poistnom ku koncu juna 297,52 miliéna eur.
Ambiciou je, aby sa KOOPERATIVA stala jednotkou na trhu.
,Verim, Ze kolegovia to zvladnu za dva, tri roky,” vyhlasil ge-
nerdlny riaditel VIG Gunter Geyer.

0Odmena jednotke za vytrvalost

[Trend 13/11/2008]

Na prvych dvoch miestach aktudlneho hodnotenia podnika-
telsky najuspesnejsich poistovni sa oproti vlanajsku ni¢ ne-

zmenilo. Oc¢akavany tvrdy suboj o prvenstvo sa ani tentoraz
nekonal. Najvacsi domaci poistovatel Allianz - Slovenska po-
istovia (ASP) sice kraluje v tvorbe zisku, no stale nedoka-

zal zvratit trend poklesu trhového podielu. Na vytuzeny titul
teda opat nedosiahol. Poistoviou roka 2008 sa opat stala po-
istoviia KOOPERATIVA, ktord ani minuly rok nezavahala a po-
kracovala v agresivnom raste. Cenu TRENDU si odnasa uz
siestykrat. V jej pripade uz mozno hovorit aj o cene za vytrva-
lost, za ktorou stoji ohromna a stdle nenaplnend ambicia stat
sa slovenskou jednotkou na domacom poistnom trhu.

Ples Uspednych

[Trend 14/02/2008]

V bratislavskej Redute sa na na 5. reprezentacnom plese za-
bavali zamestnanci a hostia poistovne KOOPERATIVA, kto-

rd sa uz patkrdt umiestnila v rebricku tyzdennika TREND ako
najuspesnejsia poistovia roka. O zdbavu sa postarali rovna-
ko Uspesni umelci — Miroslav Dvorsky, ktory na druhy den le-
tel na predstavenie do mildnskej La Scally, Sisa Sklovska,
Peter Marcin, skupina Desmod aj niekolkondsobna zlatd sla-
vica Lucie Bila. O polnoci vysli plesové noviny, ktoré priniesli
to najlepsie z histérie poistovne za uplynulych pat rokov. Ako
kazdy rok, aj tentoraz mali plesajici moznost sutazit v kara-
oke show o titul Superstar Kooperativa, ktorej osobne zabla-
hozelala Lucie Bil3.

Svetovy uspech reklamy , Kamionisti”

[Medialne.sk 19/06/2008]

Agentira MUW Saatchi & Saatchi je na shortliste reklamného
festivalu Cannes Lions. So spotom ,Kamionisti”, ktory vytvori-
la pre poistoviu KOOPERATIVA, uspela v kategdrii Film Lions.
Absolutni vitazi tejto kategdrie budu zndmi v sobotu.

Spot so zaspavajucimi kamionistami je prvym Uspechom Slo-
venska na svetovom reklamnom festivale v Cannes. No-
minovana reklama paradoxne este koncom minulého roka
vzbudila na Slovensku vinu kritiky. Protestovalo proti nej zdru-
Zenie cestnych prepravcov SR CESMAD Slovakia. Spot, kto-

ry so zvelicenim paroduje soférov nakladnych 3ut, kritizovali
prepravcovia za to, ze ,hrubym a nevkusnym spdsobom pre-
zentuje imidz vodicov kamidnovej dopravy a znevazuje ich
vysoko ndrocnu a zodpovednu profesiu.”

Hodina detom - pomoc pristane podporenym
organizaciam

[www.FitServer.sk 04/06/2008]

Nadacia pre deti Slovenska 3. juna ukoncila plavbu 9. ro¢ni-
kom Hodiny detom na tlacovej konferencii na lodi ,Lod - Di-
vadlo v podpalubi”. Vdaka tisicom darcov Hodina detom spolu
s maskotom Hugom rozdelila sumu 9 328 234 Sk medzi 110
kvalitnych projektoy, ktoré pomozu zdravotne a socidlne zne-
vyhodnenym detom vo vsetkych regionoch Slovenska. Pocas
konferencie, ktorou sprevadzala Jarka Hargasova, prezentova-
li svoje aktivity v oblasti prevencie detského ndsilia zdruzenie
LEUSTACH z Nitry a Centrum komunitného rozvoja Bratisla-
va - organizacie podporené Hodinou detom v minulom roku.
Grantovy program Hodina detom uz Styri roky financéne pod-
poruje spolocnost KOOPERATIVA poistovia, a.s. Vienna Insu-
rance Group.



A manifestation of the implementation of those intentions

is particularly expressed by two important indications.
KOOPERATIVA, a.s. poistovia Vienna Insurance Group plans to
achieve written premiums totaling EUR 500 million in the plan
of business activities and out of that wants to produce a
profit of EUR 21.6 million based on the business plan, which
would assure a return on equity of more than 20 per cent.

Company in mass media

Vienna Insurance Group Slovakia with premiums
of EUR 161.3 m

[www.eTrend.sk 26/05/2008]

Slovak insurance companies of the Austrian Vienna Insurance
Group i. e. KOOPERATIVA, Komunalna poistovia and
Kontinuita reached total written premiums of EUR 161.3 m
for the first quarter, which represents over SKK 5 billion.
Compared to the year earlier they grew with 14.1 per cent.
Out of it EUR 105.2 m were attained in non-life insurance
with a 3.1 per cent growth on last year. In life insurance

the Group grew with 42.6 per cent to EUR 56.1 m on last
year. In a quarter year the Slovak members of Vienna
Insurance Group have generated a gross profit of EUR 10.8 m,
representing round SKK 334.5 m and an 8 per cent growth on
last year.

The whole Vienna Insurance Group registered total
consolidated written premiums excluding other equity shares
of EUR 2.37 billion in the first quarter and thus a 14.5 per cent
growth on the first quarter 2007. The total consolidated profit
of the Group before taxes went up by 23.9 per cent to EUR
124.9 m on the year earlier.

Sporitelna sells its insurance company

[HN 28/03/2008]

Erste Bank, the biggest Austrian bank, sells its Versicherung
including the subsidiaries in CEE countries. The new owner
shall be Vienna Insurance Group (VIG). The clients of
Poistovna SLSP shall be taken over by KOOPERATIVA, the
subsidiary of VIG. VIG has two more insurance companies in
Slovakia: Kontinuita and Komunalna poistovia. Altogether the
three VIG companies represent a market share of 29 per cent
in Slovakia. After the acquisition, it shall exceed 30 per cent
and will be catching up with the leader of the industry,
Allianz - Slovensk3 poistovna.

Parent insurer satisfied with the subsidiary

[HN 22/08/2008]

The profits of Vienna Insurance Group Slovakia are on ascent.
Vienna Insurance Group (VIG) registered a 22.1 per cent
premium growth for the first half year 2008 on last year
through its three subsidiaries in Slovakia. KOOPERATIVA,
Kontinuita and Komunalna poistovia collected premiums

of EUR 297.52 m as per end of June. The ambition of
KOOPERATIVA is to become the market leader. ‘| believe the
colleagues will make it in two or three years,” claimed Gunter
Geyer, VIG CEO.

Reward for the number one for endurance

[Trend 13/11/2008]

Compared to last year, the first two most successful insurance
companies retained their positions. The awaited hard fight

for the first place did not take place this year either. Although
the biggest nationwide insurer, Allianz - Slovenska poistovia
(ASP) is the king in profit generation, it still did not manage
to reverse the tendency of market share descend. Thus

it did not reach the much sought title again. Over again,
KOOPERATIVA was named the Insurer of the Year 2008 as it
did not balance and pursued the aggressive growth. It is the
sixth time that it leaves with a TREND award in the pocket.
In this case we may say it is a price for the great ambition of
taking over the insurance market leadership in Slovakia that
has not come true yet and that underlies the endurance.

Ball of the successful

[Trend 14/02/2008]

The Bratislava Reduta saw the 5th ball of the employees
and guests of KOOPERATIVA, the fivefold Insurer of the Year
according to the weekly magazine TREND. The entertainment
was ensured by no less successful artists = Miroslav Dvorsky,
who left for a performance in the Milan La Scalla next day,
Sisa Sklovskd, Peter Marcin, Desmod band, as well as the
multiple Zlaty slavik award holder Lucie Bila. At midnight,

a ball paper was released and brought the best from the
history of the insurance company for the past five years. As
usually, the guests had a chance to compete in the karaoke
show ‘Kooperativa Superstar’. The winner was congratulated
by Lucie Bil3 in person.

‘Truck’ advert worldwide success

[Medialne.sk 19/06/2008]

The MUW Saatchi & Saatchi agency is on the shortlist of

the ad festival Cannes Lions. The ‘Truck” spot created on
behalf of KOOPERATIVA poistovia succeeded in the Film
Lions category. Absolute winners of the category will be
announced on Saturday. The spot with truck drivers falling
asleep is the first success of Slovakia in the world Cannes
advertisement festival. Controversially, the nominated ad
raised a wave of critics in Slovakia at the end of last year.
The CESMAD Slovakia association of road transport operators
protested against it. They criticised the spot parodying truck
drivers with exaggeration for ‘presenting the image of truck
drivers in a rude and inelegant way and profaning their highly
demanding and responsible profession’.

One hour to children - help fits the supported
organisations

[www.FitServer.sk 04/06/2008]

The Foundation of Slovak children closed the 9th year of

‘One hour to children” with a cruise on 3rd June, being the
stage of the press conference named ‘Ship - Theatre in the
under deck’. Thanks to thousands of donors, the ‘One hour

to children’ together with the mascot ‘Hugo’ gave away SKK
9 328 234 to 110 high-quality projects helping physically and
socially handicapped children all over Slovakia. During the
conference, moderated by Jarka Hargasova, the activities for
prevention of child violence of the LEUSTACH Nitra Association
and the Centre of Community Development Bratislava were
presented - organizations supported by ‘One hour to children’
last year. The grant programme ‘One hour to children” has
been co-financed by KOOPERATIVA poistovia, a.s. Vienna
Insurance Group for four years.



Kaidy horizont, ktory dosiahneme, nam otvara dalsi ciel.
Every horizon that we reach is a door to the next target.
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Individualna Uctovna zavierka
k 31. decembru 2008

(Vsetky udaje su v milionoch slovenskych kortn, ak nie je uvedené inak.)

Individualna stivaha

AKTIVA Pozndmka 2008
Hmotny majetok 5 689
Investicie do nehnutelnosti 6 246
Nehmotny majetok 7 57
Investicie v dcérskych spolo¢nostiach 8 1584
Finan¢né aktiva

Majetkové cenné papiere:

- uréené na predaj 10 1137

- oceilované v redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strat 10 290

DIhové cenné papiere:

- driané do splatnosti 10 5963

- uréené na predaj 10 8 257

- oceiované v redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strat 10 586
Uvery a pohladavky vrétane poistnych pohladavok 11 3 545
Casovo rozlisené obstaravacie naklady 12 478
Imluvy o zaisteni 9,17 3308
0OdloZend daiova pohladévka 20 218
Pohladavky z dane z prijmu 38
Peiiainé prostriedky a pefiainé ekvivalenty 13 2710
Ostatné aktiva 14 94
Aktiva celkom 29 200

Stav k 31. decembru

2007

670

1337

669
349

6 493
8435
427
1704
512
3 681
166

1268
108
25 880

Zékladné imanie 15 1500 1500
Emisné aZio 178 178
Zdkonny rezervny fond a ostatné rezervy 16 164 222
Vysledok hospodarenia predchadzajucich dctovnych obdobi a beiného roka 16 4508 3003
Vlastné imanie celkom 6022 4903
TAVAZKY

Poistné zmluvy 17 19 927 17 455
Zavazky z obchodného styku a ostatné zavazky 18 2 804 2 681
Derivatové financné ndstroje 10 55 14
Pozicky 19 377 731
Rezervy 21 15 19
Lavazky z dane z prijmu - 77
Zavazky celkom 23178 20 977
Pasiva celkom (vlastné imanie a zavazky) 29 200 25 880

Tato Uctovnad zavierka bola schvdlend predstavenstvom na zverejnenie dia 25. marca 2009.

Ing. Juraj Lelkes
predseda predstavenstva
a generdlny riaditel

Gerhard Ernst
podpredseda pregstavenstva
a namestnik genralneho riaditela



Separate financial statements
at 31 December 2008

(All amounts are in millions of Slovak crowns, unless stated otherwise.)

Separate Balance Sheet

ASSETS Note pAI] 2007
Property, plant and equipment 5 689 670
Investment property 6 246 -
Intangible assets 7 57 61
Investments in subsidiaries 8 1,584 1,337
Financial assets

Equity securities:

- available for sale 10 1,137 669

- at fair value through profit or loss 10 290 349

Debt securities:

- held to maturity 10 5,963 6,493

- available for sale 10 8,257 8,435

- at fair value through profit or loss 10 586 427
Loans and receivables, including receivables from insurance 1 3,545 1,704
Deferred acquisition cost 12 478 512
Reinsurance contracts 9,17 3,308 3,681
Deferred tax asset 20 218 166
Corporate income tax receivables 38 -
Cash and cash equivalents 13 2,710 1,268
Cash and cash equivalents 14 94 108
Total assets 29,200 25,880
Share capital 15 1,500 1,500
Share premium 178 178
Legal reserve fund and other reserves 16 (164) 222
Retained earnings 16 4,508 3,003
Total equity 6,022 4,903
LIABILITIES
Insurance contracts 17 19,927 17,455
Trade and other payables 18 2,804 2,681
Derivative financial instruments 10 55 14
Borrowings 19 377 731
Provisions 21 15 19
Corporate income tax liabilities - 77
Total liabilities 23,178 20,977
Total equity and liabilities 29,200 25,880

The Board of Directors approved these financial statements for publishing on 25 March 2009.

Ing. Juraj Lelkes
Chairman of the Board of Directors
and General Director

At 31 December

Gerhard Ernst
Deputy Chairman,
of the Board of [firectors

and Deputy General Director
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Individuadlny vykaz ziskov a strat

Hrubé predpisané poistné

Rezerva na poistné buducich obdobi

Predpisané poistné postipené zaistovatefom

Podiel zaistovatela na rezerve na poistné buducich obdobi
Cisté predpisané poistné

Vynosy z finanénych investicii
Vynosy z investicii v dcérskych spolo¢nostiach
Cisté realizované straty z finanénych investicii

Cista strata z precenenia na realnu hodnotu z finanénych aktiv ocefiovanych
v redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strét a opravné poloiky k financnym investicidm

Redlna hodnota vlozenych derivatov
Zaistné provizie

Ostatné prevadzkové vynosy

Cisté vynosy

Poistné plnenia v Zivotnom poisteni
Poistné plnenia v Zivotnom poisteni postipené zaistovatelom
Poistné plnenia a naklady na vybavenie poistnych plneni v neZivotnom poisteni

Poistné plnenia a naklady na vybavenie poistnych plneni v neZivotnom poisteni
postipené zaistovatelom

Cisté poistné uiitky a plnenia

Obstardvacie naklady na poistné a investicné zmluvy
Naklady na marketing a administrativne ndklady
Ostatné prevadzkové naklady

Naklady

Zisk pred zdanenim

Daii z prijmu

Zisk po zdaneni

Poznamka

22
22
22
22

23
23
24

24

25

26
27,28

27,28
27,28

30

2008

13 889
-77

-2 684
-138
10 990

122
54

-597

-40
770
217
12117

-4 494
92
-5 374

1507
-8 269
-2 049

-743
-551
-11 612
505
-250

255

2007

12 652
-188
-3 389
10

9 085

690
74
43

-24

14
1043
82

10 979

3510
107
-5 282

2203
-6 482
-2 040

-167
-655
-9 944
1035
-75

960



Separate Income Statement

Note 2008 2007

Gross written premium 22 13,889 12,652
Unearned premium reserve 22 (77) (188)
Written premium ceded to reinsurers 22 (2,684) (3,389)
Reinsurer’s share in the unearned premium reserve 22 (138) 10
Net written premium 10,990 9,085
Investment income 23 722 690
Income from investments in subsidiaries 23 54 74
Net realized gains on investments 24 1 43
Net losses from revaluation financial assets stated at fair value through profit or loss to fair

SO ' 21 (597) (24)
value and impairment of investments
Fair value of embedded derivatives (40) (14)
Reinsurance commissions 770 1,043
Other operating income 25 217 82
Net income 12,117 10,979
Insurance benefits (4,494) (3,510)
Insurance benefits ceded to reinsurers 92 107
Insurance claims and claims handing costs (5,374) (5,282)
Insurance c!alms and loss adjustment expenses 1507 2203
ceded to reinsurers
Net insurance benefits and claims 26 (8,269) (6,482)
Cost of insurance and investment contracts 27,28 (2,049) (2,040)
Marketing and administrative costs 27,28 (743) (767)
Other operating expenses 27,28 (551) (655)
Expenses (11,612) (9,944)
Profit before tax 505 1,035
Corporate income tax 30 (250) (75)

Profit after tax 255 960




Individudlny vykaz zmien vlastného imania

Z5Konny rezervav Rozdiely Vysledok hospodarenia
fY)n d y 1 precenenia predchadzajucich Vlastné
imanie atio ) CP urcenych ctovnych obdobi imanie spolu
a ostatné fondy . o
na predaj a beiného roka

Lakladné  Emisné

Poznamka

Stav k 1. janudru 2007 1500 178 216 10 2109 4013

Strata z precenenia
CP uréenych na predaj

Zisk po zdaneni - - - - 960 960
Celkové zauctované vynosy

16 - - - -70 - -70

beiného ctovného obdobia B B B 70 960 850
Pridel do zakonného B B 66 } 66 B
rezervného fondu

- - 66 - -66 -
Stav k 31. decembru 2007 1500 178 282 -60 3003 4903
Strata z precenenia CP urcenych 16 ~ ~ ~ -689 ~ 689
na predaj
(P urcené na predaj - reklasifikdcia 10, 11 - - - 282 - 282
Zisk po zdaneni - - - - 255 255
Celkové zauctované vynosy _ _ _ i ;
beiného Gctovného obdobia 407 255 152
Pridel do zékonného rezervného 16 ~ ~ 2 ~ 2 _
fondu
Vklad do vlastného imania 16 - - - - 1271 -

= = 21 = 1250 1271
Stav k 31. decembru 2008 1500 178 303 -467 4508 6 022

Individudlny vykaz penaznych tokov
Poznamka 2008 2007

Peiiainé toky z prevadzkovej cinnosti 31 952 132
Zaplatené uroky 24 27
Prijaté Groky 7 8
Prijaté dividendy 55 13
Zaplatend daii -331 113
Cisté peniainé toky z prevadzkovej cinnosti 659 251
Peiiainé toky z investi¢nej Cinnosti
Nakup hmotného majetku 5 36 35
Nakup nehmotného majetku 7 27 30
Ivysenie zdkladného imania dcérskej spolocnosti 3 -100 -40
Peiainy vklad do dcérskej spolocnosti 8 -302 -
Cisté peiiainé toky z investi¢nej cinnosti -465 -105
Peiiainé toky z finan¢nej ¢innosti
Vklad do vlastného imania 16 1271 -
Prijaté dvery - 29
Splatky uverov 23 23
Cisté penainé toky z finanénej cinnosti 1248 6
Prirastky /(ubytky) peiainych prostriedkov a peiiainych ekvivalentov 1442 -350
Peiiainé prostriedky a pefiainé ekvivalenty na zatiatku roka 1268 1618

. Penainé prostriedky a pefiainé ekvivalenty na konci roka 13 2710 1268
82



Separate Statement of Changes in Equity

Revaluation Profit/(loss) from previous
Share Share  Legal reserve fund  differences from . m P
. . - . accounting periods and of
capital  premium and other reserves  securities available
the current year
for sale
At 1 January 2007 1,000 178 216 10 2,109 4,013
Revaluation loss from securities
available for sale 16 i ) ) (70) ) (70)
Profit after taxes - - - - 960 960
Total recognized income for the _ _ _ (70) 960 390
current year
Appropriation to the legal reserve _ _ 66 _ (66) _
fund
- - 66 - (66) -
At 31 December 2007 1,500 178 282 (60) 3,003 4,903
Revaluation loss from securities
available for sale 16 i ) ) (639) ) (689)
Securities available for sale - 10, 11 _ _ _ 28 _ 282

reclassification
Profit after taxes - - - - 255 255
Total recognized income for the

current year B B B (a07) 255 (152)
Appropriation to the legal reserve 16 _ _ ” _ 1) _
fund
Contribution to equity 16 - - - - 1,271 -

- - 21 - 1,250 1,21
At 31 December 2008 1,500 178 303 (467) 4,508 6,022

Separate Cash Flow Statement
Note 2008 2007

Cash flows from operating activities 31 952 (132)
Interest paid (24) (27)
Interest received 7 8
Dividends received 55 13
Corporate income tax paid (331) (113)
Net cash from operating activities (659) (251)
Cash flows from investing activities
Purchase of property, plant and equipment 5 (36) (35)
Purchase of intangible assets 7 (27) (30)
Share capital increase in a subsidiary 8 (100) (40)
Cash contribution to a subsidiary 8 (302) -
Net cash used in investing activities (465) (105)
Cash flows from financing activities
Contribution to equity 16 1,271 -
Loans received - 29
Loan repayments (23) (23)
Net cash used in financing activities 1,248 6
Increase (Decrease) in cash and cash equivalents 1,442 (350)
Cash and cash equivalents at the beginning of the year 1,268 1,618

Cash and cash equivalents at end of the year 13 2,710 1,268



1. VSeobecné informacie

KOOPERATIVA poistoviia, a.s. Vienna Insurance Group (dalej Spolo¢nost sa zaoberd poistovacou a zaistovacou ¢innos-

len ,spolo¢nost”) bola zapisand do obchodného registra dia tou od roku 1991. Spoloc¢nost sa specializuje na poistovanie
29. novembra 1990. Povolenie na prevadzkovanie poistovacej vsetkych druhov majetku, zodpovednosti za skodu a inych z3-
¢innosti ziskala spolo¢nost dia 10. aprila 1991. ujmov, poistenia 0sob vsetkého druhu, ako aj poistovanie za-

hranicnych zaujmov a zaistenie.

Struktara akcionarov spolo¢nosti k 31. decembru 2008
bola nasledovna:

Podiel na zdkladnom imani Hlasovacie prava
mil. Sk Y% )
WIENER STADTISCHE Versicherung AG Vienna Insurance Group 1414 94,23 94,23
SECURIA, majetkovospravna a podielova spol. s T. 0. 86 5,77 5,77
Spolu 1500 100 100
WIENER STADTISCHE Versicherung AG Vienna Insurance Group, Priemerny pocet zamestnancov spoloc¢nosti v priebehu roka
Vieden je 100-percentnym vlastnikom spolocnosti SECURIA, 2008 bol 1 226, 7 toho 5 riadiacich pracovnikov (v roku 2007:
majetkovospravna a podielovd spol. s 1. 0. WIENER STAD- 1163, z toho 5 riadiacich pracovnikov).
TISCHE Versicherung AG Vienna Insurance Group, Vieden,
Rakusko je zaroven kone¢nou materskou spolo¢nostou KOO-
PERATIVA poistovne, a.s. Vienna Insurance Group.
ZloZenie Statutarnych organov spoloc¢nosti bolo
nasledovné:
Predstavenstvo: k 31. decembru 2008 k 31. decembru 2007
Predseda: Ing. Juraj Lelkes Ing. Juraj Lelkes
Podpredseda: Gerhard Ernst Gerhard Ernst
(lenovia: Ing. Vladimir Bake$ Ing. Vladimir Bakes
Ing. Jozef Machalik (do 30. septembra 2008)  Ing. Jozef Machalik
Ing. Lubomir Kudrofi (do 12. decembra 2008)  Ing. Lubomir Kudrof
Dozornd rada: k 31. decembru 2008 k 31. decembru 2007
Predseda: Dr. Jur. GUnter Geyer Dr. Jur. GUnter Geyer
Podpredseda: Dkfm. Karl Fink Dkfm. Karl Fink
Clenovia: Doc. Ing. Peter Mihdk, CSc. Doc. Ing. Peter Mihdk, CSc.
Ing. Vladimir Mrdz (do 8. aprila 2008) Ing. Vladimir Mréz
Ing. Jozef Petrik (do 31. marca 2008) Ing. Jozef Petrik

Ing. Martin Potucek (do 8. aprila 2008) Ing. Martin Potucek
Ing. Blazej Pirkovsky (od 8. aprila 2008)

Rébert Sokolik (od 8. aprila 2008)

Dr. Franz Kosyna (od 8. aprila 2008)

Sidlo spoloc¢nosti

KOOPERATIVA poistoviia, a.s. Vienna Insurance Group
Stefanovicova 4

816 23 Bratislava, Slovenska republika

Identifikacné ¢islo: 00585441

Danové identifikacné cislo: 2020527300

.



KOOPERATIVA poistovia, a.s. Vienna Insurance Group The Company has been in the insurance and reinsurance

(“the Company”) was incorporated in the Commercial business since 1991. It specializes in insuring all types of
Register on 29 November 1990. On 10 April 1991, the property, the liability for damages and other interests, all
Company obtained the license to perform insurance activities. kinds of individuals, and in insuring foreign interests and

reinsurance as well.

The structure of Company’s shareholders
at 31 December 2008:

Share in the registered capital Voting rights
in millions of SKK Y% Y
WIENER STADTISCHE Versicherung AG Vienna Insurance Group 1,414 94.23 94.23
SECURIA, majetkovospravna a podielova spol. s 1. 0. 86 5.77 5.77
Total 1,500 100 100
WIENER STADTISCHE Versicherung AG Vienna Insurance In 2008, the Company employed 1,226 employees on
Group, Vienna, Austria is the sole shareholder in SECURIA, average, of which 5 were managers (2007:1,163, of which
majetkovospravna a podielovd spol. s 1. 0. and, at the 5 were managers).
same time, the ultimate parent company of KOOPERATIVA
poistovia, a.s. Vienna Insurance Group.
The Company’s statutory body:
Board of Directors: At 31 December 2008 At 31 December 2007
Chairman: Ing. Juraj Lelkes Ing. Juraj Lelkes
Deputy Chairman: Gerhard Ernst Gerhard Ernst
Members: Ing. Vladimir Bakes Ing. Vladimir Bakes

Ing. Jozef Machalik (until 30 September 2008) Ing. Jozef Machalik
Ing. Lubomir Kudroii (until 12 December 2008)  Ing. Lubomir Kudroii

Supervisory Board: At 31 December 2008 At 31 December 2007
Chairman: Dr. Jur. Glnter Geyer Dr. Jur. Ginter Geyer
Deputy Chairman: Dkfm. Karl Fink Dkfm. Karl Fink
Members: Doc. Ing. Peter Mihdk, CSc. Doc. Ing. Peter Mihok, CSc.
Ing. Vladimir Mrdz (until 8 April 2008) Ing. Vladimir Mraz
Ing. Jozef Petrik (until 31 March 2008) Ing. Jozef Petrik

Ing. Martin Potucek (until 8 April 2008) Ing. Martin Pottcek
Ing. Blazej Pirkovsky (since 8 April 2008)

Rébert Sokolik (since 8 April 2008)

Dr. Franz Kosyna (since 8 April 2008)

Registered address

KOOPERATIVA poistovia, a.s. Vienna Insurance Group
Stefanovicova 4

816 23 Bratislava, Slovak Republic

Corporate ID No.: 00585441

Tax ID No.: 2020527300
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2. Prehlad vyznamnych uctovnych
postupov

2.1 Vychodiska pre zostavenie uctovnej zavierky
Tato Uctovnad zavierka je zostavend ako individudlna, v su-
lade s poziadavkami § 17a odseku 1) Zdkona o Uctovnic-

tve €. 431/2002 7. z. v zneni neskorsich predpisov (,Zdkona
o Uctovnictve”) a v stlade s Medzinarodnymi standardmi pre
financné vykaznictvo platnymi v EU (,IFRS”). Vyznamné in-
vesticie v dcérskych spolo¢nostiach st opisané v pozndmke 8,
sposob Uctovania investicil v dcérskych spolocnostiach je opi-
sany v poznadmke 2.2.

Spoloc¢nost a jej dcérske spolocnosti (,podskupina®) su sucas-
tou skupiny WIENER STADTISCHE Versicherung AG Vienna In-
surance Group (,skupina”).

Spolo¢nost vyuzila vynimku uvedenu v IAS 27 ods. 10 a nezo-
stavila konsolidovanu Uctovnu zavierku k 371. decembru 2008.
Konsolidovand uctovna zavierka zostavend v sulade s Medzi-
narodnymi standardmi pre financné vykaznictvo platnymi v EU
bude pripravena spolo¢nostou WIENER STADTISCHE Versiche-
rung AG Vienna Insurance Group, Schottenring 30, 1011 Vie-
den, Rakusko (adresa registrového stdu: Handelsgericht Wien,
1030 Wien, Marxergasse 13, 01/51528, DVR: 0550922).

Ku dnu schvalenia tejto individudinej Uctovnej zavierky skupina
nezostavila konsolidovany Gctovnu zavierku v stlade s IFRS za
WIENER STADTISCHE Versicherung AG Vienna Insurance Group
tak, ako je pozadované v IAS 27. Spolocnost vyuzila interpre-
taciu opisant v dokumente vydanom komisiou pre Vnutorny
trh a sluzby Europskej komisie pre Vybor reguldcie Uctovnictva
(dokument ARC/8/2007) o vztahu medzi IAS predpismi

a stvrtou a siedmou direktivou. Eurépska komisia je toho na-
zoru, Ze ak spolo¢nost vyuzije moznost alebo je povinna
pripravit jej Gctovnu zavierku v stlade s IFRS, moze takuto Gc-
tovnu zavierku pripravit a vydat nezavisle od pripravenia a vy-
dania jej konsolidovanej zavierky.

V konsolidovanej Uctovnej zavierke dcérske spolocnosti, ktoré
st spolocnostami, kde skupina vlastni priamo alebo nepriamo

Stvaha
Uvery a pohladavky vratane poistnych pohladavok

viac ako polovicu hlasovacich prdv alebo ma pravo inym spo-
sobom vykondvat kontrolu nad ¢innostou dcérskych spoloc-
nosti, budu plne konsolidovaneé.

Aby uzivatelia tejto individudlnej ictovnej zavierky ziska-

li iplné informacie o financnej situcii, vysledku hospodare-
nia a cash flow skupiny ako celku, tato individudlna uctovna
zdvierka by mala byt posudzovand a chdpand v suvislos-

ti s tdajmi v konsolidovanej Gctovnej zavierke pripravenej

k 31. decembru 2008, hned ako tato konsolidovana uctovna
z3vierka bude zverejnena.

Uctovna zavierka bola zostavena na zaklade principu histo-
rickych cien s vynimkou finan¢nych aktiv urcenych na predaj
a financnych aktiv a pasiy, ktoré su vykdzané v redlnej hodno-
te, ktorej zmena je vykdzand vo vykaze ziskov a strat.
Zostavenie Uctovnej zavierky v sulade s IFRS si vyZaduje po-
uzit urcité zdsadné Gctovné odhady. Vyzaduje tiez, aby ma-
nazment uskutocnil urcité rozhodnutia v procese uplatiovania
uctovnych metdd spolocnosti. Oblasti, ktoré vyzaduju vyssi
stupen Usudku alebo vykazuju vyssiu mieru zlozitosti, alebo
oblasti, kde s predpoklady a odhady vyznamné pre Gctovnu
z3vierku, st uvedené v Poznadmke ¢. 3.

Vsetky Udaje v pozndmkach su uvedené v milionoch sloven-
skych korun, ak nie je uvedené inak.

Predstavenstvo spolo¢nosti moze akciondrom navrhnut zme-
nu Uctovnej zavierky aj po jej schvdleni na valnom zhromaz-
denf akcionarov. Avsak podla § 16, odsekov 9 a7 11 Zakona
0 Uctovnictve po zostaveni a schvaleni Uctovnej zavierky ne-
mozno otvarat uzavreté Gctovné knihy. Ak sa zisti po schva-
lenf iCtovnej zavierky, Ze Udaje za predchadzajuice uctovne
obdobie nie st porovnatelné, Zdkon o Gctovnictve povolu-

je uctovnej jednotke opravit ich v Uc¢tovnom obdobi, ked tie-
to skutocnosti zistila.

Uctovné metddy uvedené nizsie boli uplatiiované konzisten-
tne vo vsetkych obdobiach vykdzanych v tejto Uctovnej z3-
vierke a pri priprave informacii za predchadzajuce Uctovné
obdobie s vynimkou zmeny v prezentacii:

31. december 2007 Uprava Upravené k 31. decembru 2007
221 1925
221 17 676

Poistné zmluvy

Poznamka: Zmena predstavuje preklasifikovanie regresnych pohladavok (aktiv) v stvislosti so zmenou zakona o poistovnictve.

Interpretacie a dodatky k vydanym standardom, platnym
v roku 2008, ktoré spolocnost aplikovala

Aplikacia nizsie uvedenych standardov, interpretacif a doplne-
ni k vydanym standardom nema podstatny vplyv na uctovnu
z3vierku spolo¢nosti:

IFRIC 11 Transakcie s vlastnymi akciami a platby viastnymi
akciami v rdmci konsolidovanej skupiny (4¢inna pre rocné uc-
tovné obdobia zacinajuce sa po 1. marci 2007). IFRIC 17 bol
schvaleny Eurdpskou uniou.

IFRIC 12 Koncesie na poskytovanie sluzieb (G¢inny od 1. janu-
3ra 2008). Spolocnost neposkytuje sluzby verejnému sekto-
ru na zaklade koncesie a tato interpretacia preto nebude mat
vplyv na Uctovnu zavierku spolocnosti. IFRIC 12 nebol schva-
leny Eurépskou Uniou.

IFRIC 14, IAS 19 — Obmedzenie hornej hranice vykazovanej
hodnoty majetku pldnu s vopred stanovenym dochodkovym
plnenim, minimalne poziadavky na financovanie a vztahy me-
dzi nimi (ucinny od 1. janudra 2008). Dochodkové plany spo-
locnosti nepodliehaju zakonnym alebo inym poziadavkdm na
minimalne financovanie a tato interpretacia preto nebude
mat vplyv na Gctovnu zavierku spolo¢nosti. IFRIC 14 bol
schvaleny Eurépskou uniou.

Zmena klasifikdcie financného majetku — novela IAS 39,
Financné ndstroje: Vykazovanie a oceriovanie a IFRS 7,
Financné ndstroje: Zverejriovanie. Novela umoznuje Uctov-
nym jednotkdm (a) v zriedkavych pripadoch zmenit klasifika-
ciu finan¢ného majetku zaradeného do kategorie ,drzany na
obchodovanie”, ak uz nie je dalej drzany za Ucelom obcho-
dovania alebo spatného odkupenia v blizkej buducnosti; a (b)
zmenit klasifikaciu finan¢ného majetku v kategorii ,urceny na
predaj” alebo ,drzany na obchodovanie” a preradit ho do ka-
tegdrie ,pozicky a pohladavky”, ak spoloc¢nost ma v umysle
a je schopna si tento financny majetok v dohladnej buduic-
nosti alebo do jeho splatnosti ponechat (ak tento majetok
inak splha definiciu poziciek a pohladdvok). Novela moze byt
uplatiovand so spatnym ucinkom od 1. jula 2008 pre akékol-
vek zmeny klasifikacie v uctovnych obdobiach, ktoré sa zacali
pred 1. novembrom 2008; zmeny klasifikacie povolené nove-
lou sa nesmu uplatiovat pred 1. julom 2008. Kazdd zmena
klasifikacie financného majetku realizovand v uctovnych ob-
dobiach zacinajucich sa po 1. novembri 2008 je ucinnd iba od
toho dna, ked sa zmena klasifikacie uskutocnila. Skupina sa
rozhodla, Ze pocas bezného Uctovného obdobia neurobi Ziad-
nu dobrovolnt zmenu klasifikacie financného majetku.



2. An Overview of Significant
Accounting Policies

2.1 Basis of preparation

These financial statements have been prepared as separate
financial statements in accordance with Article 17a),
paragraph 1 of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as
amended (“the Accounting Act”) and in accordance with
International Financial Reporting Standards (“IFRS”) as adopted
by the European Union (“EU”). Significant investments in
subsidiaries are described in Note 8; the method of accounting
for investments in subsidiaries is described in Note 2.2.

The Company and its subsidiaries (“the Subgroup”) are part of
WIENER STADTISCHE Versicherung AG Vienna Insurance Group
(“the Group”).

The Company has applied the exception set out in IAS 27,
paragraph 10 and has not prepared the consolidated financial
statements for the Subgroup at 31 December 2008. The
ultimate parent company WIENER STADTISCHE Versicherung
AG Vienna Insurance Group, seated at Schottenring 30,

1011 Vienna, Austria, will prepare the consolidated financial
statements under IFRS as adopted by the EU for the whole
Group. (The Registry Court’s address: Handelsgericht Wien,
Marxergasse 13, 1030 Vienna, 01/51528, DVR: 0550922).

At the day, on which these separate financial statements
were approved, WIENER STADTISCHE Versicherung AG Vienna
Insurance Group did not prepare the consolidated financial
statements in accordance with IFRS, as required by IAS 27.
The Company made use of the interpretation contained in
the document issued by the European Commission’s Internal
Market and Services Board for the Accounting Regulatory
Committee (document ARC/08/2008) about the relationship
between IAS requlations and the 4th and 7th Company

Law Directives. The Commission Services Department is

of the opinion that, if a company chooses or is required to
prepare its separate financial statements in accordance with
IFRS as adopted by the EU, it can prepare and issue them
independently from preparing and filing the consolidated
financial statements.

In the consolidated financial statements, subsidiary
undertakings - which are those companies in which the

31 December 2007

Balance sheet
Loans and receivables, including receivables from insurance
Insurance contracts

Group, directly or indirectly, has an interest of more than half
of the voting rights or otherwise has the power to exercise
control over their operations — will be fully consolidated.

To get full information on the financial position, the result

of operations, and the cash flow of the Group as a whole,
the users of these separate financial statements should

read them together with the Group’s consolidated financial
statements prepared at 31 December 2008, as soon as they
become available.

The separate financial statements have been prepared
under the historical cost convention, except for the valuation
of financial assets available for sale, financial assets and
liabilities at fair value through profit and loss, which are stated
at fair value.

The preparation of financial statements in accordance with
IFRS requires the use of certain critical accounting estimates.
It also requires management to exercise its judgment in the
process of applying the Company’s accounting policies. The
areas involving higher degree of judgment or complexity, or
areas where assumptions and estimates are significant to the
financial statements are disclosed in Note 3.

All amounts in the Notes are shown in millions of Slovak
crowns (“SKK”), unless stated otherwise.

The Board of Directors may propose to the Company’s
shareholders to amend the separate financial statements
even after their approval by the General Meeting. However,
according to Article 16, paragraphs 9 to 11 of the Accounting
Act, an entity’s accounting records cannot be reopened after
the separate financial statements have been prepared and
approved. If, after the separate financial statements have
been approved, management identifies that the comparative
information would not be consistent with the current period
information, the Accounting Act allows entities to restate
comparative information in the accounting period in which
the relevant facts are identified.

The accounting methods described below have been applied
consistently in all periods shown in these financial statements
and in preparing information for the previous accounting
period with the exception of the following changes in its
presentation:

Restatement Restated
at 31 December 2007

221 1,925

221 17,676

Note: The change is the reclassification of recourse receivables (assets) due to amendments to the Insurance Business Act.

Interpretations and amendments to certain standards
effective in 2008 which the Company has applied

IFRIC 11, IFRS 2 — Group and Treasury Share Transactions
(effective for annual periods beginning on or after 1 March
2007). The interpretation contains guidelines on the following
issues: an entity grants its employees rights to its equity
instruments that may or must be repurchased from a third
party in order to settle obligations towards the employees; or
an entity or its owner grants the entity’s employees rights to
the entity’s equity instruments. This interpretation has been
adopted by the EU.

IFRIC 12, Service Concession Arrangements (effective for
annual periods beginning on or after 1 January 2008).

The Company does not provide services to the public

sector based on concession arrangements. Therefore, this
interpretation which has not yet been adopted by the EU has
no impact on the Company’s financial statements.

IFRIC 14, IAS 19 — The Limit on a Defined Benefit Asset,
Minimum Funding Requirements and Their Interaction
(effective for annual periods beginning on or after 1 january
2008). The Company’s pension plans are not subject to any
legal or other minimum funding requirements. Therefore,
this interpretation which has been adopted by the EU has no
impact on the Company’s financial statements.

Reclassification of Financial Assets — Amendment to IAS 39,
Financial Instruments: Recognition and Measurement, and
IFRS 7, Financial Instruments: Disclosures. The amendments
allow entities the options (a) to reclassify a financial asset
out of the held for trading category if, in rare circumstances,
the asset is no longer held for the purpose of selling or
repurchasing it in the near term; and (b) to reclassify an
available-for-sale asset or an asset held for trading to the
loans and receivables category, if the entity has the intention
and ability to hold the financial asset for the foreseeable
future or until maturity (subject to the asset otherwise
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Vydané standardy, interpretacie a novely standardoy,
ktoré su ac¢inné po 1. januari 2009 a ktoré spolo¢nost
neaplikovala

(Ak nie je vyssie uvedené inak, noveé standardy a interpretd-
cie nebudu mat vyznamny dosah na individudlnu Uctovnu z3-
vierku spolo¢nosti)

IAS 1, Prezentdcia uctovnej zdvierky (standard novelizovany
v septembri 2007; novela ucinnd pre Uctovné obdobia zaci-
najuce sa po 1. janudri 2009). Hlavnou zmenou v porovnani
s povodnym znenim je nahradenie vykazu ziskov a strat vy-
kazom celkovych ziskov a strat, ktory bude obsahovat aj
vsetky zmeny vlastného imania netykajuce sa vlastnikov spo-
locnosti, napriklad precenenie financného majetku uréeného
na predaj. Ako alternativne riesenie bude moct spolocnost
prezentovat dva vykazy: samostatny vykaz ziskov a strat ako
doteraz a vykaz celkovych ziskov a strat. Novelizovany stan-
dard IAS 1 zavadza taktieZ poziadavku prezentovat vykaz

o financ¢nej situdcii (stivahu) k pociatocnému diu porovna-
telného Uctovného obdobia v pripade, Ze doslo k zmene po-
rovnatelnych Gdajov z dovodu reklasifikacie poloziek, zmeny
Uctovnych postupov ¢i opravy chyb. Spolo¢nost predpoklada,
7e novela ovplyvni prezentaciu jej individudlnej Uctovnej z3-
vierky, ale nebude mat dosah na vykazovanie a ocefovanie
urcitych transakcif a zostatkov. Novela bola schvélena v EU.

IAS 23, Ndklady na pozicky a dvery (Standard novelizovany

v marci 2007; novela Gcinnd pre Uctovné obdobia zacinajuce
sa po 1. janudri 2009). Novelizovany standard IAS 23 bol
vydany v marci 2007. Hlavhou zmenou v porovnani s povod-
nym znenim je zrusenie moznosti vykdazat priamo do nakla-
dov Urokové a iné nadklady na pozicky a Uvery vztahujlce sa
na majetok, ktorého priprava na zaradenie do uZivania alebo
predaj si vyzaduje dIhsi ¢as. Spolo¢nost bude musiet aktivovat
tieto ndklady ako sucast obstardvacej ceny daného majetku.
Novelizovany standard sa aplikuje prospektivhe na naklady na
pozitky a Uvery tykajuce sa obstarania majetku, ktory bude
aktivovany 1. janudra 2009 alebo neskor. Spolo¢nost nepred-
poklad3, ze novelizovany standard bude mat dosah na jej
individudlnu uctovnu zavierku. Novela bola schvalend v EU.

IAS 27, Konsolidovand a individudina dctovnd zdvierka (Stan-
dard novelizovany v janudri 2008; novela ucinnd pre uctovné
obdobia zacinajuce sa po 1. juli 2009). Novelizovany standard
IAS 27 bude vyZadovat, aby spolocnost priradila celkovy zisk
alebo stratu vlastnikom materskej spoloc¢nosti a vlastnikom
podielov bez kontrolného vplyvu (predtym oznacovanych ako
,mensinove podiely”) aj v pripade, 7e v dosledku toho bude
zostatok podielov vlastnikov bez kontrolného vplyvu negativ-
ny (sucasny standard vyzaduje, aby sa straty presahujice po-
diel na vlastnom imani vo vacsine pripadov priradili viastnikom
materskej spolo¢nosti). Novelizovany standard dalej uvadza,
Ze zmeny vlastnickych podielov materskej spolocnosti v dcér-
skych spolo¢nostiach, v dosledku ktorych nedojde ku strate
kontroly, sa musia zauctovat ako transakcie vo vlastnom ima-
ni. Takisto specifikuje sposob, akym spolo¢nost stanovi zisky,
resp. straty vyplyvajuce zo straty kontroly v dcérskej spoloc-
nosti. K ddtumu straty kontroly sa kazda investicia ponecha-
nd v byvalej dcérskej spolocnosti bude musiet ocenit v redlnej
hodnote. Spolo¢nost v stcasnosti posudzuje, aky dosah bude
mat novelizovany standard na jej individudlnu Uctovny zavier-
ku. Novela este nebola schvalena v EU.

Novela IAS 32 - Financné ndstroje s pravom spdtného od-
predaja a zdvdzky vznikajuce pri likviddcii a novela IAS 1
(novela ucinnd pre uctovné obdobia zacinajice po 1. janud-
ri 2009). Novela vyzaduje, aby urcité financné nastroje, ktoré
splnaju definiciu financného zavazku, boli klasifikované ako
vlastné imanie. Spolocnost v sucasnosti posudzuje, aky dosah
bude mat tdto novela na jej individudinu Gctovnu zavierku.
Novela bola schvalend v EU.

Kvalifikované polozky hedgingu — novela IAS 39, Finan¢né
ndstroje: Vykazovanie a ocerovanie (4cinnd s retrospektiv-
nou aplikdciou pre Uctovné obdobia zacinajice sa po 1. juli
2009, s povolenou predcasnou aplikdciou). Novela objasnuje,
ako sa maju v konkrétnych situaciach aplikovat principy, kto-
ré urcujy, ¢i zabezpecované riziko alebo cast penaznych tokov
splia podmienky na to, aby boli oznacené za zabezpecené.
Novela nebude mat dosah na individudinu Gctovnu z3vierku
spolo¢nosti. Novela este nebola schvélena v EU.

IFRS 1, prvd aplikdcia Medzindrodnych standardov financné-
ho vykaznictva (Uc¢innd pre prvad uctovny zdvierku zostave-
nu v sulade s IFRS za obdobie zac¢ingjuce sa dria 1. jula 2009
alebo neskor). Novelizovany standard IFRS 1 zachoval obsah
predchadzajucej verzie pri zmenenej forme a strukture jeho
prezentdcie s cielom zlepsit jeho zrozumitelnost a adaptova-
telnost na buduce zmeny. Novelizovany standard nema vplyv
na konsolidovanu Uctovnuy zavierku skupiny.

Ndklady na investiciu v dcérskej spoloc¢nosti, spolocnom pod-
niku alebo pridruzenej spolo¢nosti — novela IFRS 1 a IAS 27
(vydand v mdji 2008; tcinnd pre Gctovné obdobia zacinajuce
sa po 1. janudri 2009). Novela umoziuje Uctovnym jednotkdm,
ktoré uplatiuju IFRS po prvykrat, aby svoje investicie v dcér-
skych spolo¢nostiach, spolo¢nych podnikoch alebo pridruze-
nych spolo¢nostiach ocenili v individudlnej Uctovnej zavierke
bud v redlnej hodnote, alebo v Uctovnej hodnote vykdzanej
podla predchadzajucich uctovnych standardov. Novela taktiez
vyzaduje, aby sa vyplata predakvizicného cistého imania pri-
jemcov investicie vykdzala vo vykaze ziskov a strat a nie ako
navratenie investicie. Novela nebude mat dosah na individudl-
nu Uctovnu zavierku spolocnosti. Novela bola schvalena v EU.

Podmienky vzniku ndroku a zrusenia — Novela IFRS 2, Platby
na bdze podielov (vydand v janudri 2008; 4c¢innd pre uctovné
obdobia zac¢inajice sa po 1. janudri 2009). Novela objasnuje,
7e iba podmienky sluzby a podmienky vykonu predstavuju
podmienky vzniku naroku na platby na baze podielov. Ostatné
podmienky pre platby na bdze podielov sa nepovazuju za pod-
mienky naroku. Novela specifikuje, Ze vsetky zrusenia, Ci uz zo
strany spolocnosti, alebo z inych strdn musia byt posudzované
7z uctovneého hladiska rovnako. Novela nemd dosah na individu-
alnu uctovnu zavierku spolocnosti. Novela bola schvalend v EU.

IFRS 3, Podnikové kombindcie (Standard novelizovany v ja-
nudri 2008; novela ucinnd pre podnikové kombindcie, pri
ktorych je ddtum akvizicie na alebo po zaciatku prvého dc-
tovného obdobia, ktoré sa zacina po 1. jali 2009). Noveli-
zovany standard IFRS 3 umozni spolocnosti zvolit si sposob
ocenovania podielov vlastnikov bez kontrolného vplyvu bud
podla doterajsieho znenia IFRS 3 (pomernym podielom na
identifikovatelnom cistom majetku nadobudanej Uctovnej
jednotky), alebo v redlnej hodnote. Uvddza podrobnejsie in-
Strukcie na aplikovanie metédy kupy v pripade podnikovych
kombindcii. Bola zrusend poziadavka, aby sa pri vypocte pri-
slusnej ¢asti goodwillu ocenovala v jednotlivych krokoch po-
stupnej akvizicie kazda polozka majetku a zdvazkov v ich
redlnej hodnote. Namiesto toho sa goodwill k ddtumu obsta-
rania ocenf vo vyske rozdielu medzi redlnou hodnotou investi-
cie v podniku ku diu akvizicie, kiipnej ceny a nadobudnutych
Cistych aktiv. Naklady suvisiace s akviziciou sa budu Uctovat
oddelene od podnikovej kombinacie, a preto sa vykazu ako
naklad a nie ako sucast goodwillu. Nadobudatel bude musiet
k datumu akvizicie zatuctovat podmieneny zavazok z obsta-
rania iného podniku. Zmeny hodnoty tohto zavazku po da-
tume nadobudnutia sa vykdazu v sulade s ostatnymi platnymi
IFRS standardmi a nie ako Uprava goodwillu. Novelizovany
IFRS 3 sa bude vztahovat aj na podnikové kombinacie tykaju-
ce sa svojpomocnych druzstiev a podnikové kombinacie do-
siahnuté vyluc¢ne na zdklade zmluvného vztahu. Spolo¢nost
v sticasnosti posudzuje, aky dosah bude mat novelizovany



meeting the definition of loans and receivables). The
amendments are applicable with retrospective effect from

1 July 2008 for any reclassifications made before 1 November
2008; the reclassifications allowed by the amendments

may not be applied before 1 July 2008. Any reclassification

of a financial asset made in periods beginning on or after

1 November 2008 takes effect only from the date when the
reclassification is made. The Company has not elected to
make any of the optional reclassifications of financial assets
during the current accounting period.

New or revised standards and interpretations that are
mandatory for the Company’s accounting periods begin-
ning on or after 1 January 2009 and which the Company
has not early adopted (unless stated otherwise, they will
have no significant influence on the Company’s separate
financial statements):

IAS 1, Presentation of Financial Statements (revised in
September 2007; effective for annual periods beginning on
or after 1 January 2009). The main change in IAS 1 is the
replacement of the income statement by a statement of
comprehensive income which will also include all non-owner
changes in equity, such as the revaluation of available-for-
sale financial assets. Alternatively, entities will be allowed

to present two statements: a separate income statement
and a statement of comprehensive income. The revised IAS
1 also introduces a requirement to present a statement of
financial position (balance sheet) at the beginning of the
earliest comparative period whenever the entity restates
comparatives due to reclassifications, changes in accounting
policies, or corrections of errors. The Company expects

the revised IAS 1 to affect the presentation of its separate
financial statements but to have no impact on the recognition
or measurement of specific transactions and balances. This
amendment has been adopted by the EU.

IAS 23, Borrowing Costs (revised in March 2007; effective
for annual periods beginning on or after 1 January 2009).
The main change to IAS 23 is the removal of the option of
immediately recognizing as an expense borrowing costs
that relate to assets that take a substantial period of time

to get ready for use or sale. The Company will be required
to capitalise such borrowing costs as part of the cost of

the asset. The revised standard applies prospectively to
borrowing costs relating to qualifying assets for which the
commencement date for capitalisation is on or after 1 January
2009. The Company does not expect the amendment to the
standard to have a material effect on its separate financial
statements. This amendment has been adopted by the EU.

IAS 27, Consolidated and Separate Financial Statements
(revised in January 2008; effective for annual periods
beginning on or after 1 July 2009). The revised IAS 27 will
require an entity to attribute total comprehensive income to
the owners of the parent company and to the non-controlling
interests (previously ‘minority interests’) even if this results
in the non-controlling interests having a deficit balance (the
current standard requires the excess losses to be allocated

to the owners of the parent in most cases). The revised
standard specifies that changes in a parent’s ownership
interest in a subsidiary that do not result in the loss of control
must be accounted for as equity transactions. It also specifies
how an entity should measure any gain or loss arising on

the loss of control of a subsidiary. At the date when control

is lost, any investment retained in the former subsidiary

will have to be measured at its fair value. The Company is
currently assessing the impact of the revised standard on its
separate financial statements. The amendment has not yet
been adopted by the EU.

<

Puttable Financial Instruments and Obligations Arising on
Liquidation — Amendment to IAS 32, Financial Instruments:
Disclosure and Presentation, and to IAS 1, Presentation of
Financial Statements (effective for annual periods beginning
on or after 1 january 2009). The amendment requires
classification as equity of some financial instruments that
meet the definition of financial liabilities. The Company is
currently assessing the impact of this amendment on its
separate financial statements. The amendment has been
adopted by the EU.

Eligible Hedged Items — Amendment to IAS 39, Financial
Instruments: Recognition and Measurement (effective with
retrospective application for annual periods beginning on or
after 1 July 2009; early application permitted). The amendment
clarifies how the principles that determine whether a hedged
risk or portion of cash flows is eligible for designation should

be applied in particular situations. The amendment which has
not yet been adopted by the EU will have no impact on the
Company’s separate financial statements.

IFRS 1, First-time Adoption of International Financial
Reporting Standards (effective for the first IFRS financial
statements for a period beginning on or after 1 July

2009). The revised IFRS 1 retains the substance of its
previous version but within a changed structure in order to
make it easier for the reader to understand and to better
accommodate future changes. The revised standard will have
no impact on the Company’s separate financial statements.

Cost of an Investment in a Subsidiary, Jointly Controlled Entity
or Associate - Amendment to IFRS 1, First-time Adoption

of International Financial Reporting Standards, and to IAS

27, Consolidated Financial Statements and Accounting for
Investments in Subsidiaries (revised in May 2008; effective
for annual periods beginning on or after 1 jJanuary 2009). The
amendment allows first-time adopters of IFRS to measure
investments in subsidiaries, jointly controlled entities or
associates at fair value or at previous GAAP carrying value

as deemed cost in the separate financial statements. The
amendment also requires distributions from pre-acquisition
net assets of investees to be recognized in profit or loss
rather than as a recovery of the investment. The amendment
which has been adopted by the EU will have no impact on
the Company’s separate financial statements.

Vesting Conditions and Cancellations — Amendment to

IFRS 2, Share-based Payment (effective for annual periods
beginning on or after 1 January 2009). The amendment
clarifies that only service conditions and performance
conditions are vesting conditions. Other features of a share-
based payment are not vesting conditions. The amendment
specifies that all cancellations, whether by the entity or by
other parties, should receive the same accounting treatment.
The amendment which has been adopted by the EU will have
no impact on the Company’s separate financial statements.

IFRS 3, Business Combinations (revised in January 2008;
effective for business combinations for which the acquisition
date is on or after the beginning of the first annual reporting
period beginning on or after 1 July 2009). The revised IFRS

3 will allow entities to choose to measure non-controlling
interests using the existing IFRS 3 method (proportionate
share of the acquiree’s identifiable net assets) or at fair value.
The revised IFRS 3 is more detailed in providing quidance

on the application of the purchase method to business
combinations. The requirement to measure at fair value
every asset and liability at each step in a step acquisition for
the purposes of calculating a portion of goodwill has been
removed. Instead, in a business combination achieved in
stages, the acquirer will have to remeasure its previously held
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Standard na jej individualnu uctovnuy zdvierku. Novela este ne-
bola schvélend v EU.

IFRS 8, Prevddzkové segmenty (Ucinny pre tctovné obdo-
bia zacinajuce sa po 1. janudri 2009). Standard sa tyka spo-
locnosti, ktorych dihové alebo majetkové cenné papiere su
verejne obchodovatelné alebo ktoré predloZili alebo u nich
prebieha proces predloZenia Uctovnej zavierky prislusnému
requlacnému organu, za Ucelom emisie akejkolvek triedy cen-
nych papierov na verejnom trhu. IFRS 8 vyzaduje, aby kaz-

dy takyto subjekt zverejiioval financné a dalsie vysvetlujuce
informacie o svojich prevadzkovych segmentoch, a zaroven
specifikuje, akym sposobom ma tieto informacie zverejnit.
Spolo¢nost nepredpokladd, ze by uvedeny standard ovplyvnil
jej individualnu Gctovnu zavierku. Standard bol schvaleny v EU.

IFRIC 13, Vernostné programy pre zdkaznikov (interpretdcia
vydand v juni 2007; c¢innd pre Uctovné obdobia zacinajice sa
po 1. juli 2008). Interpretdcia vysvetluje, Ze ak sa pri predaji to-
varu alebo sluzieb poskytuje zékaznikom prislub vernostnej od-
meny (napr. body alebo bezodplatné poskytnutie tovaru), ide
0 viacprvkoveé transakcie a Uhrada prijatd od zdkaznika sa ma
rozdelit medzi jednotlivé zlozky transakcie na baze redlnych
hodnot. Interpretdcia IFRIC 13 nie je relevantnd pre ¢innost
spolocnosti, pretoze spolocnost neposkytuje vernostné progra-
my v akejkolvek forme. Interpretacia bola schvélend v EU.

IFRIC 15, Dohody o vystavbe nehnutelnosti (interpretd-

cia ucinnd pre Uctovné obdobia zacinajuce sa po 1. janudri
2009). Interpretacia sa tyka Uctovania vynosov a s nimi suvi-
siacich ndkladov v spolo¢nostiach zaoberajucich sa vystavbou
nehnutelnosti bud priamo, alebo prostrednictvom subdoddva-
telov a poskytuje ndvod na urcenie toho, ¢i dohody o vystav-
be nehnutelnosti spadaju do pésobnosti IAS 11 alebo IAS 18.
Taktiez uvadza kritérid na stanovenie toho, kedy by mali Gi¢-
tovné jednotky vykazovat vynosy z takychto transakcii. In-
terpretadcia nema dosah na individudinu Gctovnu zavierku
Spolo¢nosti. Interpretacia este nebola schvalena v EU.

IFRIC 16, Zabezpecenie (hedging) Cistej investicie v zahra-
nicnej prevddzke (interpretdcia Ucinnd pre rocné uctovné
obdobia zacinajuce sa 1. oktdbra 2008 alebo neskor). Inter-
pretacia vysvetluje, ktoré kurzové rizikd spliaju podmienky na
Uctovanie o hedgingu, a uvadza, 7e prepocet z funkénej meny
na menu prezentdcie nevytvara riziko, na ktoré by sa mohlo
aplikovat Gctovanie o hedgingu. IFRIC 16 dovoluje, aby zabez-
pecovaci nastroj vlastnila lubovolnd spolocnost, resp. spoloc-
nosti v skupine s vynimkou zahranicnej prevadzky, ktord je
sama zabezpecovand. Interpretdcia tiez objasiuje, ako sa po-
Cita zisk, resp. strata pretctované z rezervy na kurzovy pre-
pocet do vykazu ziskov a strat pri predaji zabezpecovanej
zahranicnej prevadzky. Spolo¢nosti pouziji prospektivne stan-
dard IAS 39 na oductovanie hedgingu v pripade, ak zabezpe-
Cenie nesplnf kritérid Uctovania o hedgingu uvedené v IFRIC
16. IFRIC 16 nem3d dosah na tuto individudinu Uctovnu z3vier-
ku, pretoze Spolo¢nost neuplatiuje Uctovanie o hedgingu. In-
terpretacia este nebola schvélena v EU.

IFRIC 17 = Neperiazné dividendy pre majitelov akcii a ob-
chodnych podielov (Gcinnd pre rocné obdobia zacingjuce sa
1. jula 2009 alebo neskor s povolenou predcasnou aplikd-
ciou). Interpretdcia objasiuje, kedy a ako sa ma Gctovat pre-
vod nepenazného majetku formou dividend akciondrom

a majitelom obchodnych podielov. Zdvazok previest nepenaz-
ny majetok formou dividendy je uctovna jednotka povinna
ocenit v redlnej hodnote majetku, ktory sa ma previest. Zisk,
resp. strata z vyradenia nepenazného majetku sa vykaze vo

vykaze ziskov a strat, ked uctovna jednotka prislusnu dividen-
du tymto majetkom splati. Uvedend interpretacia nie je pre
¢innost spolocnosti relevantnd, pretoze ta svojim akciondrom
Ziadne dividendy vo forme nepenazného majetku nevyplaca.
Interpretacia este nebola schvalend v EU.

IFRIC 18, Prevody majetku od zdkaznikov (Ucinnd pre roc-

né uctovné obdobia zacingjuce sa 1. jula 2009 alebo neskor).
Interpretdcia objasnuje Uctovanie o prevodoch majetku od z3-
kaznikov, menovite: okolnosti, za ktorych je naplnend definicia
majetku; vykazovanie majetku a stanovenie jeho obstardva-
cej ceny pri pociato¢nom vykazovani; identifikacia samostat-
ne identifikovatelnych sluzieb (jedna alebo viacero sluzieb
vymenou za prevedeny majetok); vykazovanie vynosov a Uc-
tovanie o prevodoch hotovosti od zékaznikov. Spolocnost

v sicasnosti posudzuje vplyv interpretacie na svoju Uctovnu
z3vierku. IFRIC 18 este neschvdlila Eurdpska Unia.

Projekt zlepseni Medzindrodnych $tandardov pre financné
vykaznictvo (vydané v mdji 2008). V roku 2007 sa Rada pre
medzindrodné Uctovné standardy (IASB) rozhodla iniciovat
kazdorocne sa opakujuci projekt realizacie potrebnych, no nie
naliehavych novelizacii IFRS. Novely vydané v maji 2008 ob-
sahuju viaceré dolezité zmeny, objasnenia a terminologic-

ké zmeny v roznych standardoch. Dolezité zmeny sa tykaju
tychto oblastf: klasifikacia aktiv ako drzanych na predaj po-
dla IFRS 5 v pripade straty kontroly nad dcérskou spolo¢nos-
tou; moznost prezentacie financnych nastrojov drzanych na
obchodovanie ako dlhodobého majetku podla IAS 1; Uctova-
nie o predaji majetku, na ktory sa vztahuje standard IAS 16

a ktory bol predtym drzany za Gcelom prendjmu, a klasifika-
cia prislusnych penaznych tokov podla IAS 7 ako penaznych
tokov z prevadzkovej cinnosti; objasnenie definicie obmedze-
nia (curtailment) podla IAS 19; Uctovanie o statnych dotacidch
so zvyhodnenymi Urokovymi sadzbami v sulade s IAS 20; zo-
suladenie definicie ndkladov na prijaté Gvery a pozicky podla
IAS 23 s metddou efektivnej Urokovej sadzby; objasnenie Uc-
tovania o dcérskych spolo¢nostiach drzanych na predaj podla
IAS 27 a IFRS 5; redukcia poZiadaviek na zverejiovanie tykaju-
cich sa pridruzenych spoloc¢nosti a spolo¢nych podnikov pod-
I3 IAS 28 a3 IAS 31; rozsirenie zverejnenia vyzadovaného podla
IAS 36; objasnenie Gctovania o reklamnych nakladoch podla
IAS 38; zmena definicie kategorie financnych aktiv v redlnej
hodnote cez vykaz ziskov a strat, tak, aby bola v sulade s G¢-
tovanim o zabezpecovacich derivatoch podla IAS 39; zavede-
nie Uctovania investicii do nehnutelnosti pocas ich vystavby

v sUlade s IAS 40; a redukcia obmedzenf tykajucich sa spo-
sobu stanovenia redlnej hodnoty biologického majetku podla
IAS 41. Dalsie zmeny a doplnenia standardov IAS 8, IAS 10,
IAS 18, IAS 20, IAS 29, IAS 34, IAS 40, IAS 41 a IFRS 7 pred-
stavuju iba terminologické alebo redakéné zmeny, o ktorych
je IASB presvedcend, ze nebud( mat ziaden alebo iba mini-
malny vplyv na uctovnictvo. Spolo¢nost nepredpoklads, ze by
spominané novelizacie mali zdvazny dosah na jej individualnu
Uctovnu zavierku. Projekt zlepseni bol schvaleny v EU.

Doplnenie vykazovania o financnych ndstrojoch — dodatok

k IFRS 7, Financné ndstroje: Zverejriovanie (vydana v marci
2009; ucinna pre Uctovné obdobia zacinajice sa po 1. janudri
2009). Spolo¢nost bude povinna vykazat financné nastroje pri
3-stupiovej hierarchii stanovenia redlnej hodnoty. Dodatok (a)
hovori, Ze v analyze splatnosti zavazkov maju byt zahrnuté vy-
stavené financné zaruky v maximalnej vyske zaruky v najskor-
som obdobi a (b) vyZzaduje vykazanie zostatkovej zmluvnej
splatnosti financnych derivatov. Spolo¢nost bude aj vykazovat
analyzu splatnosti finanéného majetku, ktoré drzi za icelom
riadenia rizika likvidity. Novela este nebola schvalens v EU.



equity interest in the acquiree at its acquisition-date fair value
and recognize the resulting gain or loss, if any, in profit or
loss. Acquisition-related costs will be accounted for separately
from the business combination and therefore recognized as
expenses rather than included in goodwill. An acquirer will
have to recognize at the acquisition date a liability for any
contingent purchase consideration. Changes in the value

of that liability after the acquisition date will be recognized

in accordance with other applicable IFRSs, as appropriate,
rather than by adjusting goodwill. The revised IFRS 3 brings
into its scope business combinations involving only mutual
entities and business combinations achieved by contract
alone. The Company is currently assessing the impact of the
revised standard on its separate financial statements. The
amendment has not yet been adopted by the EU.

IFRS 8, Operating Segments (effective for annual periods
beginning on or after 1 january 2009). The standard applies
to entities whose debt or equity instruments are traded in
a public market or that file, or are in the process of filing,
their financial statements with a regulatory organisation for
the purpose of issuing any class of instruments in a public
market. IFRS 8 requires an entity to report financial and
descriptive information about its operating segments, with
segment information presented on a similar basis to that
used for internal reporting purposes. The Company does
not expect the revised IFRS 8 to affect its separate financial
statements. The amendment has been adopted by the EU.

IFRIC 13, Customer Loyalty Programmes (issued in June
2007; effective for annual periods beginning on or after

7 July 2008). IFRIC 13 clarifies that where goods or services
are sold together with a customer loyalty incentive (for
example, loyalty points or free products), the arrangement
is a multiple-element arrangement and the consideration
receivable from the customer is allocated between the
components of the arrangement using fair values. IFRIC

13 which has been adopted by the EU is not relevant to
the Company’s operations because the Company does not
operate any loyalty programmes.

IFRIC 15, Agreements for the Construction of Real Estate
(effective for annual periods beginning on or after 1 January
2009). The interpretation applies to the accounting for revenue
and associated expenses by entities that undertake the
construction of real estate directly or through subcontractors,
and provides guidance for determining whether agreements
for the construction of real estate are within the scope of I1AS
11 or IAS 18. It also provides criteria for determining when
entities should recognize revenue on such transactions. IFRIC
15 which has not yet been adopted by the EU has no impact
on the Company’s separate financial statements.

IFRIC 16, Hedges of a Net Investment in a Foreign Operation
(effective for annual periods beginning on or after 1 October
2008). The interpretation explains which currency risk
exposures are eligible for hedge accounting and states that
translation from the functional currency to the presentation
currency does not create an exposure to which hedge
accounting could be applied. The IFRIC allows the hedging
instrument to be held by any entity or entities within a group
except the foreign operation that itself is being hedged. The
interpretation also clarifies how the gain or loss recycled from
the currency translation reserve to profit or loss is calculated
on disposal of the hedged foreign operation. Reporting
entities will apply IAS 39 to discontinue hedge accounting
prospectively when their hedges do not meet the criteria for
hedge accounting in IFRIC 16. This interpretation which has
not yet been adopted by the EU does not have any impact
on these separate financial statements as the Company does

not apply hedge accounting.

IFRIC 17, Distribution of Non-Cash Assets to Owners (effective
for annual periods beginning on or after 1 July 2009; early
adoption permitted). The interpretation clarifies when and
how distribution of non-cash assets as dividends to the owners
should be recognized. An entity should measure a liability to
distribute non-cash assets as a dividend to its owners at the
fair value of the assets to be distributed. A gain or loss on
disposal of the distributed non-cash assets will be recognized
in profit or loss when the entity settles the dividend payable.
IFRIC 17 which has not yet been adopted by the EU is not
relevant to the Company’s operations because the Company
does not distribute non-cash assets to its shareholders.

IFRIC 18, Transfers of Assets from Customers (effective
for annual periods beginning on or after 1 July 2009). The
interpretation clarifies the accounting for transfers of assets
from customers, namely, the circumstances in which the
definition of an asset is met; the recognition of the asset
and the measurement of its cost on initial recognition; the
identification of the separately identifiable services (one or
more services in exchange for the transferred asset); the
recognition of revenue, and the accounting for transfers of
cash from customers. The Company is currently assessing
the impact of this interpretation on its separate financial
statements. IFRIC 18 has not yet been adopted by the EU.

Improvements to International Financial Reporting Standards
(issued in May 2008). In 2007, the International Accounting
Standards Board (IASB) decided to initiate an annual
improvements project as a method of making necessary, but
non-urgent, amendments to IFRS. The amendments consist of
a mixture of substantive changes, clarifications, and changes
in terminology in various standards. The substantive changes
relate to the following areas: classification as held for sale
under IFRS 5 in case of a loss of control over a subsidiary;
possibility of presentation of financial instruments held for
trading as non-current under IAS 1; accounting for sale of

IAS 16 assets which were previously held for rental and
classification of the related cash flows under IAS 7 as cash
flows from operating activities; clarification of definition of

a curtailment under IAS 19; accounting for below market
interest rate government loans in accordance with 1AS 20;
making the definition of borrowing costs in IAS 23 consistent
with the effective interest method; clarification of accounting
for subsidiaries held for sale under IAS 27 and IFRS 5; reduction
in the disclosure requirements relating to associates and

joint ventures under IAS 28 and IAS 31; enhancement of
disclosures required by IAS 36; clarification of accounting for
advertising costs under IAS 38; amending the definition of the
fair value through profit or loss category to be consistent with
hedge accounting under IAS 39; introduction of accounting

for investment properties under construction in accordance
with IAS 40; and reduction in restrictions over manner of
determining fair value of biological assets under IAS 41. Further
amendments made to IAS 8, 10, 18, 20, 29, 34, 40, 41 and to
IFRS 7 represent terminology or editorial changes only, which
the IASB believes have no or minimal effect on accounting.
The Company does not expect the amendments to have

any material effect on its separate financial statements. The
improvement project has been adopted by the EU.

Improving Disclosures about Financial Instruments —
Amendment to IFRS 7, Financial Instruments: Disclosures
(revised in March 2009; effective for annual periods
beginning on or after 1 January 2009). The Company will
be required to disclose an analysis of financial instruments
using a three-level fair value measurement hierarchy.

The amendment (a) clarifies that the maturity analysis of
liabilities should include issued financial guarantee contracts
at the maximum amount of the quarantee in the earliest
period in which the guarantee could be called; and (b)
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2.2 Investicie v dcérskych spolo¢nostiach
Investicie v dcérskych spolo¢nostiach sa vykazuju v obstara-
vacich cendch. Spolocnost ku kazdému sUvahovému dnu pre-
hodnocuje, ¢i existuju objektivne indikatory zniZzenia hodnoty
investicif v dcérskych spoloc¢nostiach. Ak existuju objektivhe
znamky znizenia ich hodnoty, spolo¢nost zodpovedajicim
sposobom znizi ich uctovny hodnotu a vykaze stratu zo zni-
Zenia hodnoty vo vykaze ziskov a strat. Spolo¢nost ziskava
objektivne dokazy znizenia hodnoty investicif v dcérskych
spolo¢nostiach rovnakym spésobom ako v pripade nefinan-
¢ného majetku (pozri Pozndmku 2.8).

Zlacenie s dcérskou spolo¢nostou

Spolo¢nost pouziva pri U¢tovani akvizicii dcérskych spolocnostf
metddu kupy. Obstardvaciu cenu obstaranej dcérskej spoloc-
nosti predstavuje redlna hodnota prevedeného majetku, vy-
danych akcif alebo inych majetkovych nastrojov a vzniknutych
¢i prevzatych zavazkov ocenenych k ddtumu vymeny, plus
transakcné naklady priamo suvisiace s akviziciou. Nadobud-
nuty identifikovatelny majetok a zavazky, ako aj podmienené
z3vazky prevzaté v ramci podnikovej kombinacie su prvotne
ocenené ich redlnou hodnotou k ddtumu akvizicie bez ohla-
du na velkost podielu mensinovych akciondrov. Suma, o ktory
naklady na akviziciu prevysuju redlnu hodnotu podielu spoloc-
nosti na nadobudnutych identifikovatelnych cistych aktivach,
je zauctovana ako goodwill. Ak st ndklady na akviziciu nizsie
ako redlna hodnota cistych aktiv obstaranej dcérskej spoloc-
nosti, rozdiel je vykadzany priamo vo vykaze ziskov a strat
(Pozndmka 25, 33).

2.3 Prepocet cudzich mien

Funkénd mena a mena prezentdcie Uctovnej zavierky
Polozky zahrnuté do Gctovnej zavierky spoloc¢nosti si ocene-
né v mene primarneho ekonomického prostredia, v ktorom
dany subjekt posobr (,funkénad mena”). Uctovna zavierka je
prezentovana v slovenskych korunach, ktoré s funkénou me-
nou a zaroven menou prezentacie Uctovnej zavierky spoloc-
nosti.

Transakcie a sivahové zostatky

Transakcie v cudzej mene sa prepocitavaju na funkény menu
vymennym kurzom platnym v den transakcie. Kurzové zisky

a straty z vyrovnania tychto transakcif a z prepoc¢tu monetar-
neho majetku a zavazkov v cudzej mene vymennym kurzom
ku koncu roka sa Uctuju vo vykaze ziskov a strat.

Rozdiely z prepoctu nemonetdrneho finan¢ného majetku

a zdvazkov su vykdzané ako sucast zisku a straty z precene-
nia na redlnu hodnotu. Rozdiely z prepoc¢tu nemonetdrneho
majetku, ako s napriklad majetkové cenné papiere klasifi-
kované ako urcené na predaj, sU zahrnuté vo vlastnom imanf
ako sucast rezervy na precenenie cennych papierov uréenych
na predaj.

2.4 Hmotny majetok

Obstaravacia cena

HmMotny majetok predstavuje najma nehnutelnosti a zaria-
denia. Vsetok hmotny majetok je vykazany v obstardvacich
cendach znizenych o odpisy a kumulované straty zo zniZenia
hodnoty. Obstaravacia cena zahfia vsetky vydavky priamo
vynaloZzené na obstaranie majetku. Nasledné vydavky sa za-
hriaju do Gctovnej hodnoty majetku alebo sa vykazuju ako
samostatny majetok, iba ak je pravdepodobné, Ze buduce
ekonomickeé uzitky stvisiace s majetkom budu plynut spoloc-
nosti a vyska vydavkov moze byt spolahlivo urcenad. Vydavky
na vsetky ostatné opravy a Udrzby sa Gctuju do vykazu ziskov
a strat v Uctovnom obdobi, v ktorom vznikli.

Odpisy

Pozemky sa neodpisuju. Odpisy ostatného majetku sa poci-
taju rovnomerne, z rozdielu medzi obstardvacou cenou a ko-
nec¢nou zostatkovou hodnotou pocas predpokladanej doby
zivotnosti.

Predpokladand doba Zivotnosti jednotlivych skupin majetku je
nasledovna:

Budovy 50 rokov
Dopravné prostriedky, pocitacové zariadenia 4 roky
Kancelarske zariadenie a nabytok 4 roky
Ostatny hmotny majetok 4 - 12 rokov

Konecn3 zostatkova hodnota a Zivotnost aktiv sa prehodnocu-
je a v pripade potreby upravuje ku kazdému stvahovému dnu.

Zisky alebo straty plynuce z likvidacie a vyradenia polozky
majetku sa urcia ako rozdiel medzi vynosom a Uctovnou hod-
notou majetku a st zahrnuté do vykazu ziskov a strat.

2.5 Investicie do nehnutelnosti

Investicie do nehnutelnosti predstavuju administrativne bu-
dovy vo vlastnictve spolo¢nosti, ktoré vsak nie su vyuziva-
né spolocnostou a su drzané za Ucelom ziskania dlhodobych
vynosov z prendjmu. Investicie do nehnutelnosti st vykaza-
né v obstardvacich cendch znizenych o odpisy a kumulované
straty zo znizenia hodnoty. Obstardvacia cena zahfha vsetky
vydavky priamo vynaloZené na obstaranie majetku. Nehnu-
telnosti st odpisované ako je popisané v poznadmke 2.4.

2.6 Nehmotny majetok

Naklady vynaloZené na obstaranie licencif a uvedenie soft-
véru do uzivania sa kapitalizuju. Tieto naklady sa odpisuju
rovhomerne pocas predpokladanej doby Zivotnosti, ktord ne-
presahuje dobu 4 rokov.

Naklady spojené s vyvojom alebo udrzbou pocitacového soft-
véru su Uctované do nakladov priich vzniku. Naklady, ktoré
priamo suvisia s presne definovanym a jedinecnym softvé-
rom kontrolovanym spolo¢nostou, ktorého pravdepodobny
ekonomicky prospech bude prevysovat obstardvacie naklady
po dobu viac ako 1 roka, sa kapitalizuju ako nehmotny ma-
jetok. Obstardvacie ndklady zahrffaju ndklady na pracovnikov
podielajucich sa na vyvoji softvéru a zodpovedajuci podiel pri-
slusnej rézie.

2.7 Finan¢ny majetok

Bezné nadkupy a predaje finan¢ného majetku sa vykazuju

k ddtumu finan¢ného vyrovnania obchodu, ktory predstavuje
datum, ked spolocnost dané aktivum nadobudne alebo doda.
Investicie sa pri obstarani ocenuju redlnou hodnotou zvyse-
nou o transakcné naklady, okrem finanéného majetku oceno-
vaného redlnou hodnotou cez vykaz ziskov a strat.

Financny majetok je oductovany zo stvahy, ked pravo ziskat
penazné toky z finan¢ného majetku zanikne alebo ked je fi-
nancny majetok spolu so vsetkymi rizikami a odmenami ply-
nucimi z jeho vlastnictva prevedeny na int Gctovnu jednotku.
Finan¢ny majetok je zaradeny do styroch nasledovnych kate-
qorif v zavislosti od ucelu, pre ktory bol obstarany. Klasifikaciu
finan¢ného majetku stanovi manazment spolocnosti pri jeho
prvotnom zauctovani a prehodnocuje ju ku kazdému stvaho-
vému dnu.

1. Finan¢ny majetok ocenovany redlnou hodnotou cez
vykaz ziskov a strat predstavuje majetok, pri ktorom sa Spo-
lo¢nost pri prvotnom zauctovani rozhodla, ze bude ocenovany
redlnou hodnotou cez vykaz ziskov a strat. Financny majetok
ocefiovany redlnou hodnotou cez vykaz ziskov a strat je taky



requires disclosure of remaining contractual maturities of
financial derivatives if the contractual maturities are essential
for an understanding of the timing of the cash flows. The
Company will further have to disclose a maturity analysis

of financial assets it holds for managing liquidity risk, if that
information is necessary to enable users of its financial
statements to evaluate the nature and extent of liquidity risk.
The amendment has not yet been adopted by the EU.

2.2 Investments in subsidiaries

Investments in subsidiaries are stated at cost. At each
balance-sheet date, the Company assesses whether there is
any indication that such investments may be impaired. If any
such indication exists, the Company appropriately decreases
their carrying amount and recognizes an impairment loss

in the income statement. The Company obtains objective
evidence about impairment of investments in subsidiaries

in the same way as it is described in Note 2.8 for non-monetary
assets.

Acquisition with a subsidiary

The Company uses the purchase method when accounting
for the acquisition of subsidiaries. The acquisition costs of

the acquired subsidiary are made up of the fair value of the
assets transferred, the shares or other equity instruments
issued, and the liabilities arisen or assumed that are measured
at the transaction date, plus transaction costs directly

related to the acquisition. The acquired identifiable assets

and liabilities, as well as contingent liabilities assumed in a
business combination are initially recognized at their fair value
at the acquisition date irrespective of the size of the minority
interest. The difference between the higher acquisition

costs and the lower fair value of the Company’s share in the
acquired identifiable net assets is recognized as goodwvill.

If the acquisition costs are lower than the fair value of the
acquired subsidiary’s net assets, the difference is recognized
directly in the income statement (Note 25 and 33).

2.3 Foreign currency translation

Functional and presentation currency

Items included in the Company’s financial statements are
stated in the currency of the primary economic environment
in which the Company operates (functional currency). The
financial statements are presented in Slovak crowns, which is
the Company’s functional and presentation currency.

Transactions and balances

Foreign currency transactions are converted into the
functional currency using the exchange rates effective at
the transaction dates. Foreign exchange gains and losses
resulting from the settlement of such transactions and
from the conversion of monetary assets and liabilities
denominated in foreign currencies at year-end exchange
rates are recognized in the income statement.

Differences from translating non-monetary financial assets
and liabilities are recognized as part of profit or loss from

the fair value revaluation. Translation differences on non-
monetary items, such as equity securities classified as
available for sale, are included in equity as part of the reserve
for the revaluation of securities available for sale.

2.4 Property, plant and equipment

Acquisition cost

Tangible assets are mainly made up of immovable property
and equipment. All tangible assets are stated at cost less
accumulated depreciation and any impairment losses.
Acquisition costs include all expenditures that are directly
attributable to the acquisition of the respective asset.
Subsequent costs are included in the asset’s carrying amount;
however, they may be recognized as a separate asset only

<

when it is probable that future economic benefits associated
with the item will flow to the Company and the cost of the
item can be reliably estimated. All other expenses for repairs
and maintenance are charged to the income statement when
incurred.

Depreciation

Land is not depreciated. Depreciation of other assets is
calculated from the difference between their acquisition cost
and the final residual values evenly over their estimated
useful lives.

The estimated useful lives of individual asset groups are as
follows:

Buildings 50
Means of transport, computer equipment 4
Office equipment and furniture 4

Other tangible assets 4 -12 years
The assets’ final residual values and useful lives are reviewed
and adjusted, if necessary, at each balance sheet date.

Gains or losses from the disposal of assets are calculated as
the difference between proceeds and the carrying amount of
assets and are included in the income statement.

2.5 Investment property

Investment property includes administrative buildings owned
but not used by the Company; they are held to earn long-
-term rental income. Investment property is stated at cost less
accumulated depreciation and any impairment losses. The
acquisition costs include all expenses directly incurred for the
acquisition of assets. Immovable property is depreciated as
described in Note 2.4.

2.6 Intangible assets

Costs incurred for the acquisition of licenses and for putting
software into use are capitalized. They are amortized on a
straight-line basis over the asset’s estimated useful live of no
more than four years.

Costs related to the development or maintenance of
computer software are expensed when incurred. Costs
directly attributable to precisely defined and unique software
controlled by the Company the probable economic benefit
of which will exceed its costs for more than one year are
capitalized as intangible assets. Acquisition costs include the
costs of staff engaged in developing the software and the
related portion of overhead expenses.

2.7 Financial assets

Common purchases and sales of financial assets are
recognized at the settlement date - the date on which the
Company acquires or delivers the given asset. Financial assets
are initially recognized at fair value plus transaction costs,
except for financial assets carried at fair value through profit
or loss.

Financial assets are derecognized from the balance sheet
when the rights to receive cash flows from them have
expired, or when they have been transferred to another
accounting entity together with all the risks and rewards
arising from the ownership.

Financial assets are classified in the following four categories,
depending on the purpose for which they were acquired. The
Company’s management sets the classification of financial
assets at initial recognition and reassesses it at every balance
sheet date.

1. Financial assets at fair value through profit or loss are
assets that, when initially recognized, were designated to

be stated at fair value through profit or loss. Financial assets
carried at fair value through profit or loss are assets that

»
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majetok, ktory je riadeny a ktorého vykonnost je hodnotend
na zdaklade redlnej hodnoty v sulade s investi¢nou straté-
giou spolocnosti. Informacie o realnych hodnotach takéhoto
finan¢ného majetku su interne poskytované vedeniu spo-
lo¢nosti. Investicnou stratégiou spolocnosti je investovat do
majetkovych a dlhovych cennych papierov v stvislosti s ich
redlnou hodnotou.

2. Uvery a pohladavky predstavuju nederivatovy financny
majetok s pevnou splatnostou, ktory nie je kétovany na ak-
tivnom trhu. Nezahfnaju financny majetok, ktory spolocnost
planuje predat v dohladnej buducnosti, ktory sa pri prvotnom
Uctovani zaradi ako ocefiovany redlnou hodnotou cez vykaz
ziskov a strat alebo ktory je ur¢eny na predaj. Do tejto skupi-
ny sa zaraduju aj pohladavky z poistenia a pozicky poskytnuté
poistencom, ktorych mozné znizenie hodnoty je preverované
v ramci preverovania mozného znizenia hodnoty Uverov

a pohladavok.

3. Investicie drzané do splatnosti predstavuju nederivatovy
financny majetok s danymi alebo predpokladanymi platbami
a s pevnou splatnostou, ktoré spolo¢nost zamysla a je schop-
nd drzat az do ich splatnosti.

4. Finan¢ny majetok uréeny na predaj predstavuje nederiva-
tovy finan¢ny majetok, ktory je bud oznaceny ako patriaci do
tejto kategorie, alebo nie je zaradeny v Ziadnej inej kategorii.

Financny majetok urceny na predaj a financ¢ny majetok oce-
novany redlnou hodnotou cez vykaz ziskov a strat sa nasled-
ne ocenuje redlnou hodnotou. Investicie drzané do splatnosti
a Uvery a pohladavky st ndsledne ocenené v ich amortizo-
vanej obstardvacej cene s pouzitim efektivnej Urokovej mie-
ry. Realizované a nerealizované zisky a straty vyplyvajice zo
zmien redlnej hodnoty financného majetku ocenovaného re-
alnou hodnotou cez vykaz ziskov a strat si Uctované cez vy-
kaz ziskov a strat v obdobi, v ktorom nastanu. Realizované

a nerealizované zisky a straty vyplyvajuce zo zmien redlnej
hodnoty finan¢ného majetku urceného na predaj sa Gctuju

do vlastného imania.

Ak dojde k predaju alebo k poklesu hodnoty finan¢ného ma-
jetku urceného na predaj, kumulované zmeny redlnej hod-
noty predtym uctované do vlastného imania sa zauctuju do
vykazu ziskov a strat v kategorii Cisté realizované zisky z fi-
nancnych investicif.

Zisky a straty zo zmeny v redlnej hodnote finan¢ného majet-
ku ocenovaného redlnou hodnotou cez vykaz ziskov a strat
su vykazané vo vykaze ziskov a strat v kategorii Cisté vynosy
7 precenenia na redlnu hodnotu z financnych investicii oceno-
vanych v redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strat.

Uroky pre financny majetok urceny na predaj su zistené me-
tédou efektivnej Urokovej miery a su Uctované ako vyno-

sy vo vykaze ziskov a strat. Dividendy z finan¢ného majetku
urceného na predaj su zauctované do vykazu ziskov a strat

v momente, ked spolocnost ma pravo na vyplatu a je pravde-
podobné, Ze k vyplate dojde. Obe s vykdzané na riadku vy-
nosy z financnych investicif.

Redlna hodnota kétovaného finanéného majetku je zaloze-
nd na jeho aktudlnom kurze ndkupu ku diu zostavenia Uctov-
nej zavierky. Ak trh pre urcity financ¢ny majetok nie je aktivny,
redlnu hodnotu urci spolo¢nost pomocou ocenovacich metdd.
Ocenovacie metody predstavuju napriklad pouzitie nedavnych
realizovanych transakcif za beznych obchodnych podmie-
nok, pouzitie ocenenia inych financ¢nych nastrojov, ktoré su

v podstate rovnaké, analyza diskontovanych penaznych tokov
a ocenovacie modely opcii s maximalnym pouzitim trhovych
datovych vstupov a s ¢o najmensim pouZitim vstupov speci-
fickych pre spolo¢nost.

2.8 Pokles hodnoty majetku

Finan¢ny majetok ocenovany v amortizovanej obstarava-
cej cene

Spolo¢nost prehodnocuje ku kazdému diu zostavenia Uctov-
nej zavierky, ¢i existuju objektivne indikatory poklesu hodno-
ty financnych aktiv alebo skupiny financnych aktiv. Hodnota
financného aktiva alebo skupiny finan¢nych aktiv je znizend
a strata z poklesu ich hodnoty sa zauctuje iba v pripade, ak
existuju objektivne indikatory poklesu hodnoty finanéného
majetku, ktoré su vysledkom jednej alebo viacerych udalosti,
ktoré nastali po prvotnom zauctovani finanéného majetku
(udalost veduca k strate) a tato udalost alebo udalosti maju
dosah na ocakadvané buduce penazné toky z financného ak-
tiva alebo zo skupiny financnych aktiv, ktory je mozné spo-
lahlivo odhadnut. Objektivne indikatory poklesu hodnoty
finan¢ného majetku predstavuju:

- vyznamné financné tazkosti diznika alebo emitenta;

- porusenie zmluvnych podmienok ako napriklad neuhrade-
nie platieb;

- veritel, z pravnych alebo ekonomickych dévodov suvisiacich
s finan¢nymi tazkostami dlznika, poskytne dlznikovi Ulavu,
ktort by inak nemal v imysle poskytnut;

- pravdepodobné vyhldsenie konkurzu na majetok dlznika ale-
bo emitenta, respektive ind financna reorganizacia;

- zanik aktivneho trhu pre dany finan¢ny majetok ako nasle-
dok finan¢nych tazkostt;

- zistitelné informacie indikujlce, Ze existuje meratelny pokles
buducich odhadovanych penaznych tokov zo skupiny finan-
¢nych aktiv od ich pociato¢ného zauctovania, a to aj napriek
tomu, ze pokles nie je zatial mozné zistit u jednotlivych fi-
nancnych aktiv v skupine. Tieto informacie zahfnaju:

- nepriaznivé zmeny platobnej schopnosti dlznikov alebo
emitentov v skupine alebo

- ndrodné alebo lokalne ekonomické podmienky, ktoré su
vo vzdjomnom vztahu s nesplatenim aktiv v skupine.

Spolo¢nost najskor prehodnocuje, ¢i existuju objektivne indi-
katory poklesu hodnoty jednotlivo pre financ¢né aktiva, ktoré
sU vyznamneé. Ak spoloc¢nost urci, Ze neexistuju ziadne objek-
tivhe indikatory poklesu hodnoty finan¢nych aktiv prehodno-
covanych jednotlivo, zahrnie financné aktiva, bez ohladu na
to, ¢i su jednotlivo vyznamné, alebo nie, do skupin podla Uve-
rového rizika (to znamend na zaklade zoradenia financnych
aktiv podla typu aktiva, priemyselného sektora, Uzemia, doby
splatnosti a podobnych relevantnych faktorov) a posudi moz-
ny pokles hodnoty pre jednotlivé spoloc¢nosti financnych aktiv.
Tie financné aktiva, ktoré boli posudzované jednotlivo a kde
bol zisteny pokles hodnoty, nie st zahrnuté do posudzovania
poklesu hodnoty v rdmci skupin finanénych aktiv.

Buduce penazné toky v skupine financnych aktiy, ktoré st ko-
lektivne posudzované z hladiska poklesu hodnoty, st odha-
dované na zaklade zmluvnych penaznych tokov plynucich

7 aktiv spoloc¢nosti a historickej skisenosti so stratami pri ak-
tivach spoloc¢nosti s podobnymi rysmi Gverového rizika. His-
torickd skusenost so stratami je upravovana podla stcasnych
dostupnych udajov s cielom zohladnit dosah stc¢asnych pod-
mienok, ktoré neovplyvnili obdobie, z ktorého sa historickd
skusenost zistuje, a zaroven zohladnit aj dosah podmienok,
ktoré uZ v sucasnosti neexistuju.

Ak existuju objektivne indikatory, Ze doslo k strate zo znize-
nia hodnoty pohladdvok a Uverov alebo investicii drzanych
do splatnosti, hodnota tejto straty predstavuje rozdiel medzi
Uctovnou hodnotou finan¢ného aktiva a sucasnou hodnotou
odhadovanych buducich penaznych tokov diskontovanych
povodnou efektivnou Urokovou sadzbou finan¢ného aktiva.
Uctovna hodnota finan¢ného aktiva je znizena pouzitim Gctu
opravnej polozky a strata je zauctovana do vykazu ziskov



are managed and the performance of which is evaluated

on a fair value basis in line with the Company’s investment
strategy. Information about the fair values of these financial
assets is provided internally to the Company’s management.
The Company’s investment strategy is to invest in equity and
debt securities with reference to their fair values.

2. Loans and receivables are non-derivative financial assets
with fixed maturity that are not quoted on an active market.
They do not include financial assets that the Company either
intends to sell in the short term or that were classified as
stated at fair value through profit or loss, or as available for
sale when initially recognized. Receivables from insurance
contracts and loans provided to the insured persons are also
classified in this category, and are reviewed for impairment
when performing an impairment review of loans and recei-
vables.

3. Investments held to maturity are non-derivative financial
assets with fixed or determinable payments and fixed ma-
turity that the Company has the positive intent and ability to
hold to maturity.

4. Financial assets available for sale are non-derivative
financial assets that are either designated to this category or
not classified in any of the other categories.

Financial assets available for sale and financial assets at fair
value through profit or loss are subsequently measured at fair
value. Investments held to maturity and loans and receivables
are carried at amortized cost using the effective interest
method. Realized and unrealized gains and losses arising
from changes in the fair value of financial assets stated at
fair value through profit or loss are included in the income
statement in the period in which they arise. Unrealized gains
and losses arising from changes in the fair value of financial
assets available for sale are recognized in equity.

When financial assets available for sale are sold or impaired,
the accumulated fair value adjustments previously recognized
in equity are posted to the income statement as ‘Net realized
gains on investments’.

Gains and losses arising from changes in the fair value of
financial assets stated at fair value through profit or loss

are recognized in the income statement as ‘Net gains from
the revaluation to fair value of financial assets at fair value
through profit or loss'.

Interest on financial assets available for sale are calculated
using the effective interest method and is recognized as
income in the income statement. Dividends on financial
assets available for sale are recognized in the income
statement when the Company’s right to receive payments is
established and inflow of economic benefits is probable. Both
are included in the investment income line.

The fair value of quoted financial assets is based on their
current bid prices at the balance sheet date. If the market for

a specific financial asset is not active, the Company establishes
a fair value by using valuation techniques. These include,

for example, the use of recent arm’s length transactions,
reference to other financial instruments that are substantially
the same, discounted cash flow analysis, and option pricing
models, with the maximum use of market inputs and the
minimum inputs that are specific for the Company.

2.8 Impairment of assets

Financial assets carried at amortized cost

At each balance sheet date, the Company assesses whether
there is any objective indication that a financial asset or

a group of financial assets is impaired. A financial asset or

a group of financial assets is impaired and an impairment
loss is recognized only if there is an objective indication of
impairment as a result of one or more events that have
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occurred after the initial recognition of the asset (a ‘loss
event’) and that loss event (or events) has (have) an impact
on the estimated future cash flows of the financial asset or
a group of financial assets that can be reliably estimated.

An objective indication that a financial asset or a group of
financial assets is impaired includes the following:

- significant financial problems of the debtor or issuer;

- 3 breach of contractual conditions, such as a default in
payments;

- a creditor, due to legal or economic reasons related to the
debtor’s financial problems, gives the debtor a discount
which was originally not meant to be provided;

- it becomes probable that the issuer or debtor will enter into
bankruptcy or other financial reorganization;

- termination of the active market for the given financial
asset due to financial difficulties;

- observable data indicating that there is a measurable
decrease in the estimated future cash flow from a group of
financial assets since the initial recognition of those assets,
although the decrease cannot yet be matched to individual
financial assets in the group, including:

- adverse changes in the solvency of issuers or debtors in
the group; or

- national or local economic conditions that correlate with
defaults on the assets in the group.

The Company first assesses whether objective indications
of impairment exist individually for financial assets that
are significant. If the Company concludes that no objective
indications of impairment exist for an individually assessed
financial asset, whether significant or not, it includes the
asset in a group of financial assets with similar credit

risk characteristics (categorized by asset type, industrial
sector, territory, maturity, and similar relevant factors) and
collectively assesses them for impairment. Assets that
were individually assessed for impairment and for which an
impairment was identified are not included in a collective
assessment of impairment.

Future cash flows in a group of financial assets that are
collectively assessed for impairment are estimated on the
basis of contractual cash flows from the Company’s assets
and historical loss experience for the Company’s assets with
the similar credit risk characteristics. Historical loss experience
is adjusted on the basis of current observable data to reflect
the effects of current conditions that did not affect the period
the historical loss experience is based on and to remove the
effects of conditions in the historical period that do not exist
any more.

If there is an objective indication that an impairment loss has
been incurred on loans and receivables or investments held to
maturity, the amount of the loss is measured as the difference
between the asset’s carrying amount and the present value
of estimated future cash flows discounted at the financial
assel’s original effective interest rate. The carrying amount of
the asset is reduced by using a valuation allowance account,
and the loss is recognized in the income statement. If an
investment held to maturity or a receivable or a loan has a
floating interest rate, then the discount rate for measuring

any impairment loss is determined as the current contractual
interest rate. The Company may also determine the amount
of the impairment loss as the difference between the financial
assel’s fair value set on the basis of its market price and
financial asset’s carrying amount.

If, in a subsequent period, the amount of the impairment

loss decreases and this decrease is objectively related to an
event that had occurred after the impairment was recognized
(such as improved credit rating of the debtor or issuer),
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a strat. Ak ma investicia drzana do splatnosti alebo pohladdv-
ka alebo Uver pohyblivt Urokovt mieru, diskontna sadzba pre
vypocet straty zo zniZzenia hodnoty financného aktiva sa urcf
ako siicasna zmluvna Urokovd miera. Spolo¢nost moze urcit
vysku straty z poklesu hodnoty finan¢ného aktiva aj ako roz-
diel redlnej hodnoty financného aktiva stanovenej na zdklade
jeho trhovej ceny a Uctovnej hodnoty finan¢ného aktiva.

Ak v nasledujucom Uctovnom obdobi dojde k poklesu stra-
ty zo znizenia hodnoty finan¢ného aktiva a tento pokles ob-
jektivne suvisi s udalostou, ktord nastala po vykazani znizenia
hodnoty financného aktiva (ako napriklad zlepsenie bonity
diznika alebo emitenta), toto vykadzané znizenie hodnoty fi-
nancneho aktiva sa rozpusti z Uctu opravnej polozky cez vy-
kaz ziskov a strat.

Finan¢ny majetok ocefiovany v redlnej hodnote

K datumu stivahy spolo¢nost zhodnoti, ¢i existuju redlne do-
kazy o tom, Ze doslo k znizeniu hodnoty finan¢ného majetku.
V pripade majetkovych cennych papieroy, ktoré su klasifiko-
vané ako urcené na predaj, sa berie do Uvahy dlhsie trvaju-
ce alebo vyznamné znizenie redlnej hodnoty cenného papiera
pod jeho obstardvaciu cenu. Ak existuju takéto dokazy v su-
vislosti s financnymi investiciami uréenymi na predaj, kumula-
tivna strata sa preulctuje z ocenovacich rozdielov vo vlastnom
imanf do vykazu ziskov a strat. Kumulativna strata sa vypoci-
ta ako rozdiel medzi obstardvacou cenou a aktudlnou redlnou
hodnotou a je znizend o stratu zo znizenia hodnoty tohto fi-
nancného majetku, ktord uz bola v minulosti vykdzand vo vy-
kaze ziskov a strat. Straty zo zniZzenia hodnoty majetkovych
cennych papierov Uctované do vykazu ziskov a strat sa ne-
rozpustaju do vykazu ziskov a strat. Straty zo znizenia hodno-
ty dlhovych cennych papierov sa rozpustia cez vykaz ziskov
a strat, ak v nasledujucom obdobf dojde k narastu redlnej
hodnoty cenného papiera a tento narast objektivne stvisf

s udalostou, ktord nastala po vykazani znizenia hodnoty cen-
ného papiera vo vykaze ziskov a strat.

Pokles hodnoty ostatného nefinanéného majetku
Majetok s neurcitou dobou Zivotnosti nie je odpisovany, avsak
kazdorocne je testovany na pokles hodnoty. Pri majetku, kto-
ry sa odpisuje, sa test na pokles hodnoty vykonava vtedy,
ked okolnosti naznacuju, ze Gctovnd hodnota nemusi byt re-
alizovatelna. Strata zo znizenia hodnoty sa vykazuje v sume,
o ktory Uctovnd hodnota majetku prevysuje jeho realizovatel-
nu hodnotu. Realizovatelnd hodnota predstavuje bud redlnu
hodnotu znizenu o naklady na pripadny predaj alebo UZitko-
vU hodnotu, podla toho, ktord je vyssia. Na Ucely stanovenia
urovni, pre ktoré existuju samostatné penazné toky (jednot-
ky generujlce penazné prostriedky). V pripade nefinanc¢ného
majetku, iného ako goodwill, pri ktorom doslo k zniZzeniu hod-
noty, sa pravidelne k ddtumu suvahy posudzuje, ¢i nie je moz-
né pokles hodnoty zrusit.

2.9 Kompenzacia finanéného majetku

Financny majetok a financné zavazky sa kompenzuju a vyka-
ZUju netto v stivahe len vtedy, ak existuje prdvna vymozitel-
nost tejto kompenzacie a je pravdepodobné, Ze vyrovnanie
transakcie sa tieZ uskuto¢ni na netto principe, pripadne zreali-
zovanie majetku a vyrovnanie zdvazku sa realizuje sucasne.

2.10 Penainé prostriedky a penazné ekvivalenty
Penazné prostriedky a pefazné ekvivalenty zahfhaju penaz-
nu hotovost, vklady splatné na poziadanie, ostatné vysoko
likvidné investicie s pédvodnou splatnostou do troch mesiacov
a kontokorentné bankové Ucty. Kontokorentné Gvery, ktoré su
splatné na poziadanie a st neoddelitelnou sucastou riadenia
penaznych tokov spolocnosti, sU zahrnuté ako cast penaznych
prostriedkov a penaznych ekvivalentov vo vykaze penaznych
tokov.

2.11 Zakladné imanie

Kmenove akcie sa klasifikuju ako zakladné imanie. Dodatocné
naklady, ktoré sa priamo vztahuju na emisiu novych majetko-
vych cennych papieroy, sa po odpocitani dane z prijmov vyka-

7Uju vo vlastnom imani ako pokles prijmov z emisie.

2.12 Pozicky

7avazky z poziciek sa priich prvotnom zauctovani ocenia ich
redlnou hodnotou zniZzenou o nadklady na transakciu. V na-
sledujucich obdobiach sa pozicky vykazuju v tejto hodnote
upravenej o casové rozlisenie rozdielu medzi hodnotou
prostriedkov ziskanych cerpanim pozicky (po odpocitani suvi-
siacich transakénych nakladov) a nomindlnou hodnotou istiny
pouzitim metody efektivnej irokovej miery.

2.13 Poistné a investi¢né zmluvy

Spoloc¢nost uzatvara zmluvy, ktorych predmetom je transfer

poistného alebo finan¢ného rizika alebo oboch.

Zmluvy, ktorych uzavretim spoloc¢nost akceptuje vyznamné

poistné riziko inej strany (poisteny) s dohodou, ze odskod-

ni poisteného v pripade, ak uréend neistd buduca udalost (po-

istnd udalost) negativne ovplyvni poisteného, su klasifikované

ako poistné zmluvy. Poistné riziko je vyznamné len vtedy, ak

by vznik poistnej udalosti donutil spolo¢nost vyplatit vyznam-

nu sumu dodatoc¢nych plnent.

Poistneé riziko je vyznamné vtedy, ak by vznik poistnej udalos-

ti donutil spolocnost vyplatit vyznamnu sumu plnenti, ktord je

0 10 % vyssia ako plnenie v pripade, Ze poistna udalost ne-

nastala.

Poistneé riziko je riziko iné ako financné riziko. Finan¢né riziko

je riziko moznej buducej zmeny v Urokovej miere, cene cen-

ného papiera, cene komodity, kurze meny, zmeny indexu cien

alebo sadzieb, Uverového ratingu, Uverového indexu alebo

inej premennej, ktord je nezavisld od zmluvnych stran. Poist-

né zmluvy mozu obsahovat aj urcité financné riziko. Zmluvy,

v ktorych transfer poistného rizika od poisteného na spoloc-

nost nie je vyznamny, su klasifikované ako investicné zmluvy.

Spolo¢nost garantuje technicky Urokovi mieru v Zivotnom

poisteni 2,5 = 5,5 %.

Vyznamna ¢ast poistnych zmluv uzavretych spolo¢nostou za-

hria podiely na prebytku (,discretionary participation fea-

tures”, DPF). DPF opraviuje poisteného ziskat ako doplnok

ku garantovanému minimalnemu plneniu dodatocné plne-

nie, ktorého vyska a ¢as plnenia su zavislé od rozhodnutia

spoloc¢nosti. Plnenie je zavislé od:

- realizovanych a/alebo nerealizovanych investi¢nych vynosov
7z ur¢eného portfdlia aktiv drzanych spolocnostou alebo

- zisku alebo straty spolocnosti, ktord vydava zmluvu.

Spolo¢nost vykazuje podiel na prebytku obsiahnuty v takejto
zmluve ako zadvazok.

2.14 Klasifikacia poistnych zmlav

Vykazanie a ocefiovanie

Poistné zmluvy, ktoré spoloc¢nost uzaviera, sa zaraduju do Sty-
roch zakladnych kategérif podla doby trvania zmluvy a podla
toho, ¢i podmienky zmluvy su fixné, alebo nie.

Kratkodobé poistné zmluvy

Do tejto kategdrie patria poistné zmluvy v portfoliu poiste-
nia majetku, zodpovednosti (kde sa zaraduju aj poistné zmlu-
vy poistenia zodpovednosti za skodu sposobenu prevadzkou
motorového vozidla, vrdtane povinného zmluvného poistenia
zodpovednosti za skodu sposobenu prevadzkou motoroveé-
ho vozidla), Urazového poistenia a ostatné kratkodobé zmlu-
vy v Zivotnom a nezivotnom poistent.

Poistné zmluvy v portfoliu poistenia zodpovednosti chrania
klientov spolocnosti proti riziku sposobenia skody tretim stra-
ndm z doévodu ich ¢innosti. Typickym prikladom je poistenie
jednotlivcov a firiem, ktorf moézu byt vystaveni riziku platby
kompenzacif tretfim strandm v pripade sposobenia skody na
zdravi alebo na majetku.



the reported impairment loss is reversed by adjusting the
allowance account. The amount of the reversal is recognized
in the income statement.

Financial assets carried at fair value

The Company assesses at each balance sheet date whether
there is an objective indication that a financial asset is
impaired. In the case of equity securities classified as
available for sale, a prolonged or significant decline in the
fair value of the security below its cost is taken into account.
If any such evidence exists for financial assets available

for sale, the cumulative loss — measured as the difference
between the acquisition cost and current fair value, less any
impairment loss on the financial asset previously recognized
in profit or loss — is removed from valuation variances in
equity and recognized in the income statement. Impairment
losses on equity instruments that are recognized in the
income statement are not reversed to the income statement.
The impairment loss on debt securities is reversed through
the income statement if, in a subsequent period, the fair
value of a debt instrument increases and this increase
objectively relates to an event that had occurred after the
impairment loss was recognized in profit or loss.

Impairment of other non-monetary assets

Assets that have an indefinite useful life are not amortized;
however, they are tested for impairment every year.

Assets that are subject to amortization are reviewed for
impairment whenever events or changes in circumstances
indicate that the carrying amount may not be recoverable.
An impairment loss is recognized at the amount by which
the asset’s carrying amount exceeds its recoverable amount.
The recoverable amount is the higher of an asset’s fair
value less costs to sell and value in use. For the purposes

of assessing impairment, assets are grouped at the lowest
levels for which separately identifiable cash flows (cash-
generating units) exist. Impaired non-monetary assets other
than goodwill are reviewed at each balance sheet date to
establish whether or not the impairment can be reversed.

2.9 Offsetting financial instruments

Financial assets and liabilities are offset and the net amount
is reported in the balance sheet only when there is a legally
enforceable right to offset the recognized amounts and there
is an intention to settle on a net basis, or to realize the asset
and settle the liability simultaneously.

2.10 Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents include cash in hand, sight
deposits with banks, other high-liquid investments with
original maturity up to three months, and bank overdrafts.
Overdrafts that are due upon request and are an integral part
of managing the Company’s cash flows, are included in the
cash flow statement as part of cash and cash equivalents.

2.11 Share capital

Ordinary shares are classified as share capital. Additional costs
directly attributable to the issue of new equity securities

are shown in equity as a deduction, net of tax, from the
proceeds.

2.12 Borrowings

Initially, liabilities from borrowings are recognized at fair
value, net of transaction costs incurred. Borrowings are
subsequently stated at amortized cost. Any difference
between the fair value initially recognized (net of transaction
costs) and the redemption value is recognized in the income
statement over the period of the borrowings using the
effective interest method.
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2.13 Insurance premium and investment contracts
The Company concludes contracts that transfer insurance risk
or financial risk or both.

The Company concludes contracts that transfer insurance risk
or financial risk or both.
Contracts in which the Company assumes significant
insurance risk of a third party (policyholder) and agrees to
compensate him if a specified uncertain event (insurance
event) has an adverse effect on him are classified as
insurance contracts. Insurance risk is significant if the
occurrence of an insurance event forces the Company to pay
a significant amount that is 10% higher than in case when
the insurance event would not occur.
Insurance risk is not identical to financial risk. Financial risk
relates to the possible future change in interest rate, the
value of a security, commodity price, exchange rate, price
index or rate, credit rating, credit index or other variable
that is independent of the contracting parties. An insurance
contract may also include a certain financial risk. Investment
contracts are those contracts that transfer financial risk with
no significant insurance risk.
The Company guarantees the technical interest rate in life
insurance between 2.5% - 5.5%.
A number of insurance contracts that the Company has
concluded contain a DPF (‘discretionary participation feature”).
This feature entitles the holder to receive, as a supplement to
guaranteed benefits, additional benefits or bonuses that are
contractually based on:
- realized and/or unrealized investment returns on a specific
pool of assets held by the Company, or
- the profit or loss of the Company that issues the contract.

The Company recognizes a DPF contained in a contract as
a liability.

2.14 Classification of insurance contracts
Recognition and measurement

Insurance contracts that the Company concludes are
classified into four categories, depending on the duration of
the contract and whether or not the contractual terms and
conditions are fixed.

Short-term insurance contracts

This category includes insurance contracts within the
portfolios of property insurance, liability insurance (such as
contracts for insuring liability for damages caused by using
motor vehicles, including the compulsory Motor Third Party
Liability Insurance), accident assurance, and other short-term
contracts within life and non-life insurance.

Liability insurance contracts protect the Company’s clients
against the risk of causing damage to third parties as a result
of the client activities (a typical example being the insurance
of individuals and companies that may be exposed to the
risk of payments or compensations to third parties if causing
damage to health or property).

Insurance contracts within the property insurance portfolio
compensate the Company’s clients if their property is
damaged or stolen.

Insurance contracts within the accident insurance portfolio
compensate the Company’s clients if their health suffers
damage as a result of injury.

Short-term contracts in life insurance protect the Company’s
clients against consequences of events (such as death or
disability) which, in case of occurrence, will affect the ability
of the client or his family members to maintain their current
level of income.
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Poistné zmluvy v portféliu poistenia majetku kompenzuju
klientom spolocnosti naklady v pripade, Zze dojde k poskode-
niu ich majetku alebo ku kradezi majetku.

Poistné zmluvy v portfdliu Urazového poistenia kompenzu-
ju klientov spolocnosti v pripade, Ze dojde k poskodeniu ich
zdravia nasledkom urazu.

Kratkodobé zmluvy v Zivotnom poistenf chrdnia klientov spo-
lo¢nosti pred nasledkami udalosti (ako smrt alebo postihnu-
tie), ktoré v pripade ich vyskytu ovplyvnia schopnost klienta
a rodinnych prislusnikov udrzat si sticasnut Groven prijmov.

Vynosy

Predpisané poistné obsahuje poistné zo zmluv uzavretych

v priebehu roka a neobsahuje dane tykajuce sa poistného.
Predpisané poistné je vykazané ako vynos v ¢ase splatnosti
poistného. Cast poistného, ktord sa vztahuje k riziku trvajlce-
mu aj po dni Uctovnej zavierky (nezaslizené poistné), sa vy-
kazuje ako rezerva na poistné buducich obdobi.

Rezerva na poistné buducich obdobi

Rezerva na poistné buducich obdobi obsahuje pomernu ¢ast
predpisaného poistného, ktord bude zaslizena v budicom
alebo dalsich uctovnych obdobiach. Je vypocitand osobitne
pre kazdu poistnt zmluvu pouzitim metédy pro rata tempo-
ris (365-inovd metdda) a upravovang, ak je potrebné zohlad-
nit akeékolvek odchylky vo vyskyte rizik poc¢as doby poistenia
dohodnutej v poistnej zmluve. Sucastou rezervy na poistné
buducich obdobi méze byt rezerva na neukoncené rizika, kto-
rd sa tvorf na zadklade testu postacitelnosti poistného v nezi-
votnom poisteni, ¢im sa posudzuje primeranost vysky ¢asovo
rozlisenych obstardvacich ndkladov a dostatocnost poistného
na krytie vsetkych poistnych plneni z poistnych udalosti, kto-
ré nastanu v budicom obdobi a vztahuju sa na platné pois-
tné zmluvy.

Test postacitelnosti rezerv

K ddtumu Uctovnej uzdvierky spolo¢nost vykondva test posta-
Citelnosti skodovych rezerv nezivotného poistenia, pri ktorom
sa dostatocnost technickej rezervy na poistné plnenia porov-
nava s ,best estimate” skodovych rezerv. ,Best estimate” sa
rozumie ocakdvana hodnota nevyplatenych poistnych plne-
ni, pricom ide o nestranny najlepsi odhad pravdepodobnostne
vazeného priemeru pre vietky nevyplatené skody. Na vyko-
nanie testu sa pouziva nediskontovany ,best estimate”, ¢o sa
povazuje za bezpecnostnu (rizikovl) prirdzku, ktord zohladnu-
je moznu mieru neurcitosti odhadu.

Rezerva na prémie a zlavy

Rezerva na prémie a zIavy je tvorend v stlade s poistnymi
zmluvami na zaklade zmluvnych dojednani, ktoré su stcastou
poistnych zmlUv. Tato rezerva v neZivotnom poisten( je tvore-
nd v pripadoch, ked poistovni vznikne vzhladom na priaznivy
skodovy priebeh povinnost vyplatit poistnikovi spat cast poist-
ného, ktoré sa viaze na bezné Gctovné obdobie.

Naklady na poistné udalosti

Naklady na poistné udalosti sa Uctuju cez vysledok hospoda-
renia v obdobi, v ktorom vznikli, na zaklade odhadovanych
73vazkov na vyplatu odskodnenia poistenym alebo tretim
strandm, ktoré poisteni poskodili. Obsahuju priame aj nepria-
me naklady na likvidaciu poistnych udalosti a vznikaju z uda-
losti, ktoré nastali do dna uctovnej zavierky vratane tych,
ktoré neboli k tomuto dnu spolocnosti nahldsené. Spolo¢nost
nediskontuje zavazky z poistnych udalosti.

Spoloc¢nost si uplatiuje v nezivotnom poisteni regresy — refun-
dacie nakladov vyplatenych za poistni udalost, ktoré boli ale-
bo budu uplatnené voci diznikom (vinnik poistnej udalosti),
pripadne voci inym poistovniam z titulu poistenia zodpoved-
nosti za skodu. Najvacsiu cast regresov tvoria regresy z pois-

tenia motorovych vozidiel. Regresy znizuju vysku ndkladov na
poistné plnenia, avsak neznizuju vysku zavazkov voci poiste-
nym. Spolocnost spresnila sposob vypoctu ocakavanych re-
gresov (pohladavka z neuplatnenych regresov) za rok 2008
pomocou matematicko-5tatistickej techniky, ktorou je trojuhol-
nikovd metdda (Chain Ladder). Pomocou metddy Chain Lad-
der bola vykondvana extrapoldcia vsetkych prijatych regresov
73 Ucelom ziskania odhadu celkovych prijatych regresov.

73vazky si odhadované nasledovne:

Rezerva na poistné plnenia

Spolo¢nost nediskontuje rezervu na poistné plnenia. Rezer-
va na poistné plnenia je odhadnutd na zaklade posudenia
jednotlivych pripadov nahldsenych spolo¢nosti, statistickej
analyzy poistnych udalosti, ktoré vznikli, ale neboli nahlase-
né, a odhadu konecnych nakladov na komplexnejsie pois-
tné udalosti, ktoré moézu byt ovplyvnené externymi faktormi.
Rezerva na buduce plnenia za poistné udalosti, ktoré vznik-

li v beznom obdobi i minulych obdobiach, ale neboli do konca
bezného Uctovného obdobia nahldsené, sa pocita rebrikovou
metddou (Chain Ladder Method). V metdéde bol zohladneny
vplyv inflacie.

Rezerva na deficit v povinnom zmluvnom poistenf
Demonopolizaciou ,poistenia zodpovednosti za skodu sposo-
benu prevadzkou motorového vozidla” (dalej len zdkonné pois-
tenie) sa dina 1. janudra 2002 otvoril trh povinného zmluvného
poistenia zodpovednosti za skodu sposobent prevadzkou mo-
torového vozidla (dalej len PZP) pre konkurencné poistovne.
Spolocnost spolu s dalsimi poistoviami ziskala licenciu, ktor3 jej
umoznuje prevadzkovanie uvedeného poistenia.

Pred 1. janudrom 2002 toto poistenie prevadzkovala a zmluvy
z nich spravovala Slovenskd poistovna, a.s., ktord na ten Ucel
tvorila i technické rezervy. Diiom 1. janudra 2002 prava a po-
vinnosti v zmysle zdkona ¢. 381/2001 Z.z. § 28, ods. 3 pre-

3li na Slovenskuy kancelariu poistovatelov (SKP), tymto diom
previedla Slovenska poistovina i prostriedky rezerv, ktoré 7z ti-
tulu prevadzkovania tohto poistenia tvorila. Slovenskd poistov-
fa, a.s., nevytvorila dostatocné rezervy na zavazky vyplyvajice
70 zakonného poistenia. V roku 2007 auditorska firma Deloitte
vykonala audit rezerv zo zdkonného poistenia a stanovila dol-
Ny a horny hranicu deficitu na 3,8 = 4,6 mld. Sk. Vsetky pois-
tovne operujtce na slovenskom poistnom trhu prevadzkujlce
PZP sa prostrednictvom platenia prispevkov podielaji na tom-
to deficite v pomere ich trhového podielu (Pozndmka 26).

Podla IAS 37 spolocnost vytvori rezervu v pripade, Ze jej urcitd
minuld udalost (,past event”) zakladd sucasny zavazok (,pre-
sent obligation”) a zdroven je pravdepodobné, 7e pri vyrov-
nani tychto zavazkov dojde k odlivu ekonomickych Uzitkov zo
spolo¢nosti a vysku zavazku je mozné spolahlivo odhadnut.

Spolocnost v zmysle ustanoveni zékona o poistovnictve vy-
tvorila v roku 2008 rezervu na deficit PZP, pricom vychadzala
z posledného zndmeho stavu deficitu vykdzaného SKP v au-
ditovanej IFRS zavierke k 31. decembru 2007, ktory predsta-
voval 3,3 miliardy Sk, a z trhového podielu spolo¢nosti za rok
2007 (33,51 %). Cast rezervy bola pouzitad na thradu zavéz-
kov voci SKP

Dlhodobé poistné zmluvy s pevnymi alebo garantovany-
mi zmluvnymi podmienkami s DPF

Dlhodobé poistné zmluvy poistuju udalosti spojené s lud-
skym zivotom (napriklad smrt, dozitie, vdzne ochorenia, Uraz,
invaliditu a pod.) poc¢as dlhého obdobia. Predstavuju hlavne
zmiesané Zivotné poistenia a tiez venoveé alebo stipendijné
poistenia a penzijné poistenie.



Revenues

The written premium includes premiums from contracts
concluded during the year and is net of premium-related
taxes. The written premium is recognized as revenue when
due. That part of the premium that relates to risks not
expired at the balance sheet date (unearned premium) is
recognized as the unearned premium reserve.

Unearned premium reserve

The unearned premium reserve includes that part of the
written premium that will be earned in the following or

the subsequent accounting periods. It is quantified for each
insurance contract separately using the pro-rata-temporis
(365-days) method and is adjusted if any variances in the
risk occurrence during the term of insurance agreed on in
the insurance contract have to be taken into account. The
unearned premium reserve may also include the reserve for
ongoing risks that is set up based on the sufficiency test for
non-life insurance premiums. This test is used for assessing
the adequacy of the accrued acquisition costs and the
sufficiency of premiums to cover all insurance claims from
the insured events that will occur in the following accounting
period and relate to effective insurance contracts.

Liability adequacy test

At the balance sheet date, the Company carries out a liability
adequacy test in non-life insurance, where the sufficiency of
the technical reserve for insurance claims is compared with
the “best estimate” of claim reserves. “Best estimate” means
the expected value of unpaid insurance claims, being an
objective best estimate of the probability-weighted average
for all unpaid damages. To perform the test, a not discounted
“best estimate” is used which is considered a security (risk)
premium that takes the possible uncertainty rate of the
estimate into account.

Reserve for bonuses and discounts

The reserve for bonuses and discounts is set up in line with
insurance contracts based on contractual arrangements
that are part of the insurance contracts. This reserve in non-
life insurance is set up when the insurance company, due
to a favourable claim development, has the obligation to
return part of the insurance premium related to the current
accounting period to the policyholder.

Cost of insured events

The costs of insured events are charged to the income
statement as incurred based on estimated liabilities to pay
compensation to the insured persons or to third parties the
insured have caused damages to. They contain direct and
indirect costs needed to settle the insured events and arise
from events that occurred before or on the balance sheet
date, including those which have not been reported to the
Company by that date. The Company does not discount
liabilities arising from the insured events.

In non-life insurance, the Company applies counter claims
- reimbursements for expenses paid for an insured event
that were or will be claimed from debtors (the culprits

of the insured event) or from other insurance companies
due to liability insurance. Most regressions are regressions
from car insurance. Regressions reduce the amount of
claim expenses but do not reduce the amount of liabilities
to the insured persons. The Company refined the method
of calculating the expected regressions (receivable from
regressions not claimed) for 2008 using mathematical and
statistical techniques (the Chain-Ladder Method). Using the
Chain-Ladder Method, the extrapolation of all regressions
received was made to obtain an estimate of total regressions
received.
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Liabilities are estimated as follows:

Claims reserve

The reserve for insurance claims is not discounted. It is
estimated based on the assessment of individual events
reported to the Company, the statistical analysis of insured
events incurred but not reported, and the estimate of the
ultimate costs of more complex insurance claims that may
be affected by external factors. The reserve for future
payments from insurance claims that incurred in the current
or previous periods but were not reported by the end of the
current accounting period is calculated using the Chain-Ladder
Method. The impact of inflation has been factored into the
method.

Reserve for the deficit in Motor Third Party Liability Insurance
By de-monopolising “the liability insurance for damages
caused by using a motor vehicle” on 1 January 2002,

the motor third party liability (“MTPL”) insurance market

was opened also for commercial insurance companies.
KOOPERATIVA poistovia a.s. Vienna Insurance Group and
other insurance companies obtained a license allowing them
to provide this kind of insurance.

Before 1 January 2002, this insurance was provided solely

by Slovenskd poistovia, a.s. which also administrated all
contracts and set up technical reserves for that purpose. After
1 January 2002, all rights and obligations under § 28 Section
3 of Act No. 381/2001 Coll. were transferred to the Slovak
Insurers’ Bureau (“SIB”) together with the related technical
reserves. However, Slovenska poistovna, a.s. had not created
sufficient provisions for liabilities from the MTPL insurance. In
2007, the Deloitte audit company performed an audit of the
MTPL provisions and estimated the deficit between SKK 3.8

- 4.6 billion. All insurance companies operating on the Slovak
MTPL insurance market share this deficit in proportion to their
market share (Note 26).

According to IAS 37, the Company recognizes a provision
when: a past event results in a present obligation for

the Company; it is probable that an outflow of resources
embodying economic benefits will be required to settle the
obligation; and the amount of the obligation can be reliably
estimated.

In 2008, the Company set up a provision for the MTPL deficit
in line with the Insurance Industry Act. The amount of this
provision was based on the latest amount of the deficit
(SKK 3.3 billion) that SIB reported in its audited IFRS financial
statements at 31 December 2008 and on the Company’s
market share for 2008 (33.57 %). Part of this provision was
used to settle liabilities to SIB.

Long-term insurance contracts with fixed or guaranteed
contractual terms and conditions with DPF

Long-term insurance contracts insure events related to
human life (such as death, surrender, serious illness or
disability) over a long period. They represent mainly
combined life insurance, dowry or scholarship insurance, and
old-age insurance.

Revenues

The written premium is recognized as revenue when due and
over the life of the policy. It is recognized in gross amount
before deducting insurance commissions.
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Vynosy

Predpisané poistné je vykdzané ako vynos v ¢ase splatnosti
poistného a pocas celého trvania poistnej zmluvy. Predpisané
poistné je vykazané v hrubej vyske pred odpocitanim pois-
tnych provizif.

Naklady na poistné udalosti

Poistné plnenia zahrhuju vyplatu pri doziti, vyplatu dochodku,
vyplatu odkupnej hodnoty, vyplatu pri smrti a vyplatu podie-
lu na zisku. Vyplaty pri doziti a vyplaty dochodkov su zaucto-
vané ako ndklad v case splatnosti vyplaty. Vyplatené odkupné
hodnoty su zatctované ako naklad v momente zaplatenia.
Vyplaty pri smrti sU zauctované ako ndklad v momente na-
hlasenia poistnej udalosti. Zdvazky z dovodu poistnych plnenf
s odhadované nasledovne:

Rezerva na poistné plnenia

Vyska rezervy sa urci ako suhrn rezerv vypocitanych pre jed-
notlivé poistné udalosti a zahfia predpokladané ndklady spo-
jené s vybavenim poistnych udalosti. Ak sa poskytuje poistné
plnenie formou dochodku, rezerva je vypocitand na zaklade
poistno-matematickych metéd. Rezerva na buduice plnenia
za poistné udalosti, ktoré vznikli v beznom obdobi i minulych
obdobiach, ale neboli do konca bezného uctovného obdobia
nahldsené, sa pocita rebrikovou metodou.

Rezerva na zivotné poistenie

Rezerva na zivotné poistenie sa tvori vypoctom poistno-ma-
tematickymi metodami Zivotného poistenia ako suhrn rezerv
vypocitanych za kazdu zmluvu osobitne. Jej vyska je pre jed-
notlivii zmluvu urcend suctom matematickej rezervy, pripad-
nej rezervy spravnych nakladov a rezervy na podiel na zisku.
Podiel zaistovatela na rezerve Zivotného poistenia sa vypocita
osobitne na zaklade platnych podmienok zaistenia Zivotnych
zmllv a3 vyska rezerv Zivotného poistenia sa upravi o takto
vypocitany podiel zaistovatelov.

Pri vypocte rezerv sa pouzivaju tie isté imrtnostné tabulky

a technickd Urokova miera ako pri ur¢ovani sadzieb poistného.
Pre poistné zmluvy uzavreté do 31. decembra 2000 spoloc-
nost pocita a Uctuje Cistu (netto) rezervu. Pre poistné zmluvy
uzavreté od 1. janudra 2001 spolo¢nost pocita a uctuje zillme-
rizovanu rezervu. Zaporné zostatky rezerv jednotlivych zmldv
Zivotného poistenia s nahradené nulovymi zostatkami.

Dlhodobé poistné zmluvy bez pevnych zmluvnych pod-
mienok - viazané na podielové jednotky (unit-linked)
DIhodobé poistné zmluvy poistuju udalosti spojené s ludskym
zivotom (napriklad smrt alebo dozitie) pocas dlhého obdobia.
Avsak na rozdiel od dlhodobych poistnych zmltv s pevnymi ale-
bo garantovanymi zmluvnymi podmienkami sa v pripade tych-
to poistnych zmltv ¢ast predpisaného poistného, ktoré sa tyka
pripisanych podielovych jednotiek, zauctuje v momente aloka-
cie prislusnych podielovych jednotiek klientovi. Vyska zdvazkov
7 tychto poistnych zmllv sa upravuje o zmenu redlnej hodnoty
podielovych jednotiek, na ktorych je viazand hodnota zavazku,
3 zniZuju sa o administrativne poplatky a poplatky za odkupenie
poistnej zmluvy, ktoré predstavuju vynosy poistovne.

DIhodobé poistné zmluvy viazané na podielové jednotky su
poistné zmluvy s vlozenym derivatom, ktory vytvara vztah
medzi poistnym plnenim a hodnotou podielovych jednotiek

v investicnom fonde. Tento vloZzeny derivat splia definiciu po-
istnej zmluvy, a preto sa neoddeluje od samotnej hostitelskej
poistnej zmluvy a neulctuje sa o nom osobitne.

Investi¢né zmluvy s prvkami dobrovolnej spoluticasti (DPF)
Ide 0 zmluvy s mimoriadnym poistnym, ktoré je mozné do-
jednat len s bezne platenymi produktmi Zivotného poistenia,
a Zivotné poistenie pre pripad smrti alebo dozitia za jedno-
razové poistné so zahrnutou smrtou nasledkom urazu, ked
poistné riziko pre cast tohto portfolia bolo postidené ako ne-

vyznamné. Hodnota zavazkov z tychto zmliv zodpovedd
sume kumulovanych vkladov spolu s pripisanym Urokom
a podielmi na zisku.

Tieto zmluvy obsahuju narok poistnika ziskat podiely na zisku
ako doplnok ku garantovanému plneniu. Vyska a okamih po-
dielov na zisku je z3visld od rozhodnutia spolo¢nosti a na vy-
sledkoch urcitej skupiny aktiy, ako je popisané v 2.13.

VloZené derivaty v poistnych zmluvach )

Vlozené derivaty v poistnych zmluvach, ktoré spliaju defini-
ciu poistnej zmluvy alebo opcie na odkupenie poistnej zmlu-
vy za pevne stanovenu hodnotu (alebo za hodnotu urc¢ent na
z3klade pevne stanovenej hodnoty a Urokovej miery), sa sa-
mostatne nevykazuju. V3etky ostatné viozené derivaty sa vy-
kazuju samostatne a ocenuju sa redlnou hodnotou so ziskom
alebo stratou vykdzanymi vo vykaze ziskov a strat, ak nie su
Uzko spojené s hlavnou poistnou zmluvou.

Casovo rozlisené obstaravacie naklady na poistné zmluvy
Obstardvacie ndklady na poistné zmluvy zahfnaju vsetky pria-
me a nepriame naklady vzniknuté v suvislosti s uzatvaranim
poistnych zmluv. Obstardvacie naklady vzniknuté v beznom
Gctovnom obdobi, ktoré sa vztahuju na vynosy nasledujicich
Uctovnych obdobi, sa ¢asovo rozlisuju.

Nezivotné poistenie

Casové rozlisenie obstaravacich nakladov v nezivotnom po-
istenf je vypocitané z celkovej sumy obstardvacich ndkladov
beZného uctovného obdobia a je rozdelené na bezné a bu-
duce uctovné obdobia rovnakym podielom, ako je stanovena
technicka rezerva poistného buducich obdobi.

Zivotné poistenie

Vzhladom na pouzitt metddu zillmerizacie zivotnych rezerv
sU obstardvacie naklady v zivotnom poistenf ¢asovo rozlisené
prostrednictvom tejto metody a aktivaciou prechodne z3por-
nych zostatkov Zivotnych technickych rezerv.

Test primeranosti rezerv

Spolo¢nost vykondva test primeranosti rezerv k ddtumu zo-
stavenia Uctovnej zavierky, pri ktorom sa pouziju aktualne ak-
tudrske predpoklady upravené o rizikoveé prirdzky. Cielom
testu primeranosti je preverit dostatocnost rezerv znizenych
o hodnotu ¢asoveho rozlisenia obstardvacich nakladov, pri-
padne inych prislusnych aktiv. Na vykonanie testu je pouzity
odhad buducich zmluvnych finan¢nych tokov a s tym spo-
jenych nakladov, ako napriklad administrativnych nakladov

a nakladov na likvidaciu poistnych udalosti vrdtane vynosov
z investicif kryjucich tieto rezervy. Spolocnost stanovi najlep-
Sie predpoklady parametrov vstupujucich do vypoctu testu
primeranosti rezery, ktoré nasledne upravi o isti mieru opatr-
nosti vyjadrenu rizikovou prirdzkou. Poistny kmen Zivotného
poistenia bol rozdeleny do nasledovnych skupin podla pois-
tnych odvetvi: poistenie pre pripad smrti, kapitdlové poiste-
nie, dochodkové poistenie, venové poistenie.

V pripade nedostatocnosti spolo¢nost rozpusti prislusné ¢aso-
vé rozlisenie obstardvacich nakladoy, pripadne vytvori doda-

to¢nu rezervu. Nedostatocnost rezerv sa vykazuje vo vykaze
ziskov a strat prislusného Uuctovného obdobia.

Aktiva vyplyvajlce zo zaistenia

Zmluvy so zaistovatelmi uzatvorené spolo¢nostou, na zéklade
ktorych su spolocnosti nahradené straty z jednej alebo viace-
rych zmluy, ktoré spliaju definiciu poistnych zmilty, sa klasifikuju
ako zaistné zmluvy. Len prava vyplyvajuce zo zmldy, v ktorych
dochddza k prenosu vyznamného poistného rizika (poistnych
zmluv), st vykazované ako aktiva vyplyvajlice zo zaistenia. Pra-
va vyplyvajuce zo zmilly, v ktorych nedochadza k prenosu vy-
znamného poistného rizika, sa Uctuju ako financné aktiva.



Claims handling costs

Insurance benefits include payments upon reaching certain
age, pension benefits, payments of the surrender value,
death benefits, and profit share payments. Payments upon
reaching certain age and pension benefits are recognized

as an expense when due. Surrender values are recognized
as an expense when paid. Death benefits are recognized as
an expense when the insured event is reported. Liabilities in
respect of insurance benefits are estimated as follows:

Claims reserve

The amount of the reserve is determined as the sum of
reserves calculated for individual insured events and includes
the expected claim handling costs. If the insurance benefit

is provided in form of a pension, the reserve is calculated by
using actuarial methods. The reserve for future payments
from insurance claims that incurred in the current or previous
periods but were not reported by the end of the current
accounting period is calculated using the Chain-Ladder Method.

Life insurance reserve

The life insurance reserve is calculated by using actuarial
methods for life insurance as the sum of reserves calculated
separately for each insurance contract. Its amount for an
individual contract is set as the sum of the mathematical
reserve, the potential reserve for administrative costs, and
the profit share reserve. The reinsurer’s share in the life
insurance reserve is calculated separately based on the
effective reinsurance terms and conditions for life insurance
contracts, and the amount of life insurance reserves is
adjusted for the reinsurers’ share calculated in this way.

When calculating reserves, the Company uses the same
mortality tables and the same technical interest rate as when
determining insurance premiums. For insurance contracts
concluded before 1 January 2001, the Company calculates
and books the net reserve. For contracts concluded after

31 December 2000, the Company calculates and books the
zillmerised reserve. Negative reserve balances of individual
life insurance contracts are zeroed.

Long-term insurance contracts without fixed contractual
terms and conditions - unit-linked contracts

Long-term insurance contracts insure events related to human
life (such as death or reaching certain age) over a long period.
However, in case of unit-linked contracts (contrary to long-
-term insurance contracts with fixed or guaranteed contractual
terms and conditions), part of the written premium that
relates to the units credited is accounted for when the
respective units are allocated to the client. The amount of
liabilities from these insurance contracts is adjusted for the
change in the fair value of units to which the liability is linked,
and is reduced by administrative fees and surrender charges,
which are the insurance company’s income.

A unit-linked insurance contract is an insurance contract

with an embedded derivative linking insurance benefits to
the value of units of an investment fund. This embedded
derivative meets the definition of an insurance contract, and
therefore is not separated from the host insurance contract
and is not accounted for separately.

Investment contracts with discretionary participation
features (DPF)

These are contracts with an extraordinary premium, which
can be agreed on only together with commonly paid life-
insurance products, and mixed life insurance contracts
(insurance payable at death or reaching a certain age) for

a one-off insurance premium including death as a result of
injury where the insurance risk for a part of this portfolio was
assessed as insignificant. Liabilities from these agreements
equal to the sum of accumulated deposits together with the
credited interest and profit portion.

There agreements include the right of the insured person to
obtain profit shares in addition to the guaranteed benefit.
The amount and moment of profit shares depend on the
Company’s decision and on the results of a certain group of
assets (see Note 2.13).

Embedded derivatives in insurance contracts

Embedded derivatives in insurance contracts that meet the
definition of an insurance contract or options to surrender
insurance contracts for a fixed amount (or an amount based
on a fixed value and an interest rate) are not separately
recognized. All other embedded derivatives are recognized
separately and stated at fair value through profit or loss if
they are not closely related to the host insurance contract.

Deferred acquisition costs for insurance contracts

The costs for the acquisition of insurance contracts include

all direct and indirect costs incurred in connection with
concluding insurance contracts. Acquisition costs incurred in
the current accounting period and related to income of future
accounting periods are deferred.

Non-life insurance

Deferred acquisition costs in non-life insurance is calculated
from the total amount of acquisition costs of the current
accounting period and is divided into current and future
accounting periods in the same proportion as the technical
unearned premium reserve.

Life-insurance

Considering the method used for the zillmerization of life
insurance reserves, the acquisition costs in life insurance are
deferred by this method and by capitalising the temporarily
negative balances of technical reserves in life insurance.

Liability adequacy test

At each balance sheet date, the Company performs liability
adequacy tests (using actual actuarial assumptions adjusted
by a risk premium) to verify that the amount of reserves net
of the deferred acquisition costs or other respective assets is
adequate. In performing these tests, current best estimates
of future contractual cash flows and the related costs (such
as administrative expenses and claim settlement costs) as
well as income from investments backing such reserves, are
used. To perform the test, an estimate of future contractual
cash flows and the related costs (such as administrative
costs or costs for the settlement of insured events, including
interest on investments covering these liabilities) is used. The
Company sets down the best assumptions for parameters
entering the calculation of the liability adequacy test that
are subsequently adjusted by a certain amount of prudence
expressed in a risk premium. The life insurance contract
portfolio was divided into the following groups by insurance
subdivisions: insurance payable at death, capital insurance,
old-age insurance, and dowry insurance.

In case of insufficiency, the Company releases the respective
deferred acquisition costs or sets up an additional reserve.
The inadequacy of reserves is recognized in the income
statement of the respective accounting period.

Reinsurance assets

Contracts the Company entered into with reinsurers under
which the Company is reimbursed for losses on one or more
Company’s contracts that meet the definition of insurance
contracts are classified as reinsurance contracts. Only the
rights arising from contracts where substantial insurance

risk is transferred (insurance contracts) are recognized as
reinsurance assets. The rights arising from contracts where
no substantial insurance risk is transferred are accounted for
as financial assets.
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Aktiva vyplyvajuce zo zaistenia obsahuju kratkodobé pohla-
davky zo zaistenia (klasifikované ako pohladavky a Gvery), ako
aj dlhodobé pohladavky zo zaistenia (klasifikované ako zaistné
aktiva), ktoré zavisia od ocakavanych poistnych udalosti a pl-
neni vznikajucich zo zaistenych poistnych zmlav. Aktiva vyply-
vajuce zo zaistenia sU ocenované na rovnakom zaklade ako
rezervy tvorené pre prislusné zaistené poistné zmluvy a v su-
lade s podmienkami jednotlivych zaistnych zmliv. Zavazky
vyplyvajlce zo zaistenia predstavuje predovsetkym zaistné
(postupené poistné) vyplyvajlce zo zaistnych zmluy, ktoré je
vykazované ako naklad na rovnakom zaklade, ako sa vykazuje
poistné pre suvisiace poistné zmluvy.

Aktiva vyplyvajice zo zaistenia sU posudzované z hladis-

ka znizenia hodnoty ku diu Gctovnej zavierky. Ak existu-

ju objektivne zndmky znizenia hodnoty aktiv vyplyvajucich zo
zaistenia, ich Uctovnd hodnota je zniZzend na Uroven ich reali-
zovatelnej hodnoty a strata zo zniZzenia hodnoty je vykdzana
vo vykaze ziskov a strat. Spolo¢nost ziskava informacie o ob-
jektivnych zndmkach znizenia hodnoty aktiv vyplyvajicich zo
zaistenia prostrednictvom rovnakého procesu ako v pripade
financnych aktiv ocefovanych v amortizovanej obstardvacej
cene. Strata zo znizenia hodnoty aktiv vyplyvajicich zo zaiste-
nia sa tieZ pocita rovnakym spdsobom. Tento proces je popi-
sany v Poznamke 2.7.

Pohladdavky a zavazky z poistnych zmlav

Pohladdvky a zdvazky z poistnych zmluv s najmé pohladdv-
ky a zavazky voci poistenym, sprostredkovatelom a maklé-
rom. Ak existuju objektivne zndmky znizenia hodnoty
pohladdvok z poistnych zmluv, spolo¢nost zodpovedajicim
sposobom znizi ich uctovnu hodnotu a vykaze stratu zo zni-
Zenia hodnoty vo vykaze ziskov a strat. Spolo¢nost ziskava
objektivne dokazy znizenia hodnoty pohladdvok z poistnych
zmltv rovnakym spdsobom ako v pripade kategdrie Uvery

a pohladavky finan¢nych aktiv (Pozndmka 2.7).

2.15 OdloZena dan z prijmov

OdloZend dan z prijmov sa v Uctovnej zavierke Uctuje v plnej
vyske zdvézkovou metddou, na zdklade docasnych rozdielov
medzi danovou hodnotou majetku a zdvazkov a ich Uctovnou
hodnotou. OdloZzend dan sa vypocita pouzitim sadzby a plat-
nych danovych zdkonov, resp. zadkonov, ktoré sa povazuju za
platné k stivahovému dnu a u ktorych sa ocakava Ze budu
platit v ¢ase realizdcie docasnych rozdielov.

OdloZené danové pohladdvky sa zaluctuju v rozsahu ich rea-
lizovatelnosti, t. j. ak je pravdepodobné, Ze docasné rozdiely
budu uplatnené voci dosiahnutému zdanitelnému zisku.

2.16 Zamestnanecké pozitky

Nezaisteny penzijny program s vopred stanovenym d6-
chodkovym plnenim

Spolo¢nost vyplaca v stlade s minimalnymi poziadavka-

mi Zakonnika prace svojim zamestnancom pri odchode do
starobného dochodku plnenie vo vyske jednej priemernej
mesacnej mzdy.

Spolo¢nost tiez vypldca jubilejné odmeny pri dosiahnuti veku
50, 55 a 60 rokov, v pripade, Ze mu neprindlezi odchodné.
Maximalna vyska odmeny sa prizndva v zavislosti od poctu
odpracovanych rokov v spolo¢nosti nasledovne:

Dizka zamestnania sk
do 2 rokov 3000
od 3 do 4 rokov 5 000
od 5 do 6 rokov 8 000
7 rokov 15 000
nad 8 rokov 20 000

7avazok vykazany v stivahe vyplyvajuci z dochodkovych
programov s vopred stanovenym plnenim predstavuje sicas-
nU hodnotu zdvazku z definovanych pozitkov k stiivahovému
dnu, spolocne s Upravami zohladiujucimi nevykdzané pois-
tno-matematické zisky alebo straty a naklady minulej sluzby
s vynimkou nevykdazanych poistno-matematickych ziskov ale-

bo strat a nakladov tykajucich sa jubilejnych odmien, ktoré su
Uctované do ndkladov v momente ich vzniku. Poistni mate-
matici pocitaju raz rocne zavazok definovanych plneni pouzi-
tim metody ,Projected Unit Credit”.

Sucasnd hodnota z3dvazku z definovanych plnenf je stanovend
oddiskontovanim odhadovanych buducich ubytkov penaznych
tokov pouzitim Urokovych mier statnych cennych papieroy,
ktoré maju dobu splatnosti bliziacu sa k zavazku z dochodko-
vych programov.

Poistno-matematické zisky a straty vyplyvajlce z Uprav a zo
zmien poistno-matematickych predpokladov sa zauctuju do
vykazu ziskov a strat priich vzniku. Zmeny dochodkovych
programov sa Uctuju vo vykaze ziskov a strét pocas priemernej
zostatkovej dlzky zamestndvania prislusnych zamestnancov.

Dochodkové programy s vopred stanovenymi prispevkami
Spoloc¢nost prispieva do 5tatnych a sukromnych fondov do-
chodkového pripoistenia.

Spolo¢nost plati pocas roka odvody na povinné zdravotné, ne-
mocenské, dochodkové, Urazové poistenie a tiez prispevok do
garancného fondu a na poistenie v nezamestnanosti v zako-
nom stanovenej vyske na zadklade hrubych miezd. Pocas celého
roka spolocnost prispievala do tychto fondov vo vyske 35,2 %
(2007: 35,2 %) hrubych miezd do vysky mesacnej mzdy, ktord
je stanovena prislusnymi prévnymi predpismi, pricom zames-
tnanec si na prislusné poistenia prispieval dalsimi 13,4 % (2007:
13,4 %). Naklady na tieto odvody sa Uctuju do vykazu ziskov

a strat v tom istom obdobf ako prislusné mzdoveé naklady.

Odstupné

Odstupné sa vyplaca pri ukonceni zamestnaneckého pomeru
70 strany zamestnavatela pred terminom riadneho odchodu
do dochodku alebo ak zamestnanec dobrovolne ukoncf pra-
covny pomer vymenou za ponuku odstupného. Spolo¢nost
Uctuje tieto ndklady v case, ked sa preukazne zaviaze bud
ukoncit pracovny pomer so zamestnancami na zaklade
podrobného formalneho pldnu a nema moznost od tohto pla-
nu upustit, alebo sa zaviaze poskytnut odstupné vymenou za
dobrovolné rozhodnutie zamestnanca rozviazat pracovny po-
mer. Odstupné splatné viac ako 12 mesiacov od ddtumu su-
vahy je diskontované na sticasnu hodnotu.

2.17 Rezervy

Rezervy na pravne spory sa tvoria v nasledujucich pripadoch:
Spolo¢nost m3 sticasné pravne alebo iné zdvazky v dosledku
minulych udalosti, je pravdepodobné, Ze na vyrovnanie tychto
73vazkov bude potrebné vynaloZenie prostriedkov a zaroven
je mozné spolahlivo odhadnut sumu zdvazkov. Na buduice
prevadzkové straty sa rezervy netvoria.

2.18 Vykazovanie vynosov

Urokové vynosy

Urokové vynosy z financnych aktiv sa vykazuju ako vynos po-
uzitim metody efektivnej trokovej miery. Urokové vynosy su
vykdzané vo vykaze ziskov a strat ako vynosy z financnych
investicii.

Vynosy z dividend
vynosy z dividend su vykazané v obdobi, ked spoloc¢nost na-
dobudne pradvo na ziskanie dividend.

2.19 Lizing

Prendjom majetku, pri ktorom prenajimatel nesie vyznamnu
cast rizik a ziskov spojenych s vlastnictvom, sa klasifikuje ako
operativny lizing. Platby uskuto¢nené v rdmci operativneho li-
zingu sU vykazované rovhomerne vo vykaze ziskov a strat
pocas doby trvania lizingu.

2.20 Dividendy

Distribtcia dividend akcionarom spolocnosti je vykazand ako
73vazok v Uctovnej zavierke v tom obdobi, v ktorom akcio-
nari spolo¢nosti schvalili rozdelenie hospodarskeho vysledku
a vysku dividend.



Reinsurance assets contain short-term amounts due from
reinsurers (classified as loans and receivables), as well

as long-term balances due from reinsurers (classified as
reinsurance assets) that depend on the expected insurance
claims and benefits arising under the related reinsured
insurance contracts. Reinsurance assets are measured at

the same basis as the reserves set up for the respective
reinsured insurance contracts and in accordance with the
terms and conditions of individual reinsurance contracts.
Reinsurance liabilities are primarily reinsurance premiums
(assigned insurance premiums) arising from reinsurance
contracts that are recognized as an expense on the same
basis as premiums from the respective insurance contracts.
The Company assesses its reinsurance assets for impairment
at each balance sheet date. If there is an objective indication
that the reinsurance asset is impaired, the Company reduces
the carrying amount of the reinsurance asset to its recoverable
amount and recognizes that impairment loss in the income
statement. The Company gathers information about objective
indications that a reinsurance asset is impaired using the same
process as for financial assets stated at amortized cost. The
impairment loss on reinsurance asserts is also calculated in the
same way. This process is described in Note 2.7.

Receivables and payables arising from insurance contracts
Receivables and payables arising from insurance contracts
include mainly amounts due to and from the insured persons,
agents, and brokers. If objective indicators exist that the
receivables arising from insurance contracts are impaired,

the Company adequately reduces their carrying amount and
recognizes the impairment loss in the income statement.

The Company gathers objective evidence about impaired
receivables from insurance contracts in the same way as for
the financial asset category “Loans and receivables” (Note 2.7).

2.15 Deferred income tax

Deferred income tax is accounted for in the financial
statements in full amount using the balance sheet liability
method, based on temporary differences arising between the
tax base of assets and liabilities and their carrying amounts in
the balance sheet. Deferred income tax assets and liabilities
are measured at the tax rates that are expected to apply to
the period when the asset is realized or the liability is settled,
based on tax rates (and tax laws) that have been enacted or
substantively enacted by the balance sheet date.

Deferred income tax assets are recognized to the extent

that it is probable that future taxable profit will be available
against which the temporary differences can be utilized.

2.16 Employee benefits

Defined benefit plan

The Company pays retirement benefits to its employees in
the amount of one average monthly salary in line with the
minimum requirements set out in the Slovak Labour Code.
The Company also pays life milestone rewards when
reaching the age of 50, 55, and 60 years, if the respective
employees are not entitled to retirement benefits. The
maximum amount of the reward depends on the number of
years of service in the Company as follows:

Service length SKK
0 -2 years 3,000
3 -4 years 5,000
5 -6 years 8,000
7 years 15,000
more than 8 years 20,000

The liability recognized on the balance sheet in respect of
defined benefit pension plans is the present value of the
defined benefit obligation at the balance sheet date, together
with adjustments for unrecognized actuarial gains and losses
and past service costs, except for unrecognized actuarial
gains and losses and expenses related to life milestone
rewards, which are expensed when incurred. Actuart<]

calculate the defined benefit obligation every year by using
the Projected Unit Credit Method.

The present value of the defined benefit obligation is
determined by discounting the estimated future cash
outflows, using interest rates of state bonds with terms to
maturity approximating the terms of the respective pension
plan liability.

Actuarial gains or losses arising from adjustments and
changes in actuarial assumptions are charged or credited

to the income statement when incurred. The effects of
pension plan changes are charged or credited to the income
statement over the average remaining years of service of the
related employees.

Defined contribution plans

The Company pays contributions to state and private pension
insurance plans.

During the year, the Company pays contributions to the
mandatory health, sickness, old-age, and injury insurance, and
to the guarantee fund and unemployment insurance fund at
an amount determined by law based on gross salaries. During
the year, the Company paid contributions to these funds at
35.2 % (2007: 35.2 %) of gross salaries up to the amount

of the monthly salary, which is determined by the relevant
legal regulations. The contribution paid by an employee was
another 13.4 9% (2007: 13.4 %). Costs of the contributions are
recognized in the income statement in the same period as
the related personal costs.

Redundancy payments

Redundancy payments are payable when employment is
terminated before the normal retirement date, or whenever
an employee accepts voluntary redundancy in exchange

for these benefits. The Company recognizes redundancy
payments when it is demonstrably committed to either:
terminating the employment of current employees according
to a detailed formal plan without possibility of withdrawal; or
providing termination benefits as a result of an offer made to
encourage voluntary redundancy. Payments falling due more
than 12 months after the balance sheet date are discounted
to present value.

2.17 Provisions

Provisions for legal claims are recognized when: the Company
has a present legal or other obligation as a result of past
events; it is more likely than not that an outflow of resources
will be required to settle the obligation; and the amount of
the obligation can be reliably estimated. Provisions are not
recognized for future operating losses.

2.18 Revenue recognition

Interest income

Interest income from financial assets is recognized as reve-
nue using the effective interest method. Interest income is
disclosed in the income statement under Investment income.

Dividend income
Dividend income is recognized when the Company obtains
the right to receive payment.

2.19 Leasing

Leases in which a significant portion of the risks and rewar-
ds of ownership are retained by the lessor are classified as
operating leases. Payments made under operating leases are
charged to the income statement on a straight-line basis over
the period of the lease.

2.20 Dividend distribution

Dividend distribution to the Company’s shareholders is re-
cognized as a liability in the Company’s financial statements
in the period in which the Company’s shareholders approve
the profit distribution and the dividend amount.
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3. Zdsadné uctovné odhady
a Specifické postupy ctovania

Spolo¢nost vykondva odhady a pouziva predpoklady, ktoré
ovplyviuju vykazované hodnoty aktiv a pasiv v nasledujucich
uctovnych obdobiach. Odhady a usudky sa neustdle prehod-
nocuju na zdklade historickych sktsenosti a inych faktoroy,
vratane ocakdvanych buducich okolnosti, ktoré s pokladané
73 primerane.

Z3sadné odhady a predpoklady, kde je riziko vyznamnej Gpra-
vy Uctovnej hodnoty majetku a zdvazkov pocas nasledujlce-
ho Uctovného obdobia, st uvedené nizsie.

Zavazok z narokov vyplyvajacich

z poistnych udalosti v neZivotnom poisteni
Odhad konec¢ného zavazku z narokov vyplyvajicich z pois-
tnych zmllv je najdolezitejsim z uctovnych odhadov, ktoré
spolo¢nost vykonava. Existuje niekolko zdrojov neistoty, ktoré
spolo¢nost musi zvazit pri odhade konecného z3dvazku, ktory
spolo¢nost bude musiet z prislusnych narokov uhradit.
Vyznamnym zdrojom neistoty spojenym s nezivotnym pois-
tenim su pravne predpisy, ktoré oprdviuju poistnika nahlasit
poistny udalost 3z do okamihu vyprsania naroku. Lehota pre
nahldsenie naroku obycajne trva niekolko rokov od ddtumu,
ked poistnik zistil vznik poistnej udalosti. Spolo¢nost zohlad-
fuje toto riziko pri vypocte IBNR. Spolo¢nost pravidelne sledu-
je a vyhodnocuje historické Udaje a predpoklady v kalkulacii

a na ich zaklade urcuje konec¢ny odhad zavazkov.

Poistenie motorovych vozidiel spolocnosti tvorf poistenie zod-
povednosti za skodu sposobenu prevadzkou motorového vo-
zidla a havarijné poistenie. Toto poistenie zahffa aj ndroky na
nahradu skody na zdravi. Likvidacia poistnych udalosti spoje-
nych so vznikom $kod na zdravi trva dihsie a odhad vysky po-
istného plnenia je z tohto dovodu podstatne komplikovanejsi.
Spolocnost zohladnuje toto riziko pri tvorbe IBNR. IBNR je tvo-
rend ako sucet stcasnej hodnoty ocakavanych platieb, pri-
¢om sa bert do Gvahy predpoklady zahrnuté do vypoctu, ako
umrtnost (pouzitie umrtnostnych tabuliek), diskontnd sadzba,
oc¢akavany rast miezd a ddvok dochodkového zabezpecenia,
pripadne odhad ndkladov poistovne a inych faktorov ovplyv-
Aujucich vysku vypldcanej renty. Celkova vyska tychto rezerv
vsak v sticasnosti nie je vyznamna, ale predpoklada sa po-
stupné zvysovanie vyznamnosti a vysky takejto rezervy.
Metody vypoctu vyuzivaju historické skiisenosti s vyvojom
poistnych udalosti a predpokladd sa, Ze tieto skisenosti sa
budu v budicnosti opakovat. Mozu viak existovat dovody,
ked vyvoj moze byt odlisny. Ak su tieto dovody zndme a daju
sa identifikovat, moze nastat modifikacia metdd. Dovody
mozu byt nasledovné:

- ekonomické, pravne, politické a socidlne trendy,

- zmena postupov pri likvidacii poistnych udalosti,

- zmena v portfoliu nezivotného poistenia,

- ndhodné vykyvy vratane moznych velkych strat.

Vyznamny Uctovny odhad predstavuje aj rezerva na deficit

v povinnom zmluvnom poisteni ako je popisané v Pozndm-
ke 2.14.

0dhad buducich poistnych plneni z dlhodobych
poistnych zmlav

Stanovenie vysky zavazkov z dlhodobych poistnych zmlav
z3visi od odhadov urobenych spolo¢nostou tykajucich sa
ocakdvaného mnozstva umrti v kazdom roku, v ktorom je
spolocnost vystavend poistnému riziku. Spoloc¢nost opie-

ra svoje odhady o standardné umrtnostné tabulky, ktoré
zohladnuju poslednu historicky skisenost v oblasti umrtnos-
ti, upravenu v pripade potreby tak, aby zohladrovala vlastnu
skusenost spolocnosti. Pre poistné zmluvy, ktoré st na dozitie
klienta, ocakdvaneé zlepsenia umrtnosti st vhodne zohladnené

pri odhadovani vysky zavézkov z dlhodobych poistnych zmluav.
Ocakavany pocet umrtf urcuje vysku poistnych plneni. Hlav-
nymi zdrojmi neistoty st epidémie ako AIDS, rozsiahle zmeny
Zivotného stylu, ako st zmeny v stravovacich navykoch, faj-
Cenie a podobne, a tieto zmeny mozu vyznamne zhorsit bu-
ducu umrtnost v porovnani s minulostou pre vekové skupiny,
pri ktorych je spolocnost vystavend vyznamnému riziku Gmr-
tia klienta. Na druhej strane vsak neustdle zvysovanie Urovne
zdravotnej starostlivosti a socidlnych podmienok moze mat za
nasledok predlzovanie zivota klientov spolocnosti v porovna-
ni s oc¢akadvanou dlzkou Zivota, ktorl spolocnost berie do Gva-
hy pri svojich odhadoch zavazkov z buducich poistnych plneni
z0 zmluvy, ktoré st na dozitie klientov.

Spolo¢nost pravidelne sleduje a vyhodnocuje predpokla-

dy najma pri vykonani testu primeranosti technickych rezerv
v Zivotnom poistenti. Pri odhade najlepsich predpokladov pre
buduce naklady, umrtnost (aj z analyz celej populacie) a stor-
novanost sa vychadza z doterajsich poznatkov poistovne, a to
na zadklade dostupnych statistik a analyz.

Pokles hodnoty cennych papierov ur¢enych

na predaj

Spoloc¢nost posudi, Zze doslo k poklesu hodnoty cennych pa-
pierov ur¢enych na predaj v pripade, Ze doslo k vyznam-
nému alebo dlhodobému poklesu ich redlnej hodnoty pod
obstardvaciu cenu. Posudenie, kedy doslo k vyznamnému
alebo dlhotrvajucemu poklesu redlnej hodnoty, vyZaduje po-
uzitie odhadov. Spolo¢nost posudzuje okrem iného nestdlost
v cendch cennych papieroy, finan¢né schopnosti spolo¢nos-
ti, vykonnost jednotlivych odvetvi, zmeny v technoldgiach

a prevadzkové, ako aj financné cash flow. Zvazovanie pokle-
su hodnoty je potom vhodné v pripade, Ze existuju objektivne
dokazy o zhorsovani financnej schopnosti spolo¢nosti, odvet-
vi, Ze nastali zmeny v technoldgidch, ako aj zhorsovanie pre-
vadzkovych a finanénych cash flow.

Ak by spolo¢nost vytvorila opravnt polozku v pripade cen-
nych papierov vykazujucich celoro¢ny pokles hodnoty za-
Uctovany do vlastného imania, takdto opravna polozka by
predstavovala 218 mil. Sk.

Sucasna volatilita na globalnych finan¢nych
trhoch

Pretrvdvajuca globalna kriza likvidity, ktord sa zacala v polovi-
ci roku 2007, okrem iného sposobila, Ze je k dispozicii mensi
objem zdrojov na kapitadlovych trhoch, mensi objem likvidity
v slovenskom bankovom sektore a niekedy vyssie medziban-
kové urokové sadzby i velmi vysokad volatilita na lokalnych

a medzindrodnych akciovych trhoch. Neistoty previadaju-

ce na globalnych finan¢nych trhoch viedli tiez ku krachu bank
a naslednym akciam podniknutym na zachranu bank v Spo-
jenych statoch americkych a v zdpadnej Eurépe. Zatial je ne-
mozné predpovedat dosah pretrvavajlcej krizy alebo sa proti
nej chranit.

Tieto okolnosti mozu ovplyvnit schopnost spolo¢nosti obstarat
nové financné aktiva za podmienok uplatnenych pri podob-
nych transakciach v minulosti. Emitenti financnych aktfv, ktoré
spolo¢nost momentalne drzi, mozu byt tiez ovplyvneni nizsou
Uroviou likvidity, ktord moze ndsledne ovplyvnit ich schopnost
vyplatit zostadvajuci dih. Zhorsujuce sa prevadzkové podmienky
emitentov mozu mat tiez dosah na predpoklady manazmen-
tu tykajuce penaznych tokov a vyhodnotenie znehodnotenia
(impairmentu) financnych a nefinancnych aktiv. V rozsahu pri-
stupnych informacii manazment prehodnotil oc¢akdvané budu-
ce penazné toky pri vyhodnoteni impairmentu.

Manazment nevie spolahlivo vyhodnotit dosah dalsieho zhor-
Senia likvidity na financnych trhoch a dosah zvysenej volatility
na menovych a akciovych trhoch. Manazment veri, Ze pod-
nikd vsetky kroky na podporu udrzatelného rastu spolo¢nosti
v momentalinych podmienkach.



3. Critical accounting estimates
and judgments in applying
accounting policies

The Company makes estimates and uses assumptions that
affect the reported amounts of assets and liabilities in the
following accounting periods. Estimates and judgments are
continually evaluated and based on historical experience and
other factors, including expectations of future events that are
believed to be reasonable.

Significant estimates and assumptions where there is a risk
of significant adjustment of the book value of assets and
liabilities during the following accounting period are described
below.

The ultimate liability arising from claims made
under non-life insurance contracts

The estimation of the ultimate liability arising from claims
made under insurance contracts is the Company’s most
critical accounting estimate. There are several sources of
uncertainty that need to be considered in the estimate of the
liability that the Company will ultimately pay for such claims.
The significant source of uncertainty in respect of non-life
insurance is legislation, which allows the policyholder to
announce the claim until the claim is expired. This period
takes normally a few years and the Company considers this
risk in calculating IBNR. The Company regularly monitors and
reassess historical data and assumptions in calculations, and
determines final estimate of liabilities based on such data.
Insurance of the Company’s cars includes both MTPL and

car accident insurance, which contains also entitlement to
the compensation for damages to health. Claims settlement
in respect with damages to health takes longer time and

an estimate of the ultimate claim is therefore much more
complicated.

The Company considers this risk when calculating IBNR. IBNR
is the sum of the present values of expected payments, and
the calculation factors in assumptions like mortality (by using
mortality tables), discount rate, expected salary and pension
benefit increases or an estimate of the insurance company’s
expenses and other parameters affecting the amount of the
annuity paid. The total amount of these provisions is currently
not material for the Company, however, a gradual increase in
the importance and the amount of this provision is expected.
Calculation methods use historical experience of the
development of insurance claims as it is expected that this
experience will repeat in the future. However, reasons for

a different development may exist. If such reasons are
known and can be identified, then the methods may be
modified. The reasons may be as follows:

- economic, legal, political, and social trends;

- a change in the claims settlement policy;

- a change in the non-life insurance portfolio; or

- accidental deviations, including possible big losses.

Another material accounting estimate that the Company uses
is the reserve for the deficit in the MTPL insurance, as it is
described in Note 2.14.

Estimate of future insurance benefits arising
from long-term insurance contracts

The amount of liabilities arising from long-term insurance
contracts depends on estimates the Company makes
regarding the expected number of deaths in every year in
which the Company is exposed to the insurance risk. These
estimates are based on standard mortality tables that reflect
recent historical mortality experience, adjusted, if necessary,
for the Company’s own experience. In case of insurance
contracts for reaching certain age, the expected mortality

<

improvements are appropriately factored in estimating the
amount of liabilities from long-term insurance contracts.

The estimated number of deaths determines the value of
insurance benefits. The main sources of uncertainty include
epidemics such as AIDS, extensive lifestyle changes such

as nourishment changes or smoking, which could result in
future mortality being significantly worse than in the past for
age groups in which the Company is exposed to significant
risk that a client will die. On the other hand, ongoing
improvements in medical care and social conditions may
result in prolonging the life of Company’s clients compared to
the expected life which the Company takes into consideration
when making its estimates of liabilities and future insurance
benefits from insurance contracts for reaching certain age.
The Company reqgularly monitors and evaluates assumptions
used mainly in testing the adequacy of technical reserves

in life insurance. The estimate of the best assumptions for
future costs, mortality (also from analyses of the whole
population), and policy cancellation rate, is based on the
Company’s existing knowledge, using available statistical data
and analyses.

Impairment of securities available for sale

The Company concludes that securities available for sale
are impaired when there has been a significant or long-
-term diminution in their fair value below their cost. The
assessment when a significant or long-term diminution in
the fair value occurred requires the use of estimates. The
Company assesses, among other factors, the volatility in
security prices, the financial performance of companies, the
industry and sector performance, changes in technology,
and operational and financing cash flows. Impairment may
be appropriate when there is objective evidence that the
financial performance of companies or the industry and
sector performance have deteriorated, when changes in
technology occurred, and operational and financing cash
flows have worsened.

If the Company set up a valuation allowance for securities
available for sale that show a yearly diminution in value
posted to equity, such valuation allowance would amount to
SKK 218 million.

Current volatility on global financial markets

The ongoing global liquidity crisis which started in the middle
of 2007 has produced many results, including lower funding
of capital markets, reduced liquidity in the Slovak banking
sector and sometimes higher inter-banking interest rates,
and a very high volatility in local and international stock
markets. Uncertainties in global financial markets also led to
the collapse of banks and subsequent interventions aimed at
remedying banks in the United States and Western Europe.
To predict the total impact of the ongoing financial crisis and
to protect companies against it appears impossible.

These circumstances may affect the Company’s ability to
acquire new financial assets under conditions applied in
similar transactions in the past. Issuers of financial assets held
by the Company may also be affected by a lower liquidity
level that may subsequently influence their ability to settle
the outstanding debt. Deteriorating operational conditions

of issuers may also have an impact on the management’s
assumptions concerning cash flows and on evaluating
impairment of financial and non-financial assets. When
assessing impairment, management has reviewed the
expected future cash flows based on the information available.
The Company’s management is not able to reliably evaluate
either the impact of further liquidity deterioration on financial
markets or the impact of a higher volatility on currency and
stock markets. Management believes that all steps are being
undertaken to support the Company’s sustainable growth
under current conditions and circumstances.
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4. Riadenie poistného
a finan¢ného rizika

Spolo¢nost uzatvara zmluvy, ktoré prendsaju poistné alebo fi-
nancné riziko alebo oboje. Tto cast opisuje tieto rizikd a spo-
soby, akymi ich spoloc¢nost riadi.

Poistné riziko

Riziko v pripade poistnych zmluv suvisi so skutoc¢nostou, ze
nie je zrejmé, ¢i alebo kedy poistnd udalost nastane, pripadne
aké velké bude s nou spojené poistné plnenie. Z podstaty po-
istnej zmluvy vyplyva, Ze toto riziko je ndhodné, a preto ne-
predvidatelné.

V pripade poisteni, ktoré boli ocenené s pouzitim tedrie pravde-
podobnosti, hlavnym rizikom, ktorému celi spolocnost, je moz-
hodnota prisltichajucich poistnych rezerv. Toto by mohlo nastat,
ak mnozstvo alebo zavaznost (v zmysle velkosti poistného pl-
sa povodne predpokladalo. Poistné udalosti si ndhodné a sku-
tocny pocet a suma skod a plnenf sa bude Iisit z roka na rok

v z3vislosti od Urovne zistenej pouzitim statistickych technik.
Skusenost ukazuje, 7e ¢im je kmen podobnych poistnych
zmlav vacsi, tym bude relativna variabilita ocakdvaného vy-
sledku mensia. Navyse je u roznorodého kmena menej prav-
depodobné, 7e bude globdlne zasiahnuty zmenou v hocakej
podskupine kmena. Spolocnost vyvinula vlastny stratégiu un-
derwritingu, aby rozlisila typ prijatych poistnych rizik a aby do-
siahla dostatocne velky subor rizik na zredukovanie variability
ocakadvaného vysledku v ramci kazdej tejto kategorie.

Faktory, ktoré zvy3uju poistné riziko, zahffaju nedostatok roz-
norodosti rizika z hladiska typu a velkosti rizika, geografického
umiestnenia a typu priemyselného odvetia.

Dlhodobé poistné zmluvy

Mnozstvo a zavaznost (v zmysle velkosti) poistnych
plneni

Pri zmluvach, kde je poistnym rizikom smrt, st najvyznamnej-
simi faktormi, ktoré by mohli zvysit celkovu frekvenciu $kod,
epidémie alebo zmeny v Zivotnom style, ako stravovanie, faj-
Cenie a cvicenie, vyustujuce do skorsich a pocetnejsich skod,
ako bolo oc¢akavané. Pri zmluvach, kde je poistenym rizikom
prezitie, je najvyznamnejsim faktorom pokracujuci pokrok

v lekarskej vede a socidlnych podmienkach, ktoré pred|zuju
dlzku Zivota. Tieto rizikd momentaline spoloc¢nost neovplyviu-
jU vyznamnym sposobom.

Pri zmluvach s DPF sa do urcitej miery na ¢asti poistného rizi-
ka podiela poistena strana, co vyplyva z povahy takejto pois-
tnej zmluvy. Poistné riziko je tieZ ovplyvnené pravom drzitela
zmluvy na platbu zniZzeného alebo Ziadneho buduceho po-
istného, na Uplné vypovedanie zmluvy alebo na uplatnenie
garantovanej anuitnej moznosti. V dosledku toho je miera po-
istného rizika tiez predmetom spravania drzitela zmluvy. Pri
predpoklade, Ze drzitelia zmltv budu robit rozumné rozhodnu-
tia, sa moze celkové poistné riziko takymto spravanim zvysit.
Napriklad je pravdepodobné, Ze drzitelia zmlav, ktorych zdra-
vie sa znacne zhorsilo, budi menej inklinovat k vypovedaniu
zmluvy poskytujucej poistné plnenie v pripade Umrtia ako dr-
Zitelia zmluv zostavajuci v dobrom zdravi.

Spoloc¢nost riadi tieto rizikd prostrednictvom upisovacej straté-
gie a zaistovacich zmluv.

Lekarska prehliadka sa vyzaduje v zavislosti od vysky dojed-
nanej poistnej sumy pre pripad smrti alebo invalidity a od
vstupného veku poisteného.

Upisovacia stratégia je mienend na zabezpecenie toho, 7e upi-
sané rizika su dobre diverzifikované vzhladom na typ rizika

a Uroven poistnych plneni. Spolo¢nost napriklad vyrovndva rizi-
ko umrtia a prezitia prostrednictvom kmena. Zdravotny vyber
je tieZ zahrnuty v upisovacich procedurach skupiny s poistnym,
ktoré flexibilne odraza zdravotny stav a anamnézu Ziadatela.
Spolo¢nost ma retencny limit vo vyske 1 mil. Sk na kazdy po-
isteny zivot. Spolo¢nost zaistuje excedent poistného plnenia
nad 1 mil. Sk pre riziko smrti. Zdravotne obmedzené Zivoty su
poistované na nizsich Urovniach. Spolo¢nost nema zaistenie
pri zmluvach, ktoré poistuju riziko prezitia.

Celkova vyska poistného krytia

Koncentrdcia poistného rizika . .
v danej skupine

Vyska poistného krytia

na poistnd zmluvu pred 2008 2007
zaistenim

do 250 000 Sk 37 507 38 166
250 000 Sk - 500 000 Sk 14 649 14135
500 000 Sk -1 000 000 Sk 3800 3851
nad 1000 000 Sk 1883 1672
Spolu 57 839 57 824

0dhady buducich finan¢nych tokov plynucich z platieb
poistného

Neistota pri odhade buducich poistnych plneni z dlhodobych
poistnych zmluv vznikd z nepredvidatelnosti dlhodobych
zmien v celkovej Urovni umrtnosti a variability v sprévani drzi-
telov poistnych zmluv.

Spoloc¢nost pouziva rézne Umrtnostné tabulky pre rézne typy
poistenia (Umrtie, zmiesané poistenie, resp. dochodkoveé pois-
tenie). Spolo¢nost pouziva statistiku dobrovolnych vypoveda-
ni poistnych zmldv, aby zistila odchylku skutocnej skiisenosti

s vypovedanim zmluv oproti predpokladom. Statistické meto-
dy sa pouzivaju na urcenie vhodnych stornokvoét. Pri zmluvach
s garantovanou moznostou anuity stupen poistného rizika
tiez zavisi od poctu drzitelov zmluv, ktori si uplatnia moznost
anuitného poistného plnenia. Cim nizsie st stcasné Uroko-

vé miery na trhu vo vztahu k mieram implicitnym v garan-
tovanych anuitnych plneniach, tym je pravdepodobnejsie, Ze
drzitelia zmldv vyuziju moznost takéhoto anuitného plnenia.
Neustdle zvy3ovanie dlzky Zivota odrazené v sticasnych anuit-
nych mierach zvysuje pravdepodobnost, 7e drzitelia zmlav
uplatnia ich moznost, a tiez zvysuje Uroven poistného rizika
neseného spoloc¢nostou v rdmci vydanych anuit. Spolo¢nost
zatial nema dostatocné historické Udaje, na ktorych by moh-
-la zalozit svoj odhad poctu drzitelov zmluv, ktori si uplatnia
moznost anuitnych plneni. Pre stanovenie rezerv preto spo-
lo¢nost vychadza z obchodného planu a v teste primeranosti
rezerv sa zahrnie predpokladany pomer 50:50 pre uplatnenie
moznosti jednorazovej vyplaty alebo anuitnych plnentf.



4. Management of insurance
and financial risk

The Company concludes contracts that transfer insurance risk
or financial risk, or both. This section summarizes these risks
and the way the Company manages them.

Insurance risk

The risk of insurance contracts relates to the fact that it is not
clear whether or when an insurance event will occur, or how
big the related claim will be. It is evident from the nature of
an insurance contract that such risk is incidental and cannot
be predicted.

In the case of insurance contracts that were valued using
the probability theory, the main risk the Company is facing is
that the amount of insurance claims may be higher than the
related insurance reserves. This may occur if the amount or
significance (as to the amount of insurance claim) of actually
occurred insured events is higher than originally assumed.
Insured events are random and the actual number and the
actual number and amount of claims and benefits will vary
from year to year from the level calculated using statistical
techniques.

Experience shows that the larger the portfolio of similar
insurance contracts, the smaller the relative variability about
the expected outcome will be. In addition, a more diversified
portfolio is less likely to be affected by a change in any
subset of the portfolio. The Company has developed its

own insurance underwriting strategy to diversify the type

of insurance risks accepted, and has worked within each of
these categories to achieve a sufficiently large population of
risks to reduce the variability of the expected outcome.
Factors affecting the insurance risk include insufficient
diversification of risk in view of its type and size, geographical
location, and the type of the industrial sector.

Long-term insurance contracts

Amount and significance (in terms of size) of insurance
claims

For insurance contracts with the insurance risk being death,
the most significant factors that might increase the overall
frequency of claims include epidemics or lifestyle changes,
such as eating habits, smoking, or reqular sporting activities,
that may result in earlier or more claims than expected.

For insurance contracts with the insurance risk being survival,
the most significant factors are the progress in medical
sciences and improvements in social conditions prolonging
the length of life. For the time being, these risks do not affect
the Company materially.

For contracts with DPF, a certain portion of the insurance

risk is shared with the insured party, which is due to the
nature of these insurance contracts. The insurance risk is also
affected by the policyholders’ right to pay lower or no future
insurance premiums, to terminate the contract completely,

or to exercise a guaranteed annuity option. As a result, the
amount of the insurance risk is also subject to policyholder’s
behaviour. Provided that policyholders will make reasonable
decisions, the overall insurance risk may be increased by
such behaviour. For example, it is likely that policyholders
whose health has deteriorated significantly will be less willing
to terminate contracts insuring death benefits than those
staying in good health.

The Company manages these risks through its underwriting
strategy and adequate reinsurance arrangements.

A medical check-up is required, depending on the amount of
the insurance sum for death or disability benefits and on the
initial age of the insured.

The underwriting strategy is intended to ensure that the
risks underwritten are well diversified in terms of the type
of risk and the level of insured benefits. For example, the
Company balances death risk and survival risk through its
portfolio. Medical selection is also included in the Company’s
underwriting procedures with premiums reflecting flexibly
the state of health condition and the medical history of the
applicant.

The Company has a retention limit of SKK 1 million on

any single life insured. The Company reinsures the excess

of the insurance benefit over SKK 1 million for the death
risk. Medically impaired lives are insured at lower levels.

The Company does not have in place any reinsurance for
contracts that insure survival risk.

Total amount

Concentration of insurance risk .
of insurance coverage

Amount of coverage per

insurance contract before 2008 2007

reinsurance

Up to SKK 250,000 37,507 38,166
From SKK 250,001 to

SKK 500,000 14,649 14,135
From SKK 500,001 to

SKK 1 million 3,800 3,851
Over SKK 1 million 1,883 1,672
Total 57,839 57,824

Estimates of future cash inflows from insurance pre-
miums received

Uncertainty in the estimation of future insurance benefits
from long-term insurance contracts arises from the
unpredictability of long-term changes in overall levels of
mortality and the variability in policyholder behaviour.

The Company uses various mortality tables for different
types of insurance (death, mixed insurance or pension
insurance). The Company uses the statistics in respect to
voluntary policy cancellations to find out the deviation of
the actual experience with policy cancellations compared
to assumptions. Statistical methods are used to estimate
the appropriate lapse ratio. For insurance policies with the
guaranteed annuity payment option, the level of insurance
risk also depends on the number of policyholders who will
exercise the annuity benefit option. The lower the current
market interest rates compared to implicit interest rates
guaranteed in annuity benefits, the more probable it is
that policyholders will exercise their option to have annuity
payments. The continuing prolongation of life, reflected

in current annuity rates, increases the probability that

the insurance risk for the Company will be higher as the
policyholders will prefer annuity payments. For the time
being, the Company does not have enough historical data
used as a basis for estimating the number of policyholders
who will exercise the annuity payment option. Therefore,
when determining the amount of reserves, the Company
follows its business plan and uses the expected 50:50 ratio
to exercise the option of a one-off payment or annuity
payments in the reserve adequacy test.
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Kratkodobé poistné zmluvy

Mnozstvo a zavaznost (v zmysle velkosti)

poistnych plneni

Stratégia v oblasti uzatvarania poistnych zmlUv (,underwri-
ting”) je sucastou procesu upisovania rizik s prihliadnutim na
spravne posudenie rizika z poistno-technického hfadiska. Stra-
tégia specifikuje druhy poistenia, ktoré budu v sledovanom
obdobf poskytované, a zameriava sa pritom aj na cielové sku-
piny klientov. Cielom je zaistenie zodpovedajuceho rozloze-
nia rizika v ramci poistného kmena. Pracovnici underwritingu
kazdorocne preskimavaju vsetky poistné zmluvy (v oblas-

ti podnikatelskych poisteni majetku a zodpovednosti za sko-
du) a maju pravo zamietnut obnovenie poistnej zmluvy, resp.
upravit kondicie a podmienky pri obnove, resp. prolongdcii
poistnej zmluvy.

Riadenie poistno-technického rizika je requlované siborom
internych smernic. V roku 2007 boli upravené smernice pre
upisovanie nadlimitnych a specidlnych produktov nezivotné-
ho poistenia s cielom dalsieho precizovania pravidiel upisova-
nia vybranych produktov poistnych zmliv prichddzajucich do
portfélia spolo¢nosti a kontrolu a ohodnotenie ich poistného
rizika pre spolo¢nost.

Koncentracia poistného rizika k 31. decembru 2008

Na zaklade vydanych inovovanych smernic:

- je mozné vypracovat ponuku poistenia pre vybrané produk-
ty len prostrednictvom centrdlneho Useku nezivotného pois-
tenia bez ohladu na vysku poistnej sumy,

- je mozné vypracovat nadlimitnl ponuku poistenia ma-
jetku alebo zodpovednosti za skodu len prostrednictvom
centrdlneho Useku nezivotného poistenia, pricom za nad-
limitny ponuku sa povaZzuje v pripade celkovej poistnej
sumy 100 000 000 Sk a viac v poisteni majetku a nad
20 000 000 Sk v poisteni zodpovednosti za skodu.

Pri poistenf majetku a zodpovednosti za skodu a hlavne v ob-

lasti priemyselnej vyroby vyuziva spolo¢nost metodoldgiu

a techniky riadenia rizik pre ucenie rizika, ako aj analyzu strat,

resp. potencidlnych strat este pred upisanim rizika, prostred-

nictvom modelovania skodovych scenarov, ako i poistno-

-matematické modely pre sadzbovanie. Taktiez su vyuzivané

skusenosti zaistovni a partnerskych poistovni pri diverzifika-

cii rizika.

Celkova vyska poistného krytia v danej skupine bez zaistenia

Poistenie do 10 mil. Sk 10 - 20 mil. Sk
Uraz 16 982 24
Majetkové poistenie 503 609 63 344
Zodpovednostné poistenie 11 206 2997
CASCO 136 765 2 687
PIP - 14 653 477
Spolu 668 562 14722 529

Koncentracia poistného rizika k 31. decembru 2008

20 - 30 mil. Sk

30 - 40 mil. Sk nad 40 mil. Sk
- 36 85 17127
39 965 32 296 1184 024 1823 238
2143 539 2767 19 652
1433 1039 22 851 164 775
- - 2529 813 17 183 290
43 541 33910 3739540 19 208 082

Celkova vyska poistného krytia v danej skupine po zaisteni

Poistenie do 10 mil. Sk 10 - 20 mil. Sk
Uraz 6793 10
Majetkové poistenie 377 216 47 480
Zodpovednostné poistenie 4 667 862
CASCO 128 217 2519
PIP - 8938 621
Spolu 516 893 8989 492

20 - 30 mil. Sk

30 - 40 mil. Sk nad 40 mil. Sk
- 14 34 6 851
29 944 24 222 200 799 679 661
839 261 974 7603
1344 974 21423 154 477
- - 1543 185 10 481 806
32127 25 471 1766 415 11 330 398



Short-term insurance contracts

Amount and significance (in terms of size)

of insurance claims

The underwriting strategy is part of the risk acceptance
process where attention is given to proper actuarial risk
assessment. The strategy specifies insurance products that
will be offered in the reporting period and, at the same

time, focuses on the target client groups. The objective is

to appropriately spread the insurance risk over the entire
insurance portfolio. The employees of the Underwriting
Department review all insurance contracts (business property
and general liability insurance) and have the right to refuse
the renewal of an insurance contract or adjust the terms and
conditions upon renewal or extension of the insurance policy.
Insurance risk management is requlated by a set of internal
guidelines. In 2007, the guidelines for underwriting over-
-limit and unique products in non-life insurance were adjusted
to further refine the underwriting rules of certain insurance
products entering the Company’s portfolio, and to check and
assess their insurance risks for the Company.

Concentration of insurance risk at 31 December 2008

The issued revised guidelines introduce the following:

- A proposal for underwriting certain products can be
prepared only by the Central Non-Life Department,
irrespective of the insurance amount.

- A proposal for an over-limit property or liability-for-damages
insurance can be prepared only by the Central Non-Life
Department, with an over-limit proposal being the total
insurance amount of at least SKK 100 million for property
and of at least SKK 20 million for liability-for-damages
insurance.

When insuring property and liability for damages (mainly in

industrial production), the Company uses risk management

methods and techniques to determine the risk and make

a loss analysis even before underwriting the risk by modelling

various loss scenarios and making actuarial insurance rate

models. When diversifying risk, the experience of reinsurers
and co-operating insurance companies is also used.

Maximum insurance coverage within the group without reinsurance

Insurance

Accident insurance 16,982 24
Property insurance 503,609 63,344
Liability insurance 11,206 2,997
CASCO 136,765 2,687
MTPL - 14,653,477
Total 668,562 14,722,529

Concentration of insurance risk at 31 December 2008

up to SKK 10 million SKK 10 - 20 million SKK 20 - 30 million SKK 30 - 40 million over SKK 40 million

- 36 85 17,127
39,965 32,29 1,184,024 1,823,238
2,143 539 2,767 19,652
1,433 1,039 22,851 164,775
- - 2,529,813 17,183,290
43,541 33,910 3,739,540 19,208,082

Maximum insurance coverage within the group after reinsurance

Insurance

Accident insurance 6,793 10
Property insurance 377,216 47,480
Liability insurance 4,667 862
CASCO 128,217 2,519
MTPL - 8,938,621
Total 516,893 8,989,492

up to SKK 10 million SKK 10 - 20 million SKK 20 - 30 million SKK 30 - 40 million over SKK 40 million

- 14 34 6,351
29,944 24,222 200,799 679,661
839 261 974 7,603
1,344 974 21,423 154,477
- - 1,543,185 10,481,806
32,127 25,471 1,766,415 11,330,398
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Koncentracia poistného rizika k 31. decembru 2007

Celkova vyska poistného krytia v danej skupine bez zaistenia

Poistenie do 10 mil. Sk 10 - 20 mil. Sk
Uraz 14760 12
Majetkové poistenie 403 318 51994
Zodpovednostné poistenie 10 046 1608
CASCO 108 516 2120
PIP 1401 12 492 673
Spolu 538 041 12 548 407

Koncentracia poistného rizika k 31. decembru 2007

20 - 30 mil. Sk

30 - 40 mil. Sk nad 40 mil. Sk
- 36 85 14 893
35823 28 396 1001572 1521103
1741 468 5424 19 287
1277 892 20 934 133739
- 960 1747 238 14 242 272
38 841 30 752 2775 253 15931294

Celkova vyska poistného krytia v danej skupine po zaisteni

Poistenie do 10 mil. Sk 10 - 20 mil. Sk
Uraz 5904 5
Majetkové poistenie 302 073 38974
Zodpovednostné poistenie 4180 504
CASCO 81387 1590
PZIP 771 6870 970
Spolu 394 315 6912 043

Rizikd s nizkou frekvenciou vyskytu a vyznam-
nym vplyvom

Najvyznamnejsim rizikom v tejto oblasti s Zivelné pohromy,
ktorym je spolo¢nost vystavend. V poisteni majetku je v po-
slednych rokoch ¢oraz ¢astejsou pricinou skod povoden alebo
z3plava - v dosledku vyliatia vodnych tokov, privalovych daz-
dov alebo topenia snehu. S cielom zniZit riziko poistnych plne-
ni v dosledku povodni bol v spolo¢nosti zavedeny maximalny
limit poistného plnenia pre jednu a vietky poistné udalosti
pocas jedného poistného obdobia, ktory sa aplikuje na kazdu
majetkovy zmluvu vo vyske stanoveného percenta z celko-
vej poistnej sumy, max. 100 000 000 Sk. Rovnako spolo¢-
nost zlepsuje systém mapovania rizikovych oblasti a regiénov
(spolupraca na projekte Aquarius).

0dhady buducich poistnych plneni

Poistné plnenia su poistenym obvykle vypldcané na z3kla-
de principu vzniku poistnej udalosti (claims occurance basis).
Niektoré poistné zmluvy su z poistno-technickych dévodoy,
viazucich sa hlavne na charakter rizika, uzatvarané na zakla-
de principu zistenia skody (loss occurance basis). Spolocnost
je zodpovedna za vyplatenie poistnych plneni, ktoré vznikli
pocas doby trvania zmluvy aj v pripade, Ze poistna udalost sa
zistila az po skoncenf trvania zmluvy. Z tohto dovodu st z3-
vazky z poistnych plneni vyplacané pocas dihsieho obdobia
a vyznamna cast rezervy na poistné plnenia predstavuje
rezerva na poistné plnenia vzniknuté a nenahldsené (IBNR).
Existuje vela premennych, ktoré ovplyvnuju vysku a obdobie
vyplatenia poistnej udalosti.

Odhadované ndklady na poistné plnenia zahfnaju vsetky na-
klady potrebné na vyrovnanie zdvazku z poistnej udalosti.

Financné riziko

V dosledku svojich ¢innosti je spolo¢nost vystavend finan-
¢nému riziku prostrednictvom svojich financnych aktiv a pasiy,
zdvazkov z poistenia a pohladdvok a zdvazkov zo zaistenia.
Kltcovym finan¢nym rizikom je riziko, Ze vynosy z financnych
aktiv spolo¢nosti nebudu dostacujuce na krytie financnych za-
vazkov spolocnosti vyplyvajucich z poistnych a investicnych
zmlUv. Najvyznamnejsimi sticastami financného rizika su tr-

20 - 30 mil. Sk

30 - 40 mil. Sk nad 40 mil. Sk
- 14 34 5957
26 841 21297 179 367 568 552
743 225 830 6 482
957 669 15701 100 304
- 528 960 981 7 833 250
28 541 22733 1156 913 8514 545

hoveé riziko, Uverové riziko a riziko likvidity. Najvyznamnejsimi
zlozkami trhového rizika st menové riziko, Urokoveé riziko

a cenoveé riziko.

Celkovy program riadenia rizika sa zameriava na nepredvi-
datelnost situacif na financnych trhoch a snazi sa o minimali-
z3ciu moznych nepriaznivych dosahov na financné vysledky
spoloc¢nosti.

Riziko likvidity

Z3akladnym principom riadenia aktiv a pasiv je investovanie
do takych cennych papieroy, ktoré svojim charakterom zod-
povedaju charakteru poistnych zmluv, na ktoré sa vztahuju.
Spolo¢nost rozdielne pristupuje k zmluvam v Zivotnom a nezi
votnom poisteni.

V oblasti nezivotného poistenia spolocnost investuje do krat-
kodobych az strednodobych dlhovych cennych papierov naj-
ma s premenlivou vyskou Urokovej sadzby, pricom poistné
zmluvy v oblasti nezivotného poistenia povazuje za kratko-
dobé so splatnostou do jedného roka. Vzhladom na to riadi
portfélio cennych papierov tak, aby hotovostné toky plynu-
ce z neho v kazdom okamihu pokryvali naroky vyplyvajice zo
zdvazkov z poistnych zmlav.

V oblasti Zivotného poistenia spoloc¢nost paruje hotovostné
toky z finan¢nych aktiv a poistnych zmltv v jednotlivych ro-
koch tak, aby sti¢asnd hodnota hotovostnych tokov z finan-
¢nych aktiv bola minimalne v rovnakej vyske, ako je sucasna
hodnota buducich zavazkov z tychto poistnych zmltv v ¢lene-
ni podla jednotlivych rokov. Manazment spolo¢nosti vyhodno-
cuje krytie hotovostnych tokov na mesacnej baze a rozhoduje
o alokacii aktiv s ohladom na vysledky ich parovania. Spoloc-
nost zaroven dba na to, aby vynos dosiahnuty z takto umies-
tnenych aktiv za kazdych okolnosti prevysoval Grokovi mieru
garantovanu na zmluvach v oblasti Zivotného poistenia.
Spolo¢nost je vystavend riziku dennych poziadaviek na volné
penazné zdroje, hlavne z poistovacej cinnosti (poistnych uda-
lostf). Riziko likvidity je riziko, Ze volné penazné prostriedky
nie su k dispozicii na zaplatenie zdvazkov pri ich splatnosti za
primerané naklady. Spolo¢nost ma stanovené limity tak, aby
mala dostatok volnych finan¢nych prostriedkov na zaplatenie
splatnych zavazkov.



Concentration of insurance risk at 31 December 2007

Maximum insurance coverage within the group without reinsurance

up to SKK 10 million SKK 10 - 20 million SKK 20 - 30 million SKK 30 - 40 million over SKK 40 million

Insurance

Accident insurance 14,760 12
Property insurance 403,318 51,994
Liability insurance 10,046 1,608
CASCO 108,516 2,120
MTPL 1,401 12,492,673
Total 538,041 12,548,407

Concentration of insurance risk at 31 December 2007

- 36 85 14,893
35,823 28,396 1,001,572 1,521,103
1,741 468 5,424 19,287
1,277 892 20,934 133,739
- 960 1,747,238 14,242,272
38,841 30,752 2,775,253 15,931,294

Maximum insurance coverage within the group after reinsurance

Insurance

Accident insurance 5,904 5
Property insurance 302,073 38,974
Liability insurance 4,180 504
CASCO 81,387 1,590
MTPL i 6,870,970
Total 394,315 6,912,043

Insurance risks with low frequency of occurrence
and material impact

Natural disasters the Company is exposed to are the most
significant risk in this area. In recent years, damages to
property are more and more often caused by floods or
inundations - as a result of rivers and brooks overflowing
their banks, rains falling in torrents, or melting snow. To
reduce the risk of claims due to floods, the Company
implemented the maximum claim limit for one and all
insured events during one term of insurance that is applied to
each property damage at a defined percentage of the total
sum insured, however, not exceeding SKK 100 million. The
Company also improves the system for mapping risky areas
and regions (collaboration on the Aquarius Project).

Estimates of future claim benefits

Claim benefits are usually paid to policyholders on claims
occurrence basis. However, from actuarial reasons related
mainly to the type of risk, some insurance policies are
underwritten on loss occurrence basis. The Company is
responsible for claim settlements if the claim occurred

within the term of insurance even if the insured event

was identified after the policy expired. As a result of this,
liabilities from claims are paid over a longer period of time
and a significant part of the insurance claim reserve if the
reserve for identified but not reported claims. There are many
variables that affect the amount and timing of the claim
settlement.

Estimated cost of claim includes all costs needed to settle the
liability arising from an insured event.

Financial risk

As a result of its activities, the Company is exposed to
financial risk through its financial assets, financial liabilities,
insurance liabilities, and reinsurance assets and liabilities. In
particular, the key financial risk is the risk that the proceeds
from the Company’s financial assets will not suffice to fund
its liabilities arising from insurance and investment contracts.
The most important components of financial risk are market,

<

up to SKK 10 million SKK 10 - 20 million SKK 20 - 30 million SKK 30 - 40 million over SKK 40 million

- 14 34 5,957
26,841 21,297 179,367 568,552
743 225 830 6,482
957 669 15,701 100,304

- 528 960,981 7,833,250
28,541 22,733 1,156,913 8,514,545

credit, and liquidity risks. The most important components of
market risk are currency, interest rate, and price risks.

In general, the risk management program focuses on the
unpredictability of situations on the financial markets and
seeks to minimize any potential adverse effects on the
Company’s financial position.

Liquidity risk

The basic principle for managing assets and liabilities is to
invest into securities that correspond by their nature to the
nature of insurance contracts they relate to. The Company
treats differently insurance contracts in life and non-life
insurance.

In non-life insurance, the Company invests into short-term
and medium-term debt securities mainly with variable
interest rates, with short-term insurance contracts being
contracts due within one year. Therefore, the Company
manages the security portfolio in a way to make the
respective cash inflows cover claims arising from liabilities
from insurance contracts at each moment.

In life insurance, the Company matches cash flows from
financial assets and insurance contracts in each year so
that, every year, the present value of cash inflows from
financial assets is at least the same as the present value of
future liabilities arising from these insurance contracts. The
Company’s management evaluates the cash flow coverage
on monthly basis and makes decisions about the allocation
of assets with respect to their matching with liabilities. The
Company also pays attention to the fact that the income
generated from such financial assets always exceeds the
interest rate guaranteed in life insurance contracts.

The Company faces the risk of daily requirements for
available cash mainly due to its insurance activities (claim
settlement). Liquidity risk is the risk that cash will not be
available at an adequate cost to cover insurance liabilities
when they become due. The Company has set limits to
maintain sufficient amount of available funds to settle all
liabilities due.
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Tabulka nizsie sumarizuje ocakdvané nediskontované penaz-
né toky v zavislosti od zmluvnej splatnosti financnych pasiv.

31. december 2008 0 - 5 rokov 5-10 rokov
Poistné zmluvy pred zaistenim 6129 2173
Poiicky 401 47

Zavézky 1 obchodného styku

a ostatné zavazky 2804 B
Pasiva celkom 9334 2220
31. december 2007 0 - 5 rokov 5-10 rokov
Poistné zmluvy pred zaistenim 5223 1350
Poiicky 755 83
Zavazky z obchodného styku 5 499 ~

a ostatné zavazky

Pasiva celkom 8477 1433

Spolo¢nost investuje do likvidnych cennych papierov. Ma-
nazment spolocnosti veri, Ze spolocnost nie je vystavend vy-
znamnému riziku likvidity.

Trhové riziko

Urokové riziko

Riziko urokovej miery je riziko, Ze budice penazné toky z fi-
nancnych nastrojov budu kolisat v dosledku zmien trhovych
urokovych mier. Z poistnych a investicnych zmliv s garanto-
vanymi a fixnymi zmluvnymi podmienkami vyplyvaju poistné
plnenia, ktoré su fixné a garantované pri uzatvoreni zmlu-

vy. Finan¢nym komponentom tychto poistnych plnentf je zvy-
¢ajne garantovana fixnd Urokova sadzba a z tohto dévodu je
hlavnym finan¢nym rizikom spolo¢nosti v stvislosti s tymito
zmluvami riziko, Ze Urokoveé a kapitdlové vynosy z finan¢nych

31. december 2008

Finan¢né aktiva

Dlhopisy drzané do splatnosti

Cenné papiere uréené na predaj

Cenné papiere v redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strat

31. december 2007

Financné aktiva

Dlhopisy drzané do splatnosti

Cenné papiere urcené na predaj

Cenné papiere v redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strat

Senzitivita poistnych zdvazkov na zmenu Urokovych sadzieb
je popisand v Poznamke 17.2.

Citlivost na zmenu urokovej sadzby prijatych Gverov povazuje
spolo¢nost za nevyznamnu, kedze prevazna ¢ast Gverov ma
stanovenu fixnu Urokovu sadzbu. Vysledky analyzy citlivosti
uskutocnenej pre Uvery s premenlivou Urokovou sadzbou
preukazali pri zmene Urokovej sadzby o +/- 50 bazickych
bodov dosah na vysledok vo vyske —/+ 0,8 mil. Sk (rok 2007:
0,4 mil. Sk).

Menové riziko

Spoloc¢nost je vystavend menovému riziku, ktoré vznikd z po-
hybu vymenného kurzu meny euro (EUR), polského zlotého
(PLN), chorvatskej kuny (HRK), rumunského lei (RON) a ame-

Dosah na hospodarsky vysledok

Dosah na hospodarsky vysledok

10 - 15 rokov 15 - 20 rokov nad 20 rokov Celkom
3774 4314 14 263 30 653

- - - 448

- - - 2804

3774 4314 14 263 33 905
Celkom

3710 4221 14 944 29 448

- - - 838

_ - - 2499

3710 4221 14944 32785

aktiv, ktoré kryju zavazky z poistnych a investicnych zmluy,
budl nedostatocné na vyplacanie splatnych poistnych plnent.
Finan¢né aktiva kryjuce nezivotné rezervy maju prevazne po-
hyblivi Grokovi sadzbu, vacsina financnych aktiv kryjucich Zi-
votné rezervy ma fixnu Grokovu sadzbu.

Skupina garantuje technickd Urokovu mieru v Zivotnom pois-
teni od 2,5 % do 5,5 %.

Analyza citlivosti

Vysledky analyzy citlivosti redlnej hodnoty cennych papierov
na zmenu Urokovych sadzieb vykazuji dosah na hospodar-
sky vysledok a vlastné imanie spolo¢nosti pri zmene Urokovej
sadzby o 50 bazickych bodov (Bb), pricom sa neberie do Uva-
hy konvexita dlhopisov.

Imena +/- 50 Bb

Dosah na vlastné imanie

+/-3 -
+/-18 -/+168
_/+ 14 _

Dosah na vlastné imanie

+/-3 -
+/-23 -/+128
/47 -

rického doldra (USD). Spolocnost vseobecne investuje do
aktiv denominovanych v tych menach, v ktorych st denomi-
nované aj zavazky, a tym zmierfiuje menové riziko vyplyva-
juce z charakteru jej podnikania. Menové riziko vznikd hlavne
z cennych papierov a zo zdvazkov denominovanych v inych
menach.

K 31. decembru 2008 dosiahol stav aktiv v cudzej mene hod-
notu 774 mil. Sk (2007: 568 mil. Sk) a stav pasiv v cudzej
mene hodnotu 390 mil. Sk (2007: 459 mil. Sk).

V pripade oslabenia, resp. posilnenia HRK o 5 % oproti SKK
sposobi stratu, resp. zisk spolo¢nosti vo vyske 5,5 mil. SKK

s rovnakym dosahom na vlastné imanie. Mozny zisk alebo
strata a dosah na vlastné imanie vo vyske 13 mil. SKK by na-
stal v pripade posilnenia, resp. oslabenia PLN oproti SKK 0 6 %.



The table below summarizes the expected undiscounted cash

flows by the contractual maturity of financial liabilities.

At 31 December 2008 0 -5 years 5-10 years
Irgis[lljsrﬁ:l;sc:ontracts before 6,129 2173
Borrowings 401 47
Trade and other payables 2,804 -
Total liabilities 9,334 2,220

At 31 December 2007

5-10 years

Insurance contracts before

reinsurance 5223 1350
Borrowings 755 83
Trade and other payables 2,499 -
Total liabilities 8,477 1,433

The Company invests into high-liquid financial assets. The
Company’s management believes that the Company is not
exposed to a significant liquidity risk.

Market risk

Interest rate risk

Interest rate risk is the risk that future cash flows from
financial instruments will fluctuate due to changes in market
interest rates. Claim benefits arising from insurance and
investment contracts with guaranteed and fixed contractual
terms and conditions are fixed and guaranteed when the
contract is concluded. The financial component of these
insurance benefits is usually the guaranteed fixed interest
rate. Therefore, the Company’s main financial risk related to
these contracts is the risk that the interest and capital gains

At 31 December 2008

Financial assets

Bonds held to maturity

Securities available for sale

Securities at fair value through profit or loss

At 31 December 2007

Financial assets

Bonds held to maturity

Securities available for sale

Securities at fair value through profit or loss

The sensitivity of insurance liabilities to interest rate changes
is described in Note 17.2.

The sensitivity to changes in interest rates of loans received
is considered immaterial, as most loans have a fixed interest
rate. The results of a sensitivity analysis performed for loans
with a floating interest rate showed an impact on the profit/
(loss) by SKK 0.8 million (2007: SKK 0.4 million) if in the
interest rate changes by 50 Bb.

Currency risk
The Company is exposed to currency risk, mainly in respect
to the Euro (EUR), the Polish ztoty, (PLN), the Croatian kuna

(HRK), the Romanian lei (RON), and the America dollar (USD).

<

10 - 15 years 15 - 20 years over 20 years Total
3,774 4,314 14,263 30,653
_ - - 448
- - - 2,804
3,774 4,314 14,263 33,905
10 - 15 years 15 - 20 years over 20 years
3,710 4,221 14,944 29,448
- - - 838
- - - 2,499
3,710 4,221 14,944 32,785

from financial assets which cover liabilities from insurance
and investment contracts will not suffice to settle insurance
benefits due.

Financial assets covering non-life reserves have mainly

a floating interest rate; most financial assets that cover
liabilities from life insurance have a fixed interest rate.

The Group guarantees the technical interest rate in life
insurance from 2.5 to 5 per cent.

Sensitivity analysis

The results analyzing the sensitivity of the fair value of
securities to interest rate changes show an impact on the
Company’s profit/(loss) and equity upon a change by 50

basic points (Bb), with bond convexity not taken into account.

change +/- 50 Bb

Impact on profit/(loss) Impact on equity

+/-3 -
+/-18 -/+ 168
_/+14 -

Impact on profit/(loss) Impact on equity

+/-3 -
+/-23 -/+128
/47

In general, the Company invests into assets denominated

in those currencies in which its liabilities are denominated,
thus mitigating the currency risk arising from the nature of its
business activities. Currency risk arises mainly for securities
and liabilities denominated in other currencies.

At 31 December 2008, assets denominated in foreign
currencies totalled SKK 774 million (2007: SKK 568 million)
and liabilities denominated in foreign currency amounted to
SKK 390 million (2007: SKK 459 million).

If HRK weakened or strengthened by 5 per cent against SKK,
the Company would suffer a loss or generate a profit of SKK
5.5 million with the same impact on equity. A possible gain or
loss and an impact on equity of SKK 13 million would occur if
PLN strengthened or weakened by 6 per cent against SKK.

w



KedZe Slovenska republika vstupila k 1. janudru 2009 do eu-
rozény, vplyv eura na SKK nema dosah na hospodarsky vysle-
dok a vlastné imanie spolo¢nosti.

Cenové riziko

Cenové riziko je riziko, v dosledku ktorého sa moze menit re-
3lna hodnota finan¢ného majetku z iného doévodu, ako je
zmena Urokovej sadzby alebo meny. Spolo¢nost je vystavena
cenovému riziku v dosledku investicie do majetkovych cen-
nych papierov, pricom riziko je ovplyvnené najma vyvojom na
akciovych trhoch.

Vysledky analyzy senzitivity vyjadruju dosah na zisk a vlas-
tné imanie spoloc¢nosti v pripade zmeny trhovych cien majet-
kovych cennych papierov. Celkovy stav majetkovych cennych
papierov k 31. decembru 2008 predstavoval 1 427 mil. Sk
(rok 2007: 1 018 mil. Sk). Pri poklese, resp. naraste trhovych
cien 0 10 % by dosah na vlastné imanie predstavoval pokles,
resp. narast o 53,5 mil. Sk (rok 2007: 62 mil. Sk). Vplyv ceno-
vého rizika na zisk je nevyznamny pre majetkové cenné pa-
piere urcené na predaj, ako aj pre majetkové cenné papiere
ocenované v redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strat kryjlce
investicné zivotné poistenie, kedZe suvisiace zavazky vyply-
vajlce z tychto zmldv st ovplyvnené v rovnakej miere.

Uverové riziko

Spolo¢nost je vystavend Uverovému riziku, ktoré predstavu-
je riziko, Ze protistrana nebude schopnd uhradit svoje zavazky
v plnej vyske, ked budu splatné. Hlavné oblasti, v ktorych je
spolocnost vystavend Gverovému riziku, su:

- pohladavky z poistenia voci poistenym,

- pohladavky zo zaistenia,

- emitenti cennych papieroy,

2008

Dlhopisy

V objektivnej )
hodnote cez Na predai Driané do Uvery
vykaz ziskov predaj splatnosti

a strat

Uverové
riziko

AAA - 479 1429 1096
AA - 4119 1985 -
AA- 321 186 487 -
A+ 58 268 104 -
A 207 1945 1321 552
A- - - 402 -
BBB+ - 49 - -
BBB - 1151 85 -
BB+ - - - -
cc - 60 90

D - - 60 -
Bez ratingu - - - -

Spolu 586 8257 5963 1648

Pohladavky
1 poistenia
a 10 zaistenia

- hotovost,
- ostatné pohladdavky.

Zaistenie sa pouziva pri riadenf poistného rizika. V kone¢nom
dosledku vsak neznizuje rucenie spolocnosti ako primarneho
poistovatela. Ak zaistovatel zlyha pri plneni svojich zdvazkov
7z akychkolvek dovodov, spolo¢nost zostdva zodpovednd za
z8vazky z poistenia. Spoloc¢nost prehodnocuje tverové riziko
zaistovatelov v spoluprdci so svojim akcionarom.

Uverové riziko emitentov cennych papierov je riadené
prostrednictvom investi¢nej stratégie a pravidiel. Tieto su pravi-
delne prehodnocované v spoluprdci s akciondrom spolo¢nosti.
Na riadenie pohladdvok z poistenia voci poistenym pouziva
spolo¢nost niekolko nastrojov, jednym z nich je upomienko-
vaci proces pohladadvok po splatnosti, ktory prebieha v pravi-
delnych intervaloch.

V pripade jeho netspesnosti prijima spolo¢nost dalsie opatre-
nia, pricom uplatiuje viacstupfovy proces vymahania (inter-
vencénad ¢innost, sidne a exekucné vymahanie). Okrem toho
mesacne monitoruje pohladavky, pricom sleduje ich zaplate-
nost a vekovu strukturu. V zavislosti od toho zistuje riziko ne-
zaplatenia pohladdvky a znizuje hodnotu takychto pohladdvok
prostrednictvom tvorby opravnej polozky.

Tabulka nizsie sumarizuje vystavenie GUverovému riziku podla
ratingu agentury Standard & Poors s vynimkou hypotekarnych
z3loznych listov vydanych bankami so sidlom v Sloven-

skej republike. Na zaklade dokladnej analyzy legislativheho
prostredia upravujiceho oblast hypotekarneho bankovnictva

a vzhladom na nizsiu rizikovost hypotekarnych zaloznych listov
v porovnani s dlhopismi vydanymi bankami materska spo-
locnost rozhodla o vykazovani interne prideleného ratingu na
urovni AA pre takéto hypotekarne zalozné listy od roku 2007.

Peniaze

Ostatné Regresné Taistné a ostatné

pohladévky  pohladavky aktiva penainé
ekvivalenty

2 - - 29 -

- - - 62 -

37 - - 1688 706
13 3 - 177 409

- - - 12 1528

23 - - 978 9
1332 118 369 362 58
1407 121 369 3308 2710



As Slovakia joined the Euro zone at 1 January 2009, the effect
of EUR against SKK has neither impact on the Company’s
profit/(loss) or equity.

Price risk

Price risk is a risk that the fair value of a financial asset will
change from reasons other than changes in interest or
foreign exchange rates. The Company is exposed to a price
risk due to investment into equity securities, with the risk
being affected mainly by stock market developments.

The outcome of the sensitivity analysis shows an impact on
the Company’s profit and equity in case of changes in the
market price of equity securities.

At 31 December 2008, equity securities totalled SKK

1,427 million (2007: SKK 1,018 million). If their market price
decreased/increased by 10 per cent, equity would be lower/
higher by SKK 53.5 million (2007: SKK 62 million). The impact
of price risk on profit is not material for equity securities
available for sale and equity securities at fair value through
profit or loss that cover investment life insurance, as the
related liabilities arising from these contracts are affected in
the same way.

Credit risk

The Company is exposed to a credit risk, which is the risk that
a counterparty will be unable to repay its debts in full when
due. The main areas where the Company is exposed to the
credit risk include:

- amounts due from insurance contracts;

- amounts due from reinsurance;

- issuers of securities;

- cash; and

- other receivables.

2008

Debt securities

Rating At fair value Available for Held to Loans

through profit

sale maturity
or loss

AAA - 479 1,429 1,096
AA - 4119 1,985 -
AA- 321 186 487 -
A+ 58 268 104 -
A 207 1,945 1,321 552
A- - - 402 -
BBB+ - 49 - -
BBB - 1,151 85 -
BB+ - - - -
ccc - 60 90 -
D - - 60 -
Without rating - - - -
Total 586 8,257 5,963 1,648

insurance and  receivables
reinsurance

Reinsurance is used to manage the insurance risk. In the end,
this does not reduce the Company’s liability as the primary
insurer. If a reinsurer fails to settle its liabilities from whatever
reason, the Company remains liable for the liabilities from
insurance to the policyholder. The Company reviews the
credit risk of reinsurers in co-operation with its shareholder.
The Company manages the credit risk related to security
issuers through its investment strategy and policy. These are
reviewed regularly in co-operation with its shareholder.

The Company uses several tools to manage insurance
receivables from the insured - one of them being the
reminder process for overdue receivables that is carried out
in reqular intervals. If being unsuccessful, the Company takes
other measures, using a several-stage collection process
(intervention activities, court settlement, and seizure). In
addition, the Company monitors receivables on a monthly
basis by checking their payment status and ageing structure.
Based on this, the default risk is assessed, and the value of
impaired receivables is reduced by setting up a valuation
allowance.

The table below summarizes the credit risk exposure,

using the rating of the Standard & Poors Agency, except for
mortgage bonds issued by banks seated in Slovakia. Based on
a thorough analysis of the legislative environment reqgulating
the mortgage banking area, and considering a lower amount
of risk related to mortgage bonds compared to debentures
issued by banks, the parent company has decided to show an
internally assigned rating at the AA level for such mortgage
bonds since 2007.

Receivables

from Other Recourse Reinsurance (Cash and cash
receivables assets equivalents

2 - - 29 -
- - - 62 -

37 - - 1,638 706

13 3 - 177 409

- - - 1 1,528

23 - - 978 9
1332 18 369 362 58
1,407 121 369 3,308 2,710




2007

Dlhopisy eni
PP A eniaze
Uverové thg’neok:e"’c'zj Driané ?:lias(::::(ay Ostatné Laistné aktiva 3 S1AtNé pe-
riziko . . Na predaj . A pohladavky fainé
vykaz ZI’SkOV do splatnosti a 10 zaistenia ekvivalenty
a strat
AAA - 1174 1409 - - - 33 -
AA 338 3234 2187 - - - 46 -
AA- - 302 477 - 2 - 2040 100
A+ - 1133 438 - 13 3 448 91
A - 1276 1324 - - - 1 992
A- - 51 570 - 1 - 971 -
BBB+ - - - - - - - -
BBB - 1092 88 - - - - -
BB+ 89 173 - - - - - -
Bez ratingu - - - 76 1430 179 132 85
Spolu 427 8435 6493 76 1446 182 3681 1268

Tabulka uvadza informacie o maximalnej miere Gverového
rizika financ¢nych aktiv:

Po splatnosti, neznehodnotené

Do

K 31. decembru 2008 splatnosti 3-6mes. 6mes.-1rok Viacako1rok Se2SBNOVeNe) ;o hodnotené Spolu
splatnosti
Finanéné aktiva driané do splatnosti 5963 - - - - - - 5963
Finan¢né aktiva uréené na predaj 8 257 - - - - 1137 - 9394
Emancne aktlvg ocefiované na 'realnu 586 B B B B 200 B 876
odnotu cez vykaz ziskov a strat
Uvery 1648 - - - - - - 1648
Pohfadavky voci poistenym - 791 151 176 133 - - 1251
Pohladavky voci sprostredkovatelom 3 1 18 2 - - - 24
Regresné pohladavky 369 - - - - - - 369
Pohladavky zo zaistenia 132 - - - - - - 132
Zaistné aktiva 3308 - - - - - - 3308
Ostatné pohladavky 121 - - - - - - 121
Spolu 20 387 792 169 178 133 1427 = 23 086

5 Po splatnosti, neznehodnotené
0

splatnosti 3-6mes. 6mes.-1rok Viacako 1 rok = stanovepej Inehodnotené
splatnosti

K 31. decembru 2007

Spolu

Financné aktiva drzané do splatnosti 6 493 - - - - - - 6 493
Finan¢né aktiva urcené na predaj 8 435 - - - - 669 - 9104
Finanéné aktlvg ocefiované na yealnu 07 _ ~ ~ ~ 349 _ 776
hodnotu cez vykaz ziskov a strat

Uvery 45 4 4 9 14 - - 76
Pohladavky voci poistenym - 1052 118 128 30 - - 1328
Pohladavky voci sprostredkovatefom - 14 - - - - - 14
Pohladavky zo zaistenia 104 - - - - - - 104
Zaistné aktiva 3681 - - - - - - 3681
Ostatné pohfadavky 130 7 6 3 35 - - 181
Spolu 19315 1077 128 140 79 1018 o 21757

hladavky” nepredstavuju pre spolocnost Ziadne Gveroveé ri-
ziko, kedZe prevazna cast z nich bola uhradend po dni, ku
ktorému bola zostavena tato Uctovna zavierka.

Financ¢né aktiva do splatnosti uvedené v polozke ,0Ostatné po-
.



2007

Debt securities Receivables
At fair value . from Other Recourse Cash and cash
through profit Af\;arllsaall)Le ':::d to Loans insurance and receivables receivables equivalents
or loss urity reinsurance
AAA - 1,174 1,409 - - - 33 -
AA 338 3,234 2,187 - - - 46 -
AA- - 302 477 - 2 - 2,040 100
A+ - 1,133 438 - 13 3 448 91
A - 1,276 1,324 - - - 1" 992
A- - 51 570 - 1 - 971 -
BBB+ - - - - - - - -
BBB - 1,092 88 - - - - -
BB+ 89 173 - - - - - -
Without - - - 76 1,430 179 132 85
rating
Total 427 8,435 6,493 76 1,446 182 3,681 1,268

The table below shows the information on the maximum
to credit risk exposure for financial assets:

Overdue, but not impaired

At 31 December 2008 6-12 Over 12 Maturity not Impaired
months months months months defined Mpaire

Held to maturity 5,963 - - - - - - 5,963
Available for sale 8,257 - - - - 1,137 - 9,394
At fair value through profit or loss 586 - - - - 290 - 876
Loans 1,648 - - - - - - 1,648
Receivables from policyholders - 791 151 176 133 - - 1,251
Receivables from intermediaries 3 1 18 2 - - - 24
Recourse receivables 369 - - - - - - 369
Receivables from reinsurance 132 - - - - - - 132
Reinsurance assets 3,308 - - - - - - 3,308
Other receivables 121 - - - - - - 121
Total 20,387 792 169 178 133 1,427 - 23,086

Overdue, but not impaired

At 31 December 2007 0-3 3-6 6-12 Over12  Maturity not .
months months months months defined Impaired

Held to maturity 6 493 - - - - - - 6493
Available for sale 8 435 - - - - 669 - 9104
At fair value through profit or loss 427 - - - - 349 - 776
Loans 45 4 4 9 14 - - 76
Receivables from policyholders - 1052 118 128 30 - - 1328
Receivables from intermediaries - 14 - - - - - 14
Receivables from reinsurance 104 - - = - - - 104
Reinsurance assets 3681 - - - - - - 3681
Other receivables 130 7 6 3 35 - - 181
Total 19315 1077 128 140 79 1018 - 21757

Other receivables in the category neither past due nor
impaired do not represent significant credit risk for the
Company as they have been repaid in full after the balance
sheet date.
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Finan¢né aktiva su vykazané v netto hodnote
a vyvoj opravnych poloziek k nim bol nasledovny:

Rok kongiaci sa 31. decembra

Opravné poloiky k pohl'adavkam voci poistenym
Stav na zaciatku roka

Tvorba

Uvolnenie

Stav na konci roka

Opravné poloiky k pohl'adavkam voci maklérom a sprostredkovatelom
Stav na zaciatku roka

Tvorba

Uvolnenie

Stav na konci roka

Opravné poloiky k poskytnutym Gverom
Stav na zaciatku roka

Tvorba

Uvolnenie

Stav na konci roka

oOpravné poloiky k ostatnym pohl'adavkam
Stav na zaciatku roka

Tvorba

Uvolnenie

Stav na konci roka

Riadenie kapitalu

Prostrednictvom riadenia kapitalu spolocnost zabezpecuje
dostatocnost zdrojov na vykon svojej ¢innosti, maximaliza-
ciu navratnosti investicii akcionarov a vytvara financnu sta-
bilitu spolo¢nosti. Kapitdlom sa rozumie celé vlastné imanie
spolo¢nosti.

Cielom riadenia kapitdlu je dodrziavat dostatocnu mieru kapi-
talu v sulade s legislativnymi ustanoveniami. Zdkon o poistov-
nictve a o zmene a doplneni niektorych zdkonov ¢. 8/2008
ustanovuje minimalnu vysku zakladného imania pre vykon
¢innosti pre jednotlivé poistné odvetvia.

Podla Opatrenia Narodnej banky Slovenska z 5. februdra 2008,
ktorym sa ustanovuje minimalna vyska garancného fondu
poistovne alebo pobocky zahrani¢nej poistovne, je minimal-
na vyska garancného fondu poistovne pre Zivotné poistov-

ne 3 200 000 eur a pre nezivotné poistenie podla ponukanych
poistnych odvetvi nezivotného poistenia 3 200 000 eur.

Podla § 4 zdkona ¢. 8/2008 Z.z. o poistovnictve a o zme-

2008 2007
1379 1061
564 638
-404 320
1539 1379
58 4

23 17

81 58
10 10
10 10
29 30

5 -

2 1

32 29

ne a doplneni niektorych zdkonov musi byt zékladné ima-
nie poistovne, ktord vykonava Zivotné poistenie, najmenej

4 000 000 eur a pre poistné odvetvia nezivotného poistenia
5 000 000 eur.

V procese riadenia kapitalu spolo¢nost zohladnuje aj externé
regulacné poziadavky stanovené Narodnou bankou Sloven-
ska. Tieto vyplyvaju z poZiadaviek solventnosti a ich dodr-
Ziavanie zaistuje, aby bola spolo¢nost schopna v kazdom
okamihu zabezpecit viastnymi zdrojmi Uhradu zdvazkov vy-
plyvajucich z poistnych zmliv nad rémec technickych rezery,
ktorych tvorba vyplyva priamo z jej ¢innosti.

Na zabezpecenie tejto schopnosti spolo¢nost vytvara a ne-
pretrzite dodrziava skutocni mieru solventnosti najmenej vo
vyske pozadovanej miery solventnosti. Skuto¢nou mierou sol-
ventnosti sa rozumie vyska vlastnych zdrojov spolo¢nosti,
ktoré predstavuju viastné imanie znizené o nehmotny maje-
tok a investicie v dcérskych spolo¢nostiach.



Financial assets are presented net of impairment and mo-

vements in impairment provision were as follows:
Year ended 31 December

Impairment provision to receivables from policyholders
At beginning of the year

Creation

Release

At the end of the year

Impairment provision to receivables from intermediaries
At beginning of the year

Creation

Release

At the end of the year

Impairment provision to loans
At beginning of the year
Creation

Release

At the end of the year

Impairment provision to other receivables
At beginning of the year

Creation

Release

At the end of the year

Capital management

The Company secures sufficient resources for its business ac-
tivities, maximises the rate of return for shareholders and se-
cures financial stability by capital management. Capital is
understood as whole equity of the company.

The objective of capital management is to keep sufficient le-
vel of capital resources in accordance with reqgulations. The
Insurance Act No. 8/2008 sets the minimum level of share
capital for each insurance class.

According to directive from 5. February 2008 set by Natio-
nal Bank of Slovakia, the minimal amount of guarantee fund

for life insurance is 3,200,000 EUR and for non life insurance is

3,200,000 EUR.

2008 2007
1,379 1,061
564 638
(404) (320)
1,539 1,379
58 M
3 17

81 58
10 10
10 10
29 30

5 -

() (1)
EY) 29

According § 4 Insurance Act No. 8/2008 the minimal level of
share capital of the life insurance company has to be at least
4,000,000 EUR and for non life insurance 5,000,000 EUR.

The Company takes into account also external regulatory
requirements set by National Bank of Slovakia in process of
capital management. These arise from requirements for sol-
vency. By following these, the Company is able to cover all
liabilities arisen from insurance contracts from its own resour-
ces at any time.

The Company creates and constantly keeps the current sol-
vency at least on required solvency level. Current solvency le-
vel represents own resources. The amount of own resources
represents equity of the Company, adjusted for intangible as-
set and investment in subsidiaries.













Year ended 31 December 2007

Opening balance

Acquisition by purchase method (Note 33)
Disposals in acquisition value/Additions
Accumulated depreciation

Net book value

At 31 December 2008
Acquisition cost
Accumulated depreciation
Net book value

At 31. December 2008 Company acquired investment in pro-
perty in fair value in amount of SKK 246 thousand. (31. De-
cember 2007: SKK 0 thousand) which was set based on
independent expert opinion. As of date of acquisition there
were no incurred revenues and losses directly connected

The company rents to another entity part of the building and
the land in Bratislava belonging to the building. Investment

1 January 2007
Acquisition cost
Accumulated depreciation
Net book value

Year ended 31 December 2007
Opening balance

Additions

Amortization

Closing balance

At 31 December 2007
Acquisition cost
Accumulated depreciation
Net book value

Year ended 31 December 2008
Opening balance

Additions

Amortization

Closing balance

At 31 December 2008
Acquisition cost
Accumulated depreciation
Net book value

The gross amount of other intangible assets represents
acquisition date valuation of insurance contracts taken
over from Hasi¢ska poistovia, which was acquired by the
Company in 2001.

Land Buildings TOTAL

28 218 246
28 218 246
28 218 246
28 218 246

in property is counted based on percentage of rented space.
Percentage used in calculation of investment in property is as
follows:

Assets in use of the  Investment in

company property
2008 15 % 85 U
Acquired computer

software Other Total
227 8 235
(166) (8) (174)
61 = 61
61 - 61
30 - 30
(30) - (30)
61 = 61
257 8 265
(196) (8) (204)
61 = 61
61 - 61
27 - 27
(31) - (31)
57 = 57
283 8 291
(226) (8) (234)
57 = 57

Amortization at SKK 371 million (2007: SKK 30 million) were
charged to marketing and administration expenses.
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8. Investicie v dcérskych spolocnostiach

Spolo¢nost ma nasledujice majetkové Ucasti, vsetky dcérske
spolo¢nosti st nekdtované so sidlom v Slovenskej republike:

2008
Ndzov spolocnosti Predmet cinnosti Aktiva
KOMUNALNA poistoviia, a. s. Vienna Insurance Group Poistoviia 2 558
KONTINUITA poistoviia, a. 5. Vienna Insurance Group Poistoviia 4138
Likvidacia poistnych
Slovexperta, s. I. 0. udalosti 44
Capitol, a. s. Sprostredkovanie poistenia 76
Carplus, s. 1. 0. Sprostredkovanie poistenia =

Vienna Finance, s. I. 0. Sprostredkovanie poistenia -

“ hrubé predpisané poistné

2007
Ndzov spolocnosti Predmet cinnosti Aktiva
LV, s.T. 0. Prendjom budov 98
KOMUNALNA poistoviia, a.s. Vienna Insurance Group Poistoviia 2362
KONTINUITA poistoviia, a.s. Vienna Insurance Group Poistovia 3 850
Slovexperta, s. 1. 0. likvidacia p0|§tnych 31
udalosti
Capitol, a. s. Sprostredkovanie poistenia 201
Carplus, s. 1. 0. Sprostredkovanie poistenia 2

Vienna Finance, s. 1. 0. Sprostredkovanie poistenia =

* hrubé predpisané poistné

Rok kongiaci sa 31. decembra

Stav na zaciatku roka

Lvysenie zdkladného imania

Peiainy vklad do dcérskych spolocnosti
Zlicenie s dcérskou spolocnostou

Stav na konci roka

V roku 2008 sa spoloc¢nost zlucila s dcérskou spolo¢nostou

1.V, s.r.o. (Pozndmka 33). Spolocnost zvysila zakladné imanie
v spolo¢nosti KONTINUITA poistovia, a. s. Vienna Insurance
Group 0 100 mil. Sk. Spolo¢nost uskutocnila penazny vklad vo
vyske 302 mil. Sk do spolo¢nosti KOMUNALNA poistoviia, a. s.
Vienna Insurance Group.

Lavazky

2091
3520

23
56

Lavazky

78
1951
3531

19

145

Vynosy

1903*
2722°

158
128

Vynosy

20
1783"
24277

143
198

2008

1337
100
302
-155
1584

Hospodarsky
vysledok

=
-72

21

Hospodarsky
vysledok

Hlasovacie
prava %
96,74

67

85

100
100
100

Hlasovacie
prava %
100
95,72

67

85

100
100
100

2007

1297
40

1337



The Company’s interests in its principal subsidiaries, all of
which are unlisted, were as follows:

2008

Name of the Company Line of business Assets Liabilities Revenues  Profit/ (loss) % interest held
KOMUNALNA poistoviia, a. s. Vienna Insurance Group  Insurance company 2,558 2,091 1,903* (38) 96,74
KONTINUITA poistoviia, a. s. Vienna Insurance Group Insurance company 4138 3,520 2,722° (72) 67
Slovexperta, s. I. 0. Claims management 44 23 158 21 85
Capitol, a. s. Brokers 76 56 128 8 100
Carplus, s. 1. 0. Brokers = = 1 - 100
Vienna Finance, s. 1. 0. Brokers - 2 1 (1) 100

* gross written premium

2007

Name of the Company Line of business Assets  Liabilities Revenues Profit/ (loss) % interest held

LV, s.T. 0. Buildings rental 98 78 20 2 100
KOMUNALNA poistoviia, a. s. Vienna Insurance Group  Insurance company 2,362 1,951 1,7837 (34) 95,72
KONTINUITA poistoviia, a. s. Vienna Insurance Group Insurance company 3,850 3,531 2,427° 7 67

Slovexperta, s. 1. 0. (laims management 31 19 143 11 85

Capitol, a. s. Brokers 201 145 198 24 100
Carplus, s. 1. 0. Brokers 2 2 - (1) 100
Vienna Finance, s. I. 0. Brokers = 1 = (1) 100

# gross written premium

Year ended 31 December 2008 2007
At beginning of year 1,337 1,297
Increase of share capital 100 40
Cash deposit into subsidiary 302 -
Acquisition of subsidiary (155) -
At end of year 1,584 1,337

In 2008 the Company acquired with subsidiary 1.V. s.r.o.

(Note 33). The company increased the share capital in
company KONTINUITA poistovia, a. s. Vienna Insurance Group
in amount SKK 100 million. The Company credited into the
company KOMUNALNA poistovia, a.s. Vienna Insurance
Group in amount SKK 302 million.
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9. Aktiva vyplyvajuce zo zaistenia

Rok kondiaci sa 31. decembra

Podiel zaistovatelov na zavazkoch z poistnych zmluv
Opravné polozky
Aktiva vyplyvajuce zo zaistenia celkom

Kratkodobé
Dlhodobé

Podiel zaistovatelov na zavazkoch z kratkodobych a dlhodo-
bych poistnych zmluv Zivotného poistenia predstavuje

k 31. decembru 2008 77 mil. Sk (31. december 2007: 366 mil. Sk)
a podiel zaistovatelov na zavazkoch z poistnych zmlav ne-
Zivotného poistenia predstavuje k 31. decembru 2008

3 231 mil. Sk (31. december 2007: 3 315 mil. Sk).

10. Financné aktiva

Odsuhlasenie skupin finan¢nych aktiv sledovanych manaz-
mentom spolo¢nosti na ¢lenenie uvedené v stvahe:

Rok konciaci sa 31. decembra

Driané do splatnosti
Dlhopisy
1 toho:
- vydané nadndrodnymi institdciami
- Statne dlhopisy
- hypotekérne zaloiné listy
- korporéatne dlhopisy
- vydané financnymi institaciami
1 toho Struktdrované dlhopisy®
Urcené na predaj
Akcie
Podielové listy
Dlhopisy
1 toho:
- vydané nadnarodnymi instituciami
- §tatne dlhopisy
- hypotekarne zaloiné listy
- korporatne dlhopisy
- vydané financnymi institdciami
V redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strat
Podielové listy
Dlhopisy
1 toho:
- vydané finanénymi instituciami
1 toho Struktarované dlhopisy”

Uvery a pohl'adavky vratane poistnych pohl'adavok (poznémka 11)
Celkom financné aktiva

Kratkodoba ¢ast
Dlhodoba ¢ast

Pokles hodnoty derivatov pri strukttirovanych dihopisoch
predstavuje 55 mil. Sk (31. december 2007: 14 mil. Sk) a je
vykdzany v stvahe na zavazkoch.

2008 2007
3308 3681
3 30; 3 68‘;
2106 2877
1202 804

Sumy splatné od zaistovatelov v suvislosti s poistnymi pl-
neniami, ktoré uz boli spolo¢nostou vyplatené z poistnych
zmluvy, ktoré st predmetom zaistenia, sU zahrnuté v Uveroch
a pohladavkach (Pozndmka 11).

2008 2007
5963 6493
5963 6493
922 902
1301 1351
2389 2389
301 424
1050 1427
260 410
9394 9104
602 53
535 616
8 257 8435
242 228
1180 1062
3910 2914
540 94
2385 4137
876 776
290 349
586 427
586 427
528 338
19778 18 077
4 497 3442
15 281 14635



Year ended 31 December 2008 2007

Reinsurers’ share in insurance liabilities 3,308 3,681
Impairment provision - -
Total assets arising from reinsurance contracts 3,308 3,681
Current 2,106 2,877
Non-current 1,202 804
The reinsurers’ share of liabilities from short-term and long The amounts due from reinsurers in respect of claims already
-term life insurance contracts amounted to SKK 77 million paid by the Company on insurance contracts that are reinsu-
(31 December 2007: SKK 366 million) at 31 December 2008; red are included within ‘Loans and receivables” (Note 17).

the reinsures’ share of liabilities from casualty insurance
was SKK 3,231 million at 31 December 2008 (31 December
2007: SKK 3,315 million).

Reconciliation of financial assets used for management
purposes to categories used in balance sheet:

Year ended 31 December 2008 2007
Held to maturity 5,963 6,493
Bonds 5,963 6,493
out of which:
- issued by multinational institutions 922 902
- state bonds 1,301 1,351
- mortgage loans 2,389 2,389
- corporate bonds 301 424
- issued by financial institution 1,050 1,427
out of which structured bonds 260 410
Available for sale 9,394 9,104
Shares 602 53
Units in investment funds 535 616
Bonds 8,257 8,435
out of which:
- issued by multinational institutions 242 228
- state bonds 1,180 1,062
- mortgage loans 3,910 2,914
- corporate bonds 540 94
- issued by financial institution 2,385 4137
At fair value through profit or loss 876 776
Equities 290 349
Bonds 586 427
out of which:
Issued by financial institutes 586 427
Structural bonds 528 338
Loans and receivables (including insurance receivables - note 11) 3,545 1,704
Financial asset total 19,778 18,077
Short term 4,497 3,442
Long term 15,281 14,635

“ Decrease of securities by structured bonds is SKK 55 mil-
lion in 2008 (31. December 2007: SKK 14 million) and it is
showed in balance sheet on accounts payables.




Aktiva zahrnuté do kazdej z kategorif su blizsie opisané v na-
sledujucich tabulkach:

Drzané do splatnosti
Rok kongiaci sa 31. decembra 2008 2007

Dlhové cenné papiere s pevnym vynosom:

- kotované na burze 5418 5538
Dlhové cenné papiere s premenlivym vynosom:

- kdtované na burze 545 955
Celkom financné aktiva driané do splatnosti 5963 6493

Finan¢né aktiva drzané do splatnosti nie st vykazané v su-
vahe spolocnosti v redlnej hodnote. Redlna hodnota tychto
aktiv k 31. decembru 2008 je 5 663 mil. Sk (31. december
2007: 6 605 mil. Sk).

Redlna hodnota financnych aktiv drzanych do splatnosti bola
ur¢end na zaklade trhovych cien alebo maklérskeho stanove-
nia ceny.

Ur¢ené na predaj
Rok kongiaci sa 31. decembra 2008 2007

Majetkové cenné papiere:

- kotované na burze 36 36

- nekétované na burze 1101 633
DIhové cenné papiere s pevnym vynosom:

- kotované na burze 4983 3701
Dlhové cenné papiere s premenlivym vynosom:

- kétované na burze 3274 4734
Celkom financné aktiva urcené na predaj 9394 9104

V redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strat
Rok konciaci sa 31. decembra 2008 2007

Majetkové cenné papiere:

- kétované na burze 270 336

- nekdtované na burze 20 13
Dlhové cenné papiere s pevnym vynosom:

- kétované na burze 58 -
DIhové cenné papiere s premenlivym vynosom:

- kdtované na burze 528 427
Celkom financné aktiva v redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strat 876 776
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The assets comprised in each of the categories above are
detailed in the tables below:

Held to maturity financial assets
Year ended 31 December

Debt securities - fixed interest rate:
- listed

Debt securities - floating interest rate:
- listed

Total held-to-maturity financial assets

Financial assets held to maturity are not presented on the
Company’s balance sheet at their fair value. The fair value
of the held-to-maturity assets is SKK 5,663 million at 31
December 2008 (31 December 2007: SKK 6,605 million).
Fair values of financial assets held to maturity are based on
market prices or broker/dealer quotations.

Available for sale financial assets
Year ended 31 December

Equity securities:
- listed
- unlisted
Debt securities with fixed rate:
- listed
Debt securities with floating rate:
- listed
Total available-for-sale financial assets

At fair value through the profit or loss

Year ended 31 December

Equity securities:
- listed
- unlisted
Debt securities with fixed rate:
- listed
Debt securities with floating rate:
- listed
Total financial assets at fair value through the profit or loss

2008

5418

545
5,963

2008

36

1,101

4,983

3,274
9,394

2008

270

20

58

528
876

2007

5538

955
6,493

2007

36
633

3,701

4734
9,104

2007

336

427
776




Pohyby vo financnych aktivach pocas roka 2008 a 2007 su zna-
zornené v nasledujucej tabulke (okrem Uverov a pohladdvok —
Poznamka 11):

Oceriované v redlnej

Driané do splatnosti Urcené na predaj hodnote cez vykaz ziskov Celkom
a strat
K 1. janudru 2007 5459 6 849 447 12 755
Kurzové rozdiely 4 7 - 3
Prirastky 1350 4172 506 6028
Ubytky a maturity -320 -1 867 -153 -2 340
Cisté straty z precenenia na redlnu hodnotu
(okrem ¢istych realizovanych ziskov) B 4 2 67
K 31. decembru 2007 6493 9104 776 16 373
Kurzové rozdiely -47 -37 - -84
Prirastky 17 4 452 396 4 865
Ubytky a maturity 121 -1 857 226 2 205
Opravnd poloika -379 144 - -523
Cisté straty Z precenenia na refilnu hodnotu ~ 193 70 562
(okrem cistych realizovanych ziskov)
Reklasifikacia do Gverov a pohladdvok
(Poznamka 11) P ) 1631 ) 1631
K 31. decembru 2008 5963 9394 876 16 233
/ U ,
11. Uvery a pohladavky
Rok konciaci sa 31. decembra 2008 2007
Pohladavky z poistnych a zo zaistnych zmliv:
- vo(i poistenym 2790 2707
- opravné polozky k pohfadavkam voci poistenym -1539 1379
- voi zaistovatefom 132 104
Pohladavky zo sprostredkovatelskych zmlav:
- voci maklérom a sprostredkovatelom 105 72
- opravné polozky k pohfadavkam voci maklérom a sprostredkovatefom -81 -58
Regresné pohladavky 369 -
Ostatné pohladavky a Gvery:
- poskytnuté preddavky 59 62
- opravna polozka k poskytnutym preddavkom 17 13
- tasovo rozlisené najomné 5 5
- poskytnuté Gvery vratane reklasifikovanych cennych papierov 1658 86
- opravna polozka k poskytnutym Gverom -10 10
- ostatné pohladavky 89 144
- opravna polozka k ostatnym pohfadavkam 15 -16
Celkom dvery a pohladavky vratane poistnych pohladavok 3545 1704
Kratkodoba cast 1897 1671
Dlhodoba ¢ast 1648 33
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Movements in financial assets during 2008 and 2007 are pre-
sented in following table (except for Loans and receivables -
Note 11):

Held to maturity

Available for sale

At fair value through

profit or loss

At 1 January 2007 5,459
Foreign Exchange differences 4
Additions 1,350
Disposals and redemptions at maturity (320)

Fair value net gains
(excluding net realized gains)

At 31 December 2007 6,493
Foreign Exchange differences (47)
Additions 17
Disposals and redemptions at maturity (121)
Bad dept provision (379)

Fair value net gains
(excluding net realized gains)

Reclassification to loans and receivables
(Note 11)
At 31 December 2008 5,963

Year ended 31 December

Receivables from insurance contracts:

- due from contract holders

- less provision for impairment of receivables from contract holders

- due from reinsurers

Receivables from intermediators contracts :

- due from brokers and intermediaries

- less provision for impairment of receivables from brokers and intermediaries
Recourse receivables

Other loans and receivables:

- prepayments

- impairment provision to prepayments

- accrued rent

- loans to related parties includes reclassified

- less provision for impairment of loans

- other receivables

- less provision for impairment of other receivables

Total loans and receivables including receivables from insurance contracts

Current
Non-current

6,849
)
4172
(1,867)

(43)
9,104
(37)
4,452

(1,857)
(144)

(493)

(1,631)
9,394

447
506
(153)
(24)
776

396
(226)

(70)

876

2008

2,790
(1,539)
132

105

(81)
369

59
(17)

1,658
(10)
89
(15)
3,545

1,897
1,648

12,755

(3)
6,028
(2,340)

(67)
16,373
(84)
4,865

(2,205)
(523)

(562)

(1,631)
16,233

2007

2,707
(1,379)
104

7
(58)

62
(13)

86
(10)
144
(16)

1,704

1,671
33
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Spolo¢nost nemala k 31. decembru 2008 pohladdvky, na kto-
ré sa vztahuje zabezpeka (rok 2007: 10 mil. Sk).
Odhadovana redlna hodnota Uverov a pohladavok nie je vy-
znamnym sposobom odlisnd od ich uctovnej hodnoty.
Koncentracia Uverového rizika v suvislosti s Gvermi a pohla-
davkami je nevyznamnd, kedze spolo¢nost ma velky pocet
roznych dlznikov (Pozndmka 4.2.3).

Spolo¢nost zauctovala v roku 2008 opravnu polozku vo vys-
ke 160 mil. Sk (2007: 318 mil. Sk) z dévodu zniZenia hod-
noty svojich poistnych pohladdvok. Tvorba opravnej polozky
bola zahrnutd do prevadzkovych nakladov vo vykaze ziskov
a strat.

Na zdklade dodatku k IAS 39 - Financné nastroje: vykazova-
nie a ocenovanie spoloc¢nost reklasifikovala styri nederivato-
vé cenné papiere, ktoré splnili definiciu Gverov a pohladavok,
7 kategorie urcené na predaj do kategdrie Uvery a pohladav-

12. Casovo rozlisené obstaravacie
naklady

Nasledujuca tabulka uvadza vyvoj v ¢asovo rozlisenych obsta-

ravacich nakladoch pocas roka 2008 a 2007:
Rok konciaci sa 31. decembra

Stav k 1. janudru
Prirastky
Uvolnenie

Spolu

13. Penainé prostriedky
a penainé ekvivalenty
Rok konciaci sa 31. decembra
Peniaze na Gctoch v banke a peiaina hotovost

Kratkodobé terminované vklady
Spolu

Splatnost tychto vkladov je v priemere 2,6 dia (2007: 2,97 dna).

14. Ostatné aktiva

Rok konciaci sa 31. decembra

Poskytnuté preddavky na nehmotny majetok
Lasoby

Casové rozlisenie ostatnych nakladov

Spolu

ky. Spolo¢nost mala v case reklasifikacie zdujem a schop-
nost drzat tieto financné aktiva v dohladnej dobe, resp. do ich
splatnosti. Manazment spoloc¢nosti posudil schopnost emiten-
tov tychto cennych papierov splatit svoje zavazky a ver, ze
73vazky budu splatené.

Reklasifikacia cennych papierov prebehla k 1. julu 2008

v hodnote 1 631 mil. Sk, ktord sa stala ich novou obstardva-
cou cenou. Efektivha Urokova miera sa pohybuje v rozmedzi
6,4-6,98 % p. a.

Ak by spolo¢nost nevykonala reklasifikaciu tychto cennych
papierov, suma ich ocefovacich rozdielov vykazanych vo
vlastnom imani by k 31. decembru 2008 predstavovala stratu
vo vyske 243 mil. Sk.

Trhova cena reklasifikovanych cennych papierov predstavuje
k 31. decembru 2008 1 429 mil. Sk.

2008 2007
512 502
370 414

-404 -404
478 512

2008 2007

37 37

2673 1231

2710 1268

2008 2007

80 69
" 16

3 23
94 108



As of 31 December 2008 the company doesn’t dispose with
any pledged receivables (2007: SKK 10 million).

The estimated fair values of each class of loans and
receivables are not significantly different from carrying
values.

Concentration of insurance risk in relation with loans and
receivables is not significant as the company has number of
different debtors (Note 4.2.3).

The company booked in 2008 bad debt provision in amount
of SKK 160 million (2007: SKK 318 million) due to decrease
of amount of direct insurance receivables. Creation of bad
debt provision was included in expenses in profit and loss
accounts.

Based of amendment to IAS 39 - Financial instruments:
presentation and valuation, the Company reclassified four non
derivative financial instruments which fulfil definition of loans

and receivables from category available for sale to category
loans and receivables. By reclassification the company had
interest and ability to hold these financial instruments to
maturity. The management of the company assessed the
ability of repayment the liabilities of issuers of these financial
instruments and has confidence that the payables will be
repaid.

Reclassification took place as of 1st July 2008 in amount of
SKK 1,631 million, which became the new acquisition cost.
Effective interest rate is in range of 6, 4 — 6, 98 per cent p.a.
If the company would not perform the reclassification

of these financial instruments the amount of acquisition
difference stated in share capital as of 31st December 2008
would represent the loss of SKK 243 million.

The market value of reclassified financial instruments
represents as of 31.December 2008 SKK 1,429 million.

At the beginning of the year
Additions

Release

At the end of the year

Year ended 31 December

Cash at hand and in bank
Short-term bank deposits
Total

An average maturity of those deposits was 2.6 days
(2007: 2.97 days).

Year ended 31 December

Prepaid expenses for intangible assets
Inventory

Other deferred acquisition costs

Total

2008 2007
512 502
370 414

(404) (404)
478 512

2008 2007

37 37

2,673 1,231

2,710 1,268

2008 2008
80 69
1 16
3 23

94 108
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15. Zakladné imanie

Stav k 1. janudru 2007
Stav k 31. decembru 2007
Stav k 31. decembru 2008

Z3kladné imanie k 31. decembru 2008 pozostavalo z 3 000 ks
(k 31. decembru 2007: 3 000 ks) vydanych, schvalenych a spla-
tenych kmenovych akcii. Menovitd hodnota jednej akcie je

500 000 Sk. Vlastnici vsetkych kmenovych akcif maju pravo hla-
sovat a dostavat dividendy pomerne v hodnote nimi viastne-
nych akcif k celkovej hodnote akcii Spolo¢nosti (Pozndmka 1).

16. Lakonny rezervny fond
a ostatné rezervy

Rok konciaci sa 31. decembra

Zakonny rezervny fond a ostatné fondy zo zisku

Vklad do vlastného imania

Rozdiely z precenenia cennych papierov uréenych na predaj
Nerozdeleny zisk z minulych obdobi a zisk z beiného roka
Spolu

Z3konny rezervny fond slUzi na krytie strat spolo¢nosti, nie
je ur¢eny na distribuciu. Jeho hodnota k 31. decembru 2008
predstavovala 300 mil. Sk (rok 2007: 279 mil. Sk).
Rozdelenie zisku za rok 2007, ktoré bolo schvalené valnym
zhromazdenim dna 8. aprila 2008, je nasledovné:

Zisk beiného Gctovného obdobia
Pridel do zékonného rezervného fondu
Nerozdeleny zisk

Pohyby v rozdieloch z precenenia cennych papierov uréenych
na predaj si uvedené v nasledujucej tabulke:

K 1. janudru 2007

Precenenie - brutto (Pozndmka 10)

Precenenie - daii (Poznamka 20)

Prevody do cistého zisku pri predaji alebo znizeni hodnoty - brutto (Poznamka 24)
Prevody do ¢istého zisku pri predaji alebo znizeni hodnoty - daii (Poznamka 20)

K 31. decembru 2007

Precenenie - brutto (Pozndmka 10)

Precenenie - dai (Poznamka 20)

Precenenie - reklasifikdcia - brutto

Precenenie - reklasifikdcia - dai

Prevody do Cistého zisku pri predaji alebo znizeni hodnoty - brutto (Poznamka 24)
Prevody do ¢istého zisku pri predaji alebo znizeni hodnoty - daii (Poznamka 20)

K 31. decembru 2008

V suvislosti s kapitdlovymi investiciami spolocnosti a s cielom
zabezpecit krytie technickych rezerv z dovodu legislativnych

zmien prijala spolocnost v roku 2008 od materskej spolo¢nos-
ti penazny vklad do vlastného imania vo vyske 1 271 mil. Sk.

<

Pocet kmeiovych akcii

3000
3000
3000

2008

303
1271
-467
3237
4344

960

939

Kmeriové akcie (v mil. Sk)

1500
1500
1500

2007

282

3003
3225



Number of ordinary Ordinary shares

shares (millions SKK)

At 1 January 2007 3,000 1,000
At 31 December 2007 3,000 1,500
At 31 December 2008 3,000 1,500

Share capital as of 31.December 2008 consists of 3,000

shares (as of 31.December 2007: 3,000) issued, authorised

and paid ordinary shares. Nominal value of one share is SKK

500,000. Shareholders of all ordinary shares have the right

to vote and receive dividends in proportion to the amount

of their own shares to the total amount of shares of the

company (Note 1).
Year ended 31 December 2008 2007
Legal reserve fund and other funds 303 282
Revaluation of AFS 1,271 -
Differences of revaluation of securities available for sale (467) (60)
Retained earnings 3,237 3,003
Total 4,344 3,225

Legal reserve fund should be used to cover losses of the

Company, it is not distributable fund. Legal reserve fund

represents SKK 300 million (2007: SKK 279 million).

The below table summarizes distribution of 2007 profit,

which was approved by Annual General Meeting held on

08 April 2008:
Current year profit 960
Contribution to Legal reserve fund 21
Transfer to retained earnings 939

Movements in the revaluation reserve for available-for-sale
investments were as follows:

At 1 January 2007 10

Revaluation - gross (Note 10) (43)
Revaluation - tax (Note 20) 8
Net gains transferred to net profit on disposal - gross (Note 24) (43)
Net gains transferred to net profit on disposal - tax (Note 20) 8
At 31 December 2007 (60)
Revaluation - gross (Note 10) (980)
Revaluation - tax (Note 20) 178
Revaluation - reclassification - gross 348
Revaluation - reclassification - tax (66)
Net gains transferred to net profit on disposal and impairment - gross (Note 24) 139
Net gains transferred to net profit on disposal and impairment - tax (Note 20) (26)
At 31 December 2008 (467)

In relation with capital investment of the Company to
secure the technical reserves due to legislation changes the
company received from parent company in year 2008 cash
deposit to share capital in amount SKK 1,271 million.
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Rok kongiaci sa 31. decembra

Brutto

Kratkodobé poistné zmluvy:
- nahldsené poistné udalosti a naklady na vybavenie poistnych udalosti
- poistné udalosti, ktoré vznikli, ale neboli nahlasené

- nezaslizené poistné
- nevyplatené zavazky voci poistenym
- 7avazky voci Slovenskej kancelarii poistovatelov
- prémie a zlavy
DlIhodobé poistné zmluvy:
- s pevnymi a garantovanymi zmluvnymi podmienkami a s podielmi na prebytku (DPF)
- bez pevnych zmluvnych podmienok - viazané na podielové fondy
- investi¢né zmluvy s DPF
- nevyplatené zavéazky voci poistenym
Celkom zdvitzky z poistnych zmlav - brutto

Kratkodobé
Dlhodobé

Podiel zaistovatela
Kratkodobé poistné zmluvy:
- nahlasené poistné udalosti a naklady na vybavenie poistnych udalosti
- poistné udalosti, ktoré vznikli, ale neboli nahlasené
- nezaslozené poistné
Dlhodobé poistné zmluvy:
- s pevnymi a garantovanymi zmluvnymi podmienkami a s podielmi na prebytku (DPF)
- bez pevnych zmluvnych podmienok - viazané na podielové fondy
- investi¢né zmluvy s DPF
Celkom podiel zaistovatela na zavizkoch z poistnych zmlav

Kratkodobé
Dlhodobé

2008

5016
1127
6143
1896

227
39

10 476
619
523

19 927

7414
12 513

2 060
559
612

77

3308

2106
1202

2007

4127
1375
5502

1806
55

8 896
594
566

36
17 455

7520
9935

1957
632
726

366

3681

2 848
833



Year ended 31 December 2008 2007

Gross
Short-term insurance contracts:
- claims reported and loss adjustment expenses 5,016 4,127
- claims incurred but not reported 1127 1,375
6,143 5,502
- unearned premiums 1,896 1,806
- unpaid claims 3 55
- payables toward Slovak MTPL bureau 227 -
-bonuses and discount 39 -
Long-term insurance contracts:
- with fixed and guaranteed terms and with DPF 10,476 8,896
- unit linked 619 594
- investment contracts with DPF 523 566
- unpaid claims 1 36
Total insurance liabilities, gross 19,927 17,455
Current 7,414 7,520
Non-current 12,513 9,935
Reinsurers’ share
Short-term insurance contracts:
- claims reported and loss adjustment expenses 2,060 1,957
- claims incurred but not reported 559 632
- unearned premiums 612 726
Long-term insurance contracts:
- with fixed and guaranteed terms and with DPF 71 366
- without fixed contractual conditions - fixed to unit link - -
- investment contracts with DPF - -
Total reinsurers’ share of insurance liabilities 3,308 3,681
Current 2,106 2,848

Non-current 1,202 833
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2008 2007

Netto
Kratkodobé poistné zmluvy:
- nahldsené poistné udalosti a naklady na vybavenie poistnych udalosti 2 956 2170
- poistné udalosti, ktoré vznikli, ale neboli nahlasené 568 743
3524 2913
- nezaslizené poistné 1284 1080
- nevyplatené zavazky voci poistenym 3 55
- 7dvazky voci Slovenskej kancelarii poistovatetelov 227 -
- prémie a zlavy 39 -
Dlhodobé poistné zmluvy:
- s pevnymi a garantovanymi zmluvnymi podmienkami a s podielmi na prebytku (DPF) 10 399 8 530
- bez pevnych zmluvnych podmienok - viazané na podielové fondy 619 594
- investicné zmluvy s DPF 523 566
- nevyplatené zdvazky voi poistenym 1 36
Celkom zdvézky z poistnych zmliv - netto 16 619 13774

Kratkodobé I|()oistné zmluvy - predpoklady, zme-
ny v predpokladoch a analyza citlivosti

Proces stanovenia predpokladov

Spolo¢nost pouziva rézne statistické metddy s pouzitim roz-
nych predpokladov, ktoré spolo¢nost stanovuje pri odhade
konecnych nakladov na poistné plnenia. Spolo¢nost najcastej-
sie pouziva rebrikovl metddu, ktord je najvhodnejsia pre sta-
bilné typy poistenia s relativne stabilnym modelom vyvoja.
Z3kladom rebrikovej metddy je analyza faktorov, ktoré

Analyza vyvoja poistnych plneni - bez zaistenia

Uctovné obdobie 2004
0dhad koneénych ndkladov na poistné plnenia:
- na konci uctovného obdobia 4056
- jeden rok neskor 3420
- dva roky neskor 3220
- tri roky neskor 3120
- $tyri roky neskor -
Aktudlny odhad kumulativnych ndkladov na poistné plnenia 3050
Kumulativne Ghrady poistnych plneni 2720
1avazok vykdzany v sivahe 330

Lavazok prislachajici k obdobiam pred rokom 2004
Celkovy zdvazok vykazany v sivahe

Uctovné obdobie 2003
0dhad koneénych ndkladov na poistné plnenia:
- na konci uctovného obdobia 3048
- jeden rok neskor 2842
- dva roky neskor 2633
- tri roky neskor 2522
- Styri roky neskor 2497
Aktudlny odhad kumulativnych nakladov na poistné plnenia 2497
Kumulativne Ghrady poistnych plneni 2223
Lavazok vykdzany v sivahe 274

Lavazok prislachajaci k obdobiam pred rokom 2003
Celkovy zdvazok vykazany v sivahe

ovplyviuju histériu vyvoja poistnych udalosti a vyber odhado-
vanych faktorov vyvoja na zadklade tohto historického modelu.
Vybrané faktory vyvoja si potom aplikované na kumulativne
Udaje o poistnych plneniach pre kazdé obdobie, ktoré nie je
este definitivne uzatvorené.

Predpoklady pouzité pre vypocet zavazkov z poistnych zmlav
v nezivotnom poisteni nemaju vyznamny dosah na ich vys-
ku (odhadovany predpoklad inflacie ma minimalny dosah na
zmenu zdvazkov z poistnych zmluv).

2005 2006 2007 2008 Celkom
3898 4 666 5706 5773
3465 4195 5336 -
3375 4043 - -
3145 - - -

3145 4043 5336 5773 21347

-2 870 -3 300 -4126 -2 662 -15 678

275 743 1210 3111 5669

474

6143

2004 2005 2006 2007 Celkom
4056 3898 4 666 5706
3420 3465 4195 -
3220 3375 - -
3120 - - -

3120 3375 4195 5706 18 893

2 672 2795 3120 -2 890 -13 700

443 580 1075 2816 5193

309

5502



Year ended 31 December

Net

Short-term insurance contracts:
- claims reported and loss adjustment expenses
- claims incurred but not reported

- unearned premiums
- unpaid claims
- payables toward Slovak MTPL bureau
- bonuses and discounts
Long-term insurance contracts:
- with fixed and guaranteed terms and with DPF
- unit linked- fixed to unit link
- investment contracts with DPF
- unpaid claims
Total insurance liabilities, net

Short-term insurance contracts — assumptions,
change in assumptions and sensitivity

Process used to decide on assumptions

The Company uses various statistical methods including va-
rious parameters, which are estimated for the ultimate loss

calculation. The Company uses mainly Chain-ladder method,

which is used mainly for stable insurance products with sta-
ble future developments.

Analysis of claims - without reinsurance

Reporting year 2004

Estimate of ultimate claims costs

At end of reporting year 4,056
One year later 3,420
Two years later 3,220
Three years later 3,120
Four years later -
Current estimate of cumulative claims 3,050
Cumulative payments to date (2,720)
Liability recognized in the balance sheet 330
Liability in respect of prior years (before 2004)

Total liability included in the balance sheet

Reporting year 2003
Estimate of ultimate claims costs

At end of reporting year 3,048
One year later 2,842
Two years later 2,633
Three years later 2,522
Four years later 2,497
Current estimate of cumulative claims 2,497
Cumulative payments to date (2,223)
Liability recognized in the balance sheet 274

Liability in respect of prior years (before 2003)
Total liability included in the balance sheet

The basic technique involves the analysis of historical claims

2008

2,956
568
3,524

1,284

227

10,399
619
523

1

16,619

2007

2170
743
2,913

8,530
594
566

36

13,774

development factors and the selection of estimated deve-

lopment factors based on this historical pattern. The selected
development factors are then applied to cumu

ative claims

data for each accident year that is not yet fully developed.

There are no significant assumptions identified in non-life in-
surance, which could have material impact on liabilities (e.g.
assumed inflation has very low impact on possible change in

liabilities)

2005

3,898
3,465
3,375
3,145

3,145
(2,870)
275

2004

4,056
3,420
3,220
3,120

3,120
(2,672)
448

2006

4,666
4,195
4,043

4,043
(3,300)
743

2005

3,808
3,465
3,375

3,375
(2,795)
580

2007

5,706
5,336

5,336
(47126)
1,210

2007

4,666
4,195

4,195
(3,120)
1,075

2008

5,773

5,773
(2,662)
3,111

2008

5,706

5,706
(2,890)
2,816

Total

21,347
(15,678)
5,669
474
6,143

Total

18,393
(13,700)
5,193
309
5,502

v [
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Analyza vyvoja poistnych plneni - po zaisteni

Uétovné obdobie 2004
0dhad koneénych ndkladov na poistné plnenia:
- na konci G¢tovného obdobia 2941
- jeden rok neskor 1882
- dva roky neskor 1590
- tri roky neskor 1541
- Styri roky neskor 1509
Aktudlny odhad kumulativnych nakladov na poistné plnenia 1509
Kumulativne thrady poistnych plneni 1360
1avazok vykdzany v sivahe 149

Lavazok prislachajuci k obdobiam pred rokom 2003
Celkovy zdvazok vykazany v sivahe

Uétovné obdobie 2003
0dhad koneénych nékladov na poistné plnenia:
- na konci u¢tovného obdobia 2184
- jeden rok neskor 1526
- dva roky neskor 1345
- tri roky neskor 1216
- $tyri roky neskor 1203
Aktudlny odhad kumulativnych ndkladov na poistné plnenia 1203
Kumulativne Ghrady poistnych plneni -1062
Lavazok vykdzany v stvahe 1M

ZLavazok prislichajici k obdobiam pred rokom 2003
Celkovy zavazok vykazany v suvahe

Dlhodobé poistné zmluvy - predpoklady, zmeny
v predpokladoch a analyza citlivosti

Proces, akym spolo¢nost stanovuje predpoklady

Pre dlhodobé poistné zmluvy st odhady predpokladov
uskutocnované vo dvoch fazach. Pri tvorbe produktov spoloc-
nost stanovuje predpoklady tykajuce sa buducej Umrtnosti,
skodovosti, dobrovolnych vypovedani poistnej zmluvy, tech-
nickej urokovej miery a vynosov z investicii a pociatocnych
beznych (najma administrativnych ndkladov).

Nasledne su predpoklady prehodnocované ku kazdému su-
vahovému dnu, ked sa posudzuje, ¢i vytvorené technické
rezervy sU adekvatne pri zohladneni sic¢asnych hodnot pred-
pokladov. V pripade, Ze z dévodu zmien v predpokladoch je
posudené, Ze vytvorené technické rezervy nie st postacujuce
na krytie zdvazkov, povodne odhadované predpoklady su na-
hradené novymi, pricom sa tieto predpoklady upravuji o mie-
ru opatrnosti.

73kladné predpoklady stanovované spoloc¢nostou su nasle-
dovné:

- Umrtnost

Spolo¢nost si zvoli vhodnu podkladovi tabulku standard-

nej umrtnosti podla typu zmluvy. Spoloc¢nost sleduje vyvo-

je a trendy umrtnosti a analyzuje svoju skusenost a v pripade
potreby aktualizuje miery imrtnosti v tabulke Gmrtnosti.

- Invalidita, chorobnost, trazovost

Miera invalidity, chorobnosti, irazovosti je odvodena od studif
sumarizujucich skusenosti v jednotlivych rizikdch, upravenych
podla vlastnych skisenosti spolo¢nosti.

- Stornovanost
Spolo¢nost analyzuje svoju skiisenost so stornovanostou
a urc¢i vhodnu mieru zotrvania (,persistency rate”). Miera zotr-

<

2005 2006 2007 2008 Celkom
2673 3254 4067 4567
1461 2494 3228 -
1413 2 408 - -
1274 - - -

1274 2 408 3228 4 567 12 986

-1.209 -2 042 2722 -2 369 -91702

65 366 506 2198 3284

240

3524

2004 2005 2006 2007 Celkom
2941 2673 3254 4067
1882 1461 2494 -
1590 1413 - -
1541 - - -

1541 1413 2494 4067 10718

1334 1215 -2 034 -2 322 7967

207 198 460 1745 2751

162

2913

vania sa menf v zavislosti od typu produktu a trvania poistnej
zmluvy. Na zaklade pozorovanych trendov sa Udaje o miere
zotrvania upravia tak, aby vyjadrovali najlepsi odhad buducich
mier zotrvania, ktoré by brali do Uvahy spravanie aktualnych
poistenych.

- Uroven nakladov na obnovenie zmltv a inflacia
Sucasna uroven nakladov je povazovand za vhodnu naklado-
vU bazu. Inflacia nakladov sa predpokladd na Grovni 2 %.

- Investicny vynos a diskontnd sadzba

Investicny vynos a diskontnd sadzba boli uréené najma vzhla-
dom na vynosovu krivku statnych dlhopisov (pripadne swa-
pov), teda bezrizikovu Grokovi mieru po zohladneni aktiv

a ich oceneni Spolo¢nostou.

- Dan
Ocakava sa, 7e sucasna danova legislativa a sadzby danf osta-
nu nezmenene.

Analyza citlivosti

Pre zavazky z dlhodobych poistnych zmliv s pevnymi a ga-
rantovanymi zmluvnymi podmienkami zmeny v predpokla-
doch nesp6osobia zmenu vysky zavazkov z poistnych zmlly,
ak zmena nie je dostatocne zdvazna na to, aby vyvolala Upra-
vu vysky zdvazkov ako vysledok testu ich dostatoc¢nosti.
Nasledovné zmeny predpokladov ako zhorsenie imrtnos-

ti 0 10 %, zniZzenie vynosnosti investicii a diskontnej trokovej
miery o (0,5 %) p. a., zhorsenie Urovne spravnych nakla-

dov 0 10 %, zhorsenie Urovne inflacie spravnych nakladov

0 10 %, zhorsenie miery stornovania poistnych zmltiv o 10 %
nesposobia zmenu vysky zdvazkov z poistnych zmltv ako vy-
sledok testu ich dostato¢nosti.



Analysis of claims - after reinsurance

Reporting year 2004
Estimate of ultimate claims costs

At end of reporting year 2,941
One year later 1,882
Two years later 1,590
Three years later 1,541
Four years later 1,509
Current estimate of cumulative claims 1,509
Cumulative payments to date (1,360)
Liability recognized in the balance sheet 149

Liability in respect of prior years (before 2004)
Total liability included in the balance sheet

Reporting year 2003
Estimate of ultimate claims costs

At end of reporting year 2,184
One year later 1,526
Two years later 1,345
Three years later 1,216
Four years later 1,203
Current estimate of cumulative claims 1,203
Cumulative payments to date (1,062)
Liability recognized in the balance sheet 1M

Liability in respect of prior years (before 2003)
Total liability included in the balancesheet

Long-term insurance contracts — assumptions,
changes in assumptions and sensitivity analysis
Process used to decide on assumptions

For long-term insurance contracts, estimates are made

in two stages. At inception of the contract, the Company
determines assumptions in relation to future mortality,
voluntary terminations, investment returns and administration
expenses.

Subsequently, new estimates are developed at each reporting
date to determine whether liabilities are adequate in the light
of the latest current estimates. The initial assumptions are
not altered if the liabilities are considered adequate. If the
liabilities are not adequate, the assumptions are altered to
reflect the latest current estimate and no margin is added to
the assumptions in this event.

The assumptions used for the insurance contracts disclosed in
this note are as follows.

- Mortality

An appropriate base table of standard mortality is chosen
depending on the type of contract. An investigation into
Company’s experience over the most recent years is
performed, and statistical methods are used to adjust the
rates reflected in the table to a best estimate of mortality for
the year.

- Morbidity

The rate of recovery from disability is derived from industry
experience studies, adjusted where appropriate for the
Company’s own experience.

- Persistency

An investigation into the Company’s experience over the
most recent years is performed, and statistical methods

<

2005 2006 2007 2008 Total
2,673 3,254 4,067 4,567
1,461 2,494 3,228 -
1,413 2,408 - -
1,274 - - -

1,274 2,408 3,228 4,567 12,986

(1,209) (2,042) (2,722) (2,369) (9,702)

65 366 506 2,198 3,284

240

3,524

2004 2005 2006 2007 Total
2,941 2,673 3,254 4,067
1,882 1,461 2,494 -
1,590 1,413 - -
1,541 - - -

1,541 1,413 2,494 4,067 10,718

(1,334) (1,215) (2,034) (2,322) (7,967)

207 198 460 1,745 2,751

162

2,913

are used to determine an appropriate persistency rate.
Persistency rates vary by product type and policy duration.
An allowance is then made for any trends in the data to arrive
at a best estimate of future persistency rates that takes into
account the effective contract holders” behaviour.

- Renewal expense level and inflation

The current level of expenses is taken as an appropriate
expense base. Expense inflation is assumed to be at the level
of 2 %.

- Investment revenues and discount rate

Investment revenues and discount rate were set in line with
yield curve of state bonds (or swaps), which represent risk-
-free interest rate.

+ Tax
It has been assumed that current tax legislation and rates will
continue unaltered.

Sensitivity analysis

For liabilities under long-term insurance contracts with fixed
and guaranteed terms, changes in assumptions will not cause
a change in the amount of the liability, unless the change is
severe enough to trigger a liability adequacy test adjustment.
If parameters used for liability adequacy testing change by
the worsening of mortality by 10 %, the reduction of returns
on investments and of the discount rate by 0.5 % p.a., the
increase in administrative costs by 10 %, the increase in
inflation of administrative costs, and the increase of cancelled
insurance contracts by 10 %, such change will not result in
increase in liabilities from the insurance contracts.



V tabulke je uvedenad citlivost zdvazkov vzhladom na zmenu
vyznamnych predpokladov z pohladu, ak by boli zdvazky z po-
istnych zmluv ur¢ované na zaklade najlepsich predpokladov.

Imena vysky zdvazkov Imena vysky zévazkov

it i LRI L z poistnych zmliv 2008  z poistnych zmlav 2007
Zhorsenie imrtnosti 10 % 65 85
Inizenie vynosnosti investicii a diskontnej miery 1% p. a. 948 657
Zhorsenie zdkladnej trovne nakladov 10 % 154 172
Zhorsenie miery stornovania poistnych zmlav 10 % 198 172

Exaktne zmluva po zmluve boli modelované sadzby, ktoré
tvoria vzhladom na celkovy pocet zmliv vyse 85 % kmena.
Zvysné sadzby boli modelované ako proxy existujicich mo-
delov podla jednotlivych poistnych zmlGv a mald cast portfé-
lia bola zohladnena prostrednictvom tzv. Scale faktora.
Analyza je zalozend na zmene jedného predpokladu, zatial ¢o
ostatné predpoklady si povazované za konstantné. V praxi
je nepravdepodobné, Ze by takato situacia nastala, a zmeny
niektorych predpokladov mozu byt vo vzdjomnej korelacii.

Pohyby zdavazkov z poistnych zmlav a zo zaiste-
nia

3) Poistné plnenia a naklady na vybavenie poistnych plnent
v nezivotnom poisteni bez zaistenia:

Rok konciaci sa 31. decembra 2008 2007
Nahldsené poistné udalosti 4127 3220
Poistné udalosti, ktoré vznikli, ale neboli nahlasené 1375 1488
Nevyplatené zavézky voci poistenym 55 13
Celkom na zatiatku roka 5557 4721
Poistné plnenie vyplatené pocas roka -4 650 -4194
Narast zavézkov z poistnych zmlav

- 2 dovodu poistnych udalosti, ktoré vznikli v aktudlnom roku 5848 5706

- dovodu poistnych udalosti, ktoré vznikli v minulych rokoch -609 -676
Celkom na konci roka 6 146 5557
Nahldsené poistné udalosti 5016 4127
Poistné udalosti, ktoré vznikli, ale neboli nahlasené 1127 1375
Nevyplatené zavazky voci poistenym 3 55
Celkom na konci roka 6 146 5 557

b) Rezerva na poistné buducich obdobf v nezivotnom poistent:

Rok konciaci sa 31. decembra .2008. .2007.

Brutto Laistenie Netto Brutto Laistenie Netto
Na zatiatku roka 1806 726 1080 1642 716 926
Tvorba pocas roka (Pozndmka 22) 6 801 -2 056 4745 6 289 2 479 3810
Poufitie pocas roka (Poznamka 22) -6 711 2171 -4 540 -6 125 2 469 -3 656
Celkom na konci roka 1896 -611 1285 1806 126 1080

P



The table below indicates the level of the respective variable
that will trigger an adjustment and then indicates the liability
adjustment required as a result of a further deterioration in
the variable if the liabilities from insurance contracts were
stated under best estimates

Change in liability from

Change in liability from

Assumption Altered assumption
Worsening of mortality +10 %
Lowering of investment returns (1)% p-a.
Worsening of base renewal expense level +10 %
Worsening of lapse rate +10 Y%

Model rates of 85 per cent of insurance policies of whole
portfolio were set extractly contract by contract. The rest

of the rates were set up as proxy of already existing portfolio
of insurance policies. The small part of portfolio was set up by
force of Scale factor.

The above analysis is based on a change in an assumption
while holding all other assumptions constant. In practice, this
is unlikely to occur, and changes in some of the assumptions
may be correlated.

Movements in insurance liabilities
and reinsurance assets

a) Claims and loss adjustment expenses before reinsurance:

Year ended

Notified claims

Incurred but not reported

Not paid liabilities for claims

Total at beginning of year

Cash paid for claims settled in the year
Increase in liabilities

- arising from current year claims

- arising from prior year claims

Total at the end of year

Notified claims

Incurred but not reported

Not paid liabilities for investigated and approved claims
Total at the end of year

b) Provisions for unearned premiums:

insurance contract 2008

65
948
154
198

2008
4127
1,375
55
5,557
(4,650)

5,848
(609)
6,146

5,016
1,127

6,146

insurance contract 2007

85
657
172
172

2007
3,220
1,488

13
4,721

(4,194)

2007

5,706
(676)
5,557

4127
1,375

55
5,557

2008
Year ended 31 December .
Gross Reinsurance
At beginning of year 1,806 (726)
Increase in the period (Note 22) 6,801 (2,056)
Release in the period (Note 22) (6,711) 2,171

Total at the end of year 1,896 (611)

1,080
4,745
(4,540)
1,285

Gross

1,642
6,289
(6,125)
1,806

Reinsurance

(716)
(2,479)
2,469
(726)

926
3,810
(3,656)
1,080
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¢) DIhodobé poistné zmluvy s DPF:

T s 2008
Rok konciaci sa 31. decembra Bt Tamans
Na zatiatku roka 8 896 -366
Prijaté poistné 2827 -
Rozpustenie fezervy z d@vogiu vyplateniq v pripade smrti, odkg- 1683 ~
penia alebo iného ukoncenia zmluvy pocas roka
0dkdpenie rezerv - 290
Urokovy naklad 405 -
Imena stavu rezervy RBNS a IBNR 23 -2
Imena stavu RPBO -13 1
Imena pridelenych podielov na zisku 19 -
Celkom na konci roka 10 476 77

d) DIhodobé poistné zmluvy bez DPF - unit linked:

T s 2008
Rok konciaci sa 31. decembra Bt Tamans
Na zatiatku roka 594 -
Prijaté poistné 263 -
Poplatky a rizikové poistné -32 -
Rozpustenie rezervy z dovodu vyplatenia v pripade smrti, 03 ~
odkupenia alebo iného ukoncenia zmluvy pocas roka
Ostatné pohyby 113 -
Celkom na konci roka 619 =

e) Investicné zmluvy s DPF:

T s 2008
Rok konciaci sa 31. decembra Bt Tamans
Na zatiatku roka 566 -
Prirastky 990 -
Vyplatené poistné plnenia 1033 -
Imena pridelenych podielov na zisku - -
Celkom na konci roka 523 =

2007

Netto Brutto Laistenie
8530 7 666 -337
2 827 1550 31
-1 643 -671 12
290 - -
405 333 -13
21 6 3
-12 24 -
-19 12 -
10 399 8 896 -366
2007

Netto Brutto Laistenie
594 447 -
263 372 -
32 28 -
-93 -179 -
-113 -18 -
619 594 -
2007

Netto Brutto Laistenie
566 165 -
990 1153 -
-1033 752 -
523 566 =

Netto
7329
1519

-659

320

9

24
-12
8530

Netto
447
372

28

-179

-18
594

Netto
165
1153
752

566



C) Long-term insurance contracts with DPF:

Year ended 31 December 2008 2007

Gross Reinsurance Net Gross Reinsurance Net
At beginning of year 8,896 (366) 8,530 7,666 (337) 7,329
Premium received 2,827 - 2,827 1,550 (31 1,519
Llabl!ltle_s relgased for payments on death, surrender and other (1,643) B (1,643) (671) 1 (659)
terminations in the year
Reinsurance settlement - 290 290 - - -
Interest credited 405 - 405 333 (13) 320
Change of RBNS and IBNR 23 (2) 21 6 3 9
Change of RPBO (13) 1 (12) 24 - 24
Change DPF (19) - (19) (12) - (12)
Total at the end of year 10,476 (77) 10,399 8,896 (366) 8,530

d) Long-term insurance contracts without DPF:
2008 2007

Year ended 31 December . .

Gross Reinsurance Net Gross Reinsurance Net
At beginning of year 594 - 594 447 - 447
Premiums received 263 - 263 372 - 372
Fees and risk premium (32) - (32) (28) - -28
Release of provision due to repayment in case of death, B ~
purchase or other termination during the year (3) (93) (179) (179)
Other movements (113) - (113) (18) - (18)
Total at the end of year 619 - 619 594 = 594

e) Investment contracts with DPF:
2008 2007

Year ended 31 December . .

Gross Reinsurance Net Gross Reinsurance Net
At beginning of year 566 - 566 165 - 165
Increase in the period 990 - 990 1,153 - 1,153
Claims paid (1,033) - (1,033) (752) - (752)

Change in DPF - - - - - -
Total at the end of year 523 = 523 566 = 566




18. Lévazky z obchodného styku
a ostatné zdvazky

Rok konciaci sa 31. decembra 2008 2007
Zavazky voi spriaznenym strandm (Poznamka 33) 261 183
Zavazky z poistnych a zo zaistnych zmluv:
- vodi poistenym ostatné 1212 964
- voci maklérom a sprostredkovatelom 37 373
- voi zaistovatefom 360 458
Lavazky z obchodného styku 349 359
Socidlne poistenie a iné daiové zavazky 34 31
Zavazky voci zamestnancom 70 131
Casovo rozlisené provizie zaistovatelov 147 182
Spolu 2804 2681
Kratkodoba cast 2804 2 681
Dlhodoba cast - -
Ostatné zavazky voci poistenym obsahuju ciastky zinkasova- predpisov, a to odvod ¢asti poistného vo vyske 263 mil. Sk
ného poistného z povinného zmluvného poistenia zodpoved- k 31. decembru 2008 (31. december 2007: 253 mil. Sk), kto-
nosti za skodu sposobent prevadzkou motorového vozidla ry je urceny hasicskym jednotkdm a zlozkdm zachrannej zdra-
tykajuce sa nasledujuceho roka vo vyske 832 mil. Sk k 31. de- votnej sluzby.
cembru 2007 (31. december 2007: 746 mil. Sk). Spolo¢nost nevykazuje zavazky po lehote splatnosti ani
Polozka zdvazky z obchodného styku obsahuje i zavazok vy- v beZznom, ani v predchaddzajucom Uctovnom obdobi.
plyvajuci z § 33 Zdkona o poistovnictve a o zmene a dopl- Vyska zavazkov zo socidlneho fondu zahrnutd v zdvazkoch
neni niektorych zdkonov ¢. 8/2008 Z. z. v zneni neskorsich voCi zamestnancom:
2008 2007
Lostatok k 1. janudru 10 8
Tvorba 3 10
Cerpanie -6 H
Tostatok k 31. decembru 7 10
19. Uvery a poiicky
Rok konciaci sa 31. decembra 2008 2007
Uvery od spriaznenych stran (Pozndmka 33) 376 442
Lavazky z lizingu 1 3
Vklady pri pasivnom zaisteni - 286
Spolu 377 731
Kratkodoba cast 22 310
Dlhodoba cast 355 421

Sucasna hodnota dlhodobej ¢asti prijatych Gverov a poziciek
ma hodnotu 345 mil. Sk (rok 2007: 413 mil. Sk).

. 146



Year ended 31 December 2008 2007

Amounts due to related parties (Note 33) 261 183
Insurance liability

- due to policyholders other then from claims 1,212 964
- due to agents 37 373
- due to reinsurers 360 458
Trade payables 349 359
Social security and other tax payables 34 31
Payables to employees 70 131
Deferred commissions for reinsurers 147 182
Total 2,804 2,681
Current portion 2,804 2,681

Non-current portion - -

Other liabilities to clients include amounts of collected pre-
miums from compulsory Motor Third Party Liability Insuran-
ce related to succeeding year in amount SKK 832 million

at 31 December 2008 (31 December 2007: SKK 746 million)
Item Trade payables includes also obligation emerging from
§30 Insurance law no. 95/2002 7. z., that means transfer of
part of Premium in amount of 263 million SKK at 31 Decem-
ber 2008 (31 December 2007: SKK 253 million), which is as-
signed for fireman squads and Emergency units.

All liabilities for 2008 and 2007 are within due date.
Liabilities from social fund included in payables to employees:

2008 2007

At beginning of the year 10 8
Creation 3 8
Utilisation (6) (8)
Closing balance 7 8
Year ended 31 December 2008 2007
Related party borrowings (Note 33) 376 442
Leasing 1 3
Loan provided by reinsurers - 286
Total 377 31
Current portion 22 310
Non-current portion 355 a2

Fair value of non-current portion of loans represents SKK 345
million (2007: SKK 413 million).




20. OdloZend dan z prijmu

Odlozené danoveé pohladavky a zavazky sa vzajomne zapo-
¢itavaju v pripade, Ze spolo¢nost ma zo zdkona vymahatelné
pravo zapocitat kratkodobé danové pohladavky voci kratko-
dobym danovym zavazkom a za predpokladu, Zze odlozenu

dan z prijmov vyberd rovnaky spravca dane.

Sumy po zapocitani su nasledovné:
Rok konciaci sa 31. decembra 2008 2007

0Odlozené danové pohlfadavky:
- s ocakdvanou realizaciou za viac ako 12 mesiacov 2 23
- s ocakdvanou realizaciou do 12 mesiacov 216 -143
0Odlozené danové zavazky:
- s ocakdvanou realizaciou za viac ako 12 mesiacov - -
- s ocakdvanou realizaciou do 12 mesiacov - -
Spolu 218 -166

Pohyb odloZenej danovej pohladavky je nasledovny:

Rok konciaci sa 31. decembra 2008 2007
Stav na zaciatku roka 166 35
Ndklad (vynos) vykdzany vo vykaze ziskov a strét (Pozndmka 30) 34 -185
Daii G¢tovana vo vlastnom imani (Pozndmka 16) -86 16
Stav na konci roka 218 -166

Zmeny odloZenej dafovej pohladavky a zavazku v priebehu
roka, pred kompenzaciou zostatkov v rdmci tej istej danovej
jurisdikcie, st nasledovné:

OdloZena danova pohladavka:

Straty
1precenenia  Opravné
na redlnu poloiky
hodnotu

0dpis Amortizacia

Rezervy Provizie  diskontu/

IBNR Ostatné Celkom

pohladavok
1 poistenia prémie

K 1. janudru 2007 2 - 19 4 7 - 3 33
Z.auctovane'na tarchu/v prospech vykazu 5 ~ 1 A ~ 191 ) 186
ziskov a strat

Zatctované do vlastného imania - - - - 16 - - 16
K 31. decembru 2007 = = 20 = 23 191 1 235
Zf'iuctovane'na tarchu/v prospech vykazu _ 40 ~ ~ ~ 10 6 6
ziskov a strat

Zauctované do vlastného imania - - - - 86 - - 86
K 31. decembru 2008 = 40 20 = 109 151 7 327

"



Deferred income tax assets and liabilities are offset when
there is a legal enforceable right to offset current tax asset
against current tax liabilities and when the deferred income
taxes relate to the same tax authority.

The offset amounts are as follows:
Year ended 31 December 2008 2007

Deferred tax assets:

- to be recovered after more than 12 months (2) (23)
- to be recovered within 12 months (216) (143)
Deferred tax liabilities:

- to be recovered after more than 12 months - -
- to be recovered within 12 months - -
Total (218) (166)

rThe movement on the deferred tax asset/liability is as

follows:
Year ended 31 December 2008 2007
At the beginning of the year (166) 35
Expense/(income) recognized in income statement (Note 30) 34 (185)
Tax credited to equity (Note 16) (86) (16)
At the end of year (218) (166)

The movement in deferred tax assets and liabilities during
the year, without taking into consideration the offset
of balances within the same jurisdiction, are as follows:

Deferred tax asset
Amortization Loss from  Impairment

Provisions  of discount/ revaluation to provision for Other
premium fair-value  receivables

Receivables  Reserves

written off IBNR

At 1 January 2007 2 - 19 4 7 - 3 33
Charged/credited to the income statement ) - 1 (4) - 191 2 186
Charged/credited to the equity - - - - 16 - - 16
At 31 December 2007 = = 20 = 23 191 1 235
Charged/credited to the income statement - 40 - - - (40) 6 6
Charged/credited to the equity - - - - 86 - - 86

At 31 December 2008 = 40 20 = 109 151 7 327




OdloZeny danovy zavazok:

Rezerva na vyrov-
nanie mimoriad-
nych rizik

Lisky
1 precenenia na Celkom
redlnu hodnotu

0dpisy hmotného Uroky

z omeskania

majetku

K 1. janudru 2007 14 40 14 - 68
Zalctované na tarchu/v prospech vykazu ziskov a strat 3 -4 2 - 1
Zalctované do vlastného imania - - - - -
K 31. decembru 2007 17 36 16 = 69
Zalctované na tarchu/v prospech vykazu ziskov a strat 42 -5 3 - 40
Zaictované do vlastného imania - - - - -
K 31. decembru 2008 59 31 19 = 109

Odlozend dan z prijmov zauctovana do vlastného imania

v priebehu roka 2008 a 2007 sa vztahuje na rozdiely z prece-
nenia portfolia financnych aktiv urcenych na predaj na redlnu
hodnotu (Pozndmka 16).

21. Rezervy na zdvazky a ndklady

V rezerve na sudne spory su obsiahnuté predpokladané na-
klady na stdne spory z nepoistnych vztahov.

Stidne spory 2008 2007
Stav k 1. janudru 19 17
Zalctované do vykazu ziskov a strat:
- tvorba rezerv 1 14
- Cerpanie pocas roka -5 -12
Stav k 31. decembru 15 19

Dlhodobé rezervy - -
Kratkodobé rezervy 15 19

22. (Cisté predpisané poistné

Dlhodobé poistné zmluvy:

- predpisané poistné 5513 4695

- zmena rezervy na poistné buducich obdobi 13 24
Kratkodobé poistné zmluvy:

- predpisané poistné 8376 7957

- zmena rezervy na poistné buducich obdobi -90 164
Poistné z uzatvorenych poistnych zmlav 13812 12 464

Dlhodobé zaistné zmluvy:

- poistné postupené zaistovatefom -340 -395
- zmena rezervy na poistné buducich obdobi 23 -
Kratkodobé zaistné zmluvy:
- poistné postipené zaistovatefom -2 344 2994
- zmena rezervy na poistné buducich obdobi 115 10
Poistné postupené zaistovatelom z uzatvorenych poistnych zmlav 2822 3379
. 150 Cisté predpisané poistné 10 990 9 085



Deferred tax liabilities

Depreciation of tan- Provision for extra- Interests for late Profit from revalua-

gible fixed assets ordinary risks payments tion to fair value

At 1 January 2007 14 40 14 - 68
Charged/credited to the income statement 3 (4) 2 - 1
Charged/credited to the equity - - - - -
At 31 December 2007 17 36 16 = 69
Charged/credited to the income statement 42 (5) 3 - 40
Charged/credited to the equity - - - - -
At 31 December 2008 59 31 19 = 109

Deferred income taxes charged to equity in 2007 and in 2008
relate to differences from revaluation of portfolio of financial
assets available for sale which are carried at fair value (Note 16).

Provision for legal claims comprises litigation claims other
than legal claims related to insurance contracts, which are
part of RBNS.

Litigations claims 2008 2007
At 1 January 19 17
Charged to the income statement:

- additional provisions 1 14
- used during the year (5) (12)
At 31 December 15 19
Current - -
Non-current 15 19

2008 2007

Long-term insurance contracts:

- insurance premium 5513 4,695
- change of unearned premium reserve 13 (24)
Short-term insurance contracts:

- insurance premium 8,736 7,957
- change of unearned premium reserve (90) (164)
Premium revenue arising from insurance contracts issued 13,812 12,464

Long-term reinsurance contracts:

- premium reinsured (340) (395)
- change in unearned premium reserve (23) -
Short-term reinsurance contracts:

- premium reinsured (2,344) (2,994)
- change in unearned premium reserve (115) 10

Premium revenue ceded to reinsurers on insurance contracts issued (2,822) (3,379)
Net insurance premium revenue 10,990 9,085 151



23. Vynosy 1z financnych investicii

Urokové vynosy 1 finanénych investicii drianych do splatnosti 309 304
Urokové vynosy 1 finanénych investicii uréenych na predaj 409 314
Urokové vynosy 1 finanénych investicii ocefiovanych v redlnej hodnote cez vykaz ziskov a strét 7 6
Urokové vynosy z finanénych investicii reklasifikovanych do iverov 44 -
Urokové vynosy z peiiainych prostriedkov a pefiainych ekvivalentov 39 69
Kurzové rozdiely -86 3
Spolu 722 690

Vynosy z investicif v dcérskych spolo¢nostiach k 31. decem-
bru 2008 predstavuju dividendy v celkovej vyske 54 mil. Sk
(31. december 2007: 74 mil. Sk).

24. Ostatné vynosy a ndklady
z financnych investicii

Cisté realizované zisky z finan¢nych investicii

2008 2007

Realizované zisky z finanénych aktiv urcenych na predaj

- majetkove cenné papiere 2 4
- dlhové cenné papiere -1 2
Spolu 1 43

Cista strata z precenenia na realnu hodnotu z finanénych
aktiv ocenovanych v redlnej hodnote cez vykaz ziskov
a strat a opravné polozky k finan¢nym investiciam

2008 2007

Cisté vynosy z precenenia na redlnu hodnotu z finanénych aktiv ocefiovanych v redlnej hodnote cez

vykaz ziskov a strat 228 24
Opravnd polozka k finanénym investiciam -369 -
Spolu -597 24

25. Ostatné prevadzkové vynosy

0dpis negativneho goodwillu 67 -
Kurzové rozdiely 59 26
Uroky 7 omeskania 19 18
Vynosy z ndjomného 9 9
Urokové vynosy z poskytnutej pozicky 7 8
Spracovatelské poplatky 1 9
0dpis neumiestnenych platieb 1 -
Ostatné 34 12
Spolu ostatné prevadzkové vynosy 217 82
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2008 2007

Interest income on financial assets held to maturity 309 304
Interest income on financial assets available for sale 409 314
Interest income on financial assets at fair value through profit or loss 7 6
Interest income from financial investment reclassified into borrowings 44 -
Interest income on cash and cash equivalents 39 69
Foreign exchange differences (86) ?3)
Total 722 690

As of 31.December 2008 investment income in subsidiaries
represents dividends in total value of SKK 54 million
(31. December 2007: SKK 74 million).

Net realized gains on investments

2008 2007

Net realized gains on assets available for sale

- equity securities 2 4
- debt securities () 2
Total 1 43

Net losses from revaluation financial assets stated at fair
value through profit or loss to fair value and impairment
of investments

2008 2007
Net losses from revaluation financial assets stated at fair value through profit or loss accounts (228) (24)
Impairment of investment (369) -
Total (597) (24)

Negative goodwill write off 67 -
Foreign currency differences 59 26
Interest from late payment 19 18
Income from rental 9 9
Interest income from loan 7 8
Administration fees 1 9
Write off of unmatched payments received 1 -
Others 34 12

Total operating income 217 82




26. Poistné uZitky a poistné plnenia

2008 2007
Brutto Laistenie Netto Brutto Laistenie Netto
Dlhodobé zmluvy
Poistné plnenia a naklady na vybavenie poistnych udalosti 2919 &7 3385 1756 77 1679

vyplatené v danom roku
Imena stavu rezerv 1575 25 1550 1754 -30 1724
Kratkodobé zmluvy

Poistné plnenia a naklady na vybavenie poistnych udalosti

vyplatené v danom roku 4228 -1 476 2752 4236 -1 824 2412
Imena stavu rezerv 680 -31 649 794 -379 415
Prispevok SKP 239 - 239 252 - 252
Imena stavu rezervy na Uhradu zévazkov SKP 227 - 227 - - -
Spolu 9868 -1599 8269 8792 22310 6 482

27. Ostatné naklady podla tcelu
pouiitia
Naklady na obstaranie poistnych zmlav

2008 2007

Rozpustenie ¢asovo rozliSenych obstaravacich nakladov (Pozndmka 12) 404 404
Ndklady na obstaranie poistnych zmluv zatctované do vykazu ziskov a strat v danom roku 1645 1636
Spolu naklady na obstaranie poistnych zmlav 2049 2040

Naklady na marketing a administrativhe naklady

2008 2007
Ndklady na marketing a administrativne naklady 652 672
0dpisy hmotného majetku (Poznamka 5) 60 65
Amortizacia nehmotného majetku (Poznédmka 7) 31 30
Spolu naklady na marketing a administrativne naklady 743 767

Ostatné prevadzkové ndklady

Opravné polozky k pohladévkam z poistenia 160 318
Opravné polozky k pohladévkam voci sprostredkovatelom 22 17
0dpis pohladévok 46 3
Prispevok na poiiarnu ochranu 263 253
Tvorba rezervy na sidne spory - 2
Dafiové a sidne naklady 1 10
Urokové naklady z Gveru 25 27
Urokové néklady ostatné 10 -
Ostatné 14 25
Spolu ostatné naklady 551 655
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2008 2007

Gross Reinsurance Net Gross Reinsurance Net

Long-term insurance contracts

Current year claims and loss adjustment expenses 2,919 (67) 2,852 1,756 (77) 1,679
Change in technical reserve 1,575 (25) 1,550 1,754 (30) 1,724
Short-term insurance contracts

Current year claims and loss adjustment expenses 4,228 (1,476) 2,752 4,236 (1,824) 2,412
Change in technical reserve 680 (31 649 794 (379) 415
Contribution to MTPL bureau 239 - 239 252 - 252
Change in reserves for payment payables towards MTPL bureau 227 - 227 - - -
Total 9,368 (1,599) 8,269 8,792 (2,310) 6,482

Expenses for acquisition of insurance contracts

2008 2007
Release of DAC (Note 12) 404 404
Costs incurred for the acquisition of insurance contracts expensed in the year 1,645 1,636
Total expenses for the acquisition of insurance contracts 2,049 2,040

Marketing and administrative expenses

2008 2007
Marketing and administrative expenses 652 672
Depreciation of property, plant and equipment (Note 5) 60 65
Amortization of intangible assets (Note 7) 31 30
Total 743 767

Other expenses

Impairment provision for insurance receivables 160 318
Impairment provision for receivables from agents 22 17
Receivables write off 46 3
Contribution to fire protection 263 253
Legal cases provision - 2
Tax and court expenses " 10
Interest costs from loan 25 27
Other interest costs 10 -
Other 14 25

Total other expenses 551 655




28. Naklady podla druhu

0dpisy, amortizacia a opravné poloiky (Poznamka 5 a 7) 91 95
Opravné polozky k pohladévkam, odpisy pohlfadavok a tvorba ostatnych rezerv 231 341
Prispevky SKP a ostatnym institucidm 263 257
Naklady na reklamu 17 170
Naklady na odmefiovanie zamestnancov (Poznamka 29) 618 694
Provizie 1361 1358
Ostatné persondlne naklady 43 43
Sluzby 381 314
Audit 5 4
Ostatné dane a sidne poplatky 1 10
Materidlové néklady 131 140
Ostatné 37 36
Ndklady celkom 3343 3 462

29. Naklady na odmenovanie

zamestnancov
Platy, mzdy a ndklady na odstupné 481 557
Ddchodkové naklady - program s vopred stanovenymi prispevkami 68 69
Ndklady na socidlne a zdravotné poistenie 69 68
Spolu 618 694

30. Dan z prijmov

2008 2007
Splatna dan 216 260
0Odlozend dai (Poznamka 20) 34 -185
Spolu 250 75

Dan spoloc¢nosti zo zisku pred zdanenim sa liSi od teoretickej
sumy, ktora vznikne pouzitim sadzby dane aplikovatelnej na
zisky spoloc¢nosti, nasledovne:

2008 2007
Zisk pred zdanenim 505 1035
Daii z prijmov vypocitana sadzbou dane (19 %) 96 197
Daiiovo neuznatelné naklady 180 9
Vynosy nepodliehajice dani -26 19
Dosah zmeny legislativy - 112
Daiiovy naklad 250 75

Sadzba dane bola v roku 2008 19 % (2007: 19 %).
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2008 2007

Depreciation, amortization and impairment charges (Note 5 and 7) 91 95
Impairment provisions to receivables, written-off receivables 231 341
Membership fees to SKP and other institutions 263 257
Advertising and marketing costs 17 170
Employee benefit expense (Note 29) 618 694
Commissions 1,361 1,358
Other personnel cost 43 43
Services 381 314
Audit 5 4
Other taxes and fees 1 10
Material costs 131 140
Other expenses 37 36
Total expenses 3,343 3,462

2008 2007

Wages and salaries, and termination benefits 481 557
Pension costs - defined contribution plans 68 69
Social and health care costs 69 68
Total 618 694

2008 2007
Current tax 216 260
Deferred tax (Note 20) 34 (185)
Total 250 75

Tax on the Company’s profit before tax differs from
the theoretical amount that would arise using the tax rate
applicable to profits of the Company as follows:

2008 2007
Profit before tax 505 1,035
Income tax calculated using 19 % tax rate 96 197
Tax non-deductible expenses 180 9
Non taxable income (26) (19)
Effect of change in tax legislation - (112)
Tax expense 250 75

The applicable income tax rate for 2008 as well as for 2007 is
enacted at 19 per cent.




[

31. Penainé toky z prevadzkovej
cinnosti

Hospodarsky vysledok beiného roka pred zdanenim

0dpisy hmotného a nehmotného majetku

0dpis negativneho goodwillu

Zostatkovd cena vyradenia hmotného majetku
vynosové uroky a dividendy

Nakladové aroky

Kurzové zisky/straty

Imena stavu finan¢nych aktiv - majetkové cenné papiere
Imena stavu finanénych aktiv - dlhové cenné papiere
Imena stavu derivatovych finanénych néstrojov
Imena ¢asového rozliSenia obstaravacich ndkladov
Imena stavu pohladavok a averov

Imena stavu aktiv vyplyvajicich zo zaistenia

Imena stavu ostatnych aktiv

Imena stavu zdvdzkov z poistnych zmlav

Imena stavu ostatnych zdvazkov

Imena stavu ostatnych rezerv

Peiiainé toky z prevadzkovej ¢innosti

Spoloc¢nost klasifikuje pefazné toky z ndkupov a predajov fi-
nancnych aktiv ako prevadzkové penazné toky, kedze ndkupy
sU financované z penaznych tokov spojenych s uzatvaranim
poistnych zmluv ocistenych o pefnazné toky na vyplatu pois-
tnych uzitkov a poistnych plneni.

32. Podmienené zavazky

Danova legislativa

Vzhladom na to, ze mnohé oblasti slovenského danového
prava dovoluju viac ako jednu interpretaciu (hlavne transfero-
vé ocenovanie), danové orgdny sa mozu rozhodnut dodanit
niektoré ¢innosti spolocnosti, pri ktorych sa spolo¢nost do-
mnieva, ze by nemali byt zdanené. Danové orgdny nekontro-
lovali zdanovacie obdobia rokov 2008, 2007 a 2006, a preto
existuje riziko uvalenia dodatocnej dane. Manazment spoloc-
nosti si nie je vedomy skutocnosti, ktoré by mohli viest k vy-
znamnym nakladom v budtcnosti. Zdanovacie obdobia za
roky 2008, 2007 a 2006 mozu byt predmetom danovej kon-
troly a7 do rokov 2013, 2012, respektive 2011.

Rok konciaci sa 31. decembra

2008

505

9N
-67
-62
25
-46
-500
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4
34

-1906

83

14
2472
125

952

2007

1035

95
3
-82
27
-13
26

3730

14
-10
211
-418
-33
2810
353

-132



Profit before tax

Depreciation of fixed assets

Negative goodwill write off

Residual value of tangible assets disposed
Interest income and dividends

Interest costs

Foreign exchange losses/gains

Change in finance assets - equity securities
Change in finance assets - debt securities
Change in fair value of embedded derivative
Change in deferred acquisition costs

Change in loans and receivables

Change in assets from reinsurance

Change in other assets

Change in liabilities from insurance contracts
Change in other payables

Change in other provisions

Cash flow from operating activities

The Company classifies the cash flows for the purchase and
disposal of financial assets in its operating cash flows, as the
purchases are funded from the cash flows associated with
the origination of insurance and investment contracts, net of
the cash flows for payments of insurance benefits and claims
and investment contract benefits.

rax legislation

Since some provisions of Slovak legislation allow for more
than one interpretation, the tax authorities may decide to tax
certain business activities that the Company believes should
not be taxed. The 2008, 2007 and 2006 taxation periods
were not subject to a tax control and therefore there may

of the Company is not aware of any circumstances in this
respect that may lead to significant costs in the future. The
2008, 2007 and 2006 taxation periods maybe subject of tax
inspection up to 2013, 2012 and 2011 respectively.

Year ended at 31 Dec 2008

2008
505

91
(67)
(62)

25
(46)
(500)
147
41
34
(1,906)
83
14
2,472
125

952

2007
1,035

95
3

(82)
27
(13)
26
(3,730)
14
(10)
11)
(418)
(33)
2,810
353

(132)




33. Transakcie so spriaznenymi
stranami

Spriaznené strany, s ktorymi boli uskuto¢nené vyznamné
transakcie, boli nasledovné:

Konecna kontrolujuca spolo¢nost:
WIENER STADTISCHE Versicherung AG Vienna Insurance Group

Dcérske spolocnosti:

KOMUNALNA poistoviig, a.s. Vienna Insurance Group, KONTI-
NUITA poistovia, a.s. Vienna Insurance Group, IV, s.r.o., Slov-
experta, s.r.o., Capitol, a.s., Carplus s.r.o., Vienna Finance, s.r.o.

Ostatné spolocnosti:
Securia, majetkovospravna a podielovd, s.r.o.

Pohladavky a zavazky voci spriaznenym
stranam

Pohladavky a zdvazky vyplyvajice z transakcif so spriazneny-
mi stranami k 31. decembru 2008 a 2007 sU uvedené v na-
sledovnej tabulke:

Materska spolo¢nost Dcérske spolocnosti Ostatné spolocnosti

31. december 2008

Pohladavky z poistenia a zo sprostredkovania poistenia 27 - -
Pohladavky voci zaistovatefom 10 - -
Aktiva vyplyvajice zo zaistenia 100 - -
Poskytnuté avery - - -
Poskytnuté zalohy a ostatné pohladavky 71 8 22
Spolu pohl'adavky 208 8 22
Lavazky vyplyvajlce z poistenia 15 1 -
Zavazky voci sprostredkovatefom - 42 -
Prijaté avery 376 - -
Ostatné zdvazky 219 - -
Spolu zavazky 610 a3 =

Materska spolocnost Dcérske spolocnosti Ostatné spolocnosti

31. december 2007

Pohladavky z poistenia a zo sprostredkovania poistenia 13 - -
Aktiva vyplyvajlce zo zaistenia 357 - -
Poskytnuté avery - 76 -
Poskytnuté zalohy 80 63 24
Spolu pohl'adavky 450 139 24
Zavazky vyplyvajuce 1 poistenia - 1 -
Zavazky voci sprostredkovatefom - 75 -
Lavazky vodi zaistovatelom 89 - -
Vklady pri pasivnom zaisteni 286 - -
Prijaté dvery 442 - -
Ostatné zdvazky 13 6 -
Spolu zavazky 830 82 =
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Transactions with related parties were performed on an
arm’s-length basis.
Transactions with related parties included:

Parent company:
WIENER STADTISCHE Versicherung AG Vienna Insurance Group

Subsidiaries and associates:

KOMUNALNA poistovia, a.s. Vienna Insurance Group, KONTI-
NUITA poistovia, a.s. Vienna Insurance Group, 1.V, s.r.o., Slov-
experta, s.r.o., Capitol, a.s., Carplus s.r.o., Vienna Finance, s.r.o.

Other companies:
SECURIA, majetkovo-spravna a podielovd spoloc¢nost, s.r.o.

Receivables from and liabilities to related parties
Receivables from and liabilities to related parties are shown in
the following table:

Parent company Subsidiaries Other companies

31December 2008

Receivables from insurance and intermediation of insurance 27 - -
Reinsurance assets 10 - -
Receivables from reinsurance 100 - -
Loans provided - - -
Advance payments provided and other receivables 71 8 22
Receivables total 208 8 22
Liabilities from insurance 15 1 -
Liabilities to agents - 42 -
Loans received 376 - -
Other payables 219 - -
Payables total 610 a3 =

Parent company Subsidiaries Other companies

31 December 2007

Receivables from insurance and intermediation of insurance 13 - -
Reinsurance assets 357 - -
Loans provided - 76 -
Advance payments given 80 63 24
Total receivables 450 139 24
Liabilities from insurance - 1 -
Liabilities to agents - 75 -
Liabilities to reinsurers 89 - -
Deposits in passive reinsurance 286 - -
Loans received 442 - -
Other payables 13 6 -
Total liabilities 830 82 -
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Transakcie so spriaznenymi stranami
Vynosy a ndklady z transakcif so spriaznenymi osobami boli
v roku 2008 nasledovné:

Materska spolo¢nost Dcérske spolocnosti Ostatné spolocnosti

Predpisané poistné 101 3 -
vynosy vyplyvajuce zo zaistenia 392 - -
Urokové vynosy a dividendy - 61 -
Prevadzkové vynosy - 8 -
Spolu vynosy 493 72 -
Naklady vyplyvajice zo zaistenia 680 - -
Naklady vyplyvajice z poistenia 28 250 -
Nakladové aroky z Uveru 25 - -
Prevadzkové naklady 35 - 9
Spolu naklady 768 250 9

Vynosy a naklady z transakcif so spriaznenymi osobami boli

v roku 2007 nasledovné:

Materska spolocnost Dcérske spolocnosti Ostatné spolocnosti

Predpisané poistné 51 3 -
Vynosy vyplyvajuce zo zaistenia 408 - -
Urokové vynosy a dividendy - 82 -
Prevadzkové vynosy - 1 -
Spolu vynosy 459 86 =
Ndklady vyplyvajuce zo zaistenia 631 - -
Naklady vyplyvajuce z poistenia 3 314 -
Ndkladové aroky z Gveru 27 - -
Prevadzkové naklady - - 9
Spolu naklady 666 314 9

Odmeny c¢lenov orgdnov spolocnosti

Struktura odmien prijatych ¢lenmi orgdnov spoloc¢nosti v roku

2008 a 2007:

2008 2007

Mzdy a iné kratkodobé zamestnanecké pozitky 31 51
Ddchodkové naklady - program s vopred stanovenymi prispevkami - -
Naklady na socidlne a zdravotné poistenie 1 1
Spolu 32 52

Uvery poskytnuté spriaznenym stranam a prijaté
od spriaznenych stran

Uvery dcérskym spoloénostiam a pridruienym podnikom

1. janudra 76 80
Prijaté splatky Gverov -7 -4
Vynosové uroky 7 8
Prijaté uroky -7 8
Zlucenie metddou nakupu -69 -

. 31. decembra - 76
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Related party transactions
Transactions with related parties in 2008 are shown in the
following table:

Parent company Subsidiaries Other companies
Insurance premium 101 3 -
Revenues from reinsurance 392 - -
Interest income and dividends - 61 -
Other operating income - 8 -
Total income 493 72 -
Costs from reinsurance 680 - -
Costs from insurance 28 250 -
Interest expense 25 - -
Operating costs 35 - 9
Total costs 768 250 9

ransactions with related parties in 2007 are shown in the
following table:

Parent company Subsidiaries Other companies
Insurance premium 51 3 -
Revenues from reinsurance 408 - -
Interest income and dividends - 82 -
Other operating income - 1 -
Total income 459 86 =
Costs from reinsurance 631 - -
Costs from insurance 8 314 -
Interest expense 27 - -
Operating costs - - 9
Total costs 666 314 9

Key management compensation
Remuneration of key management personnel in the years
2008 and 2007:

2008 2007

Salaries and other short-term employee benefits 31 51
Pension costs defined contribution plans - -
Social and health care costs 1 1
Total 32 52

Loans provided to related parties and received
from related parties

Loans to subsidiaries 2008 2007
1 January 76 80
Loan repayments received ™) (4)
Interest income 7 8
Interest received 7 (8)
Acquisition (purchase method) (69) -

31 December - 76




Uvery od materskej spolo¢nosti 2008 2007

1. janudra 442 478
Uvery prijaté v priebehu roka - -
Uhradené splatky Gverov 21 23
Nakladové uroky 25 27
Zaplatené uroky 24 27
Precenenie kurzom (zisk) -46 13
31. decembra 376 412

Pozicka dcérskej spolocnosti je splatnd 31. decembra 2010

a je Urocend 18-percentnou Urokovou sadzbou.

Materskd spolo¢nost poskytla spolo¢nosti pozicky so splat-
nostou v roku 2011 a s fixnou Urokovou sadzbou 6,5 %

p. 3. 50 splatnostou v roku 2014 a s premenlivou Urokovou
sadzbou zavislou od vyvoja Urokov Rakuskej ndrodnej ban-
ky a so splatnostou v roku 2016 a s premenlivou Urokovou
sadzbou v zavislosti od vyvoja Urokov Rakuskej ndrodnej ban-
ky.

Zlac¢enie s dcérskou spolo¢nostou

(metéda nadkupu podniku)

ZItcenim s dcérskou spoloc¢nostou 1.V, s.r.o., spolocnost ziskala
nasledujuce polozky (Poznamka 8):

Spolo¢nosti pod spolo¢nou kontrolou

Hmotny a nehmotny majetok 290
Pohladavky z obchodného styku a ostatné pohladévky 3

Aktiva celkom 293
Prijaty dver 69
Ostatné zdvazky 2

Lavazky celkom n
Cisté aktiva 222
Hodnota investicie k 31. 12. 2008 155
Badwill (Pozndmka 25) 67

. 164
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Vyrocna sprava 2008

bola publikovanad v juni 2009.

Vyrocna sprava poistovne KOOPERATIVA za rok 2008 je verej-
nym dokumentom urcenym pre akciondrov, obchodnych
partneroy, klientoy, zamestnancov a prostriedky masovej
komunikacie.

Na poziadanie je dostupna aj pre odbornu verejnost.

Informacna politika

Spoloc¢nost v priebehu roka 2008 poskytovala verejnosti infor-
macie prostrednictvom standardnych komunikacnych kanaloy,
ako su tlacové konferencie a spravy, interview clenov vrcho-
lového manazmentu,

firemného casopisu, internetu.

Infolinka spolo¢nosti KOOPERATIVA - informdcie o produk-
toch a sluzbach. Bezplatné telefonne ¢islo: 0800 120 000.

Annual report 2008

was published in June 2009.

Annual report of insurance company KOOPERATIVA for
year 2008 is a public document for shareholders, business
partners, clients and mass media.

Upon request available also for the business community.

Information policy

During 2008 the company provided information via standard
communication channels, such as press conferences,
interviews by company top management, company
newsletter, internet.

KOOPERATIVA Infoline - product and services information
Toll-free telephone number: 0800 120 000.





